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DECLARATION OF CONFORMITY DECLARACION DE CONFORMIDAD
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Producator si titularul fisei tehnice: - Manufacturer and holder of the technical file: - Fabbricante e detentore del fascicolo tecnico: - npoussoguten n
npuTexaren Ha TexHu4eckoTo gocue: - Fabricante y el titular del expediente técnico: - A muszaki dokumentacio gyartoja és birtokosa

Chongqing AM Pride Power and Machinery Co.

Adresa: - Address: - Indirizzo: - Agpec: - Direccion: - Cim: Str. Jinyun nr 11, loc. Beibei, Chongqing, China
® Prin prezenta declaram ca echipamentul - Herewith we declare that the machine - Dichiara che il
s I rodotto - C Hacmoswomo deknapupame, Ye MawuHama - Declaramos que el producto - Ezennel

kijelentjiik, hogy a gép

DECLARATIE DE CONFORMITATE c € OEKNAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

Generator inverter
Inverter generator
Generatori inverter ‘ l SC-8000i
WHBepTOpeH reHepatop

Generador del inversor ‘ ‘ SC-15000i

Inverteres aramfejleszték

Seria / Nr

Serial number
Matricola N°
CepueH Homep
Numero de serie

Sorozatszam

In conformitate cu toate conditiile cerute de

Complies with the provisions of the Directive

E' conforme ai requisiti delle Directive 2006/42/EC (MD)

B cvoTBeTCTBME C pa3nopeabuTe Ha AupekTuBaTta 2014/30/EU (EMC).
Corresponde a las exigencias basicas de le directive

Rendelkezéseinek megfelel az iranyelv

Totodata sunt aplicate urmatoarele norme armonizate
The following national technical standards and specifications have been used

Inoltre dichiara che sono state applicate le segueti altre direttive

EN I1SO 8528-13:2016,
EN 55012:2007 + A1:2009

CJ'IEAHI/ITE HaunoHanHu TexHU4Yeckn cTaHgapTi u CI'IeLlIMt)MKauMM ca 6unu n3nonssaHu
Ademas declaratamos que las siguientes normas armonizades fueron aplicadas

Az alabbi nemzeti szabvanyok és eldirasok figyelembevételével

Emis la - Emitted at - Rilasciato - uanyckanu B - Emitido - Emittalt Semneaza - Signs - Segni - 3Hak - Signos - Alairas

Bellaria-lgea Marina - Italy 30.09.2021 Chief Executive Officer
Dott. Nazario Giordano

Acest document reprezinta traducerea din limba engleza a a certificatului CE emis de producator, care se gaseste
in manualul de utilizare al echipamentului
This document is a translation from English of the CE certificate issued by the manufacturer, which is found in the
user manual of equipment.
Questo documento € una traduzione dall'inglese del certificato CE rilasciato dal costruttore, che si trova nel
manuale utente delle apparecchiature.
To3u AOKYMEHT € NpeBop OT aHrnuiickn Ha CE cepTudmkaT, u3gaaeH oT Npon3BoAUTeNs, KOTo ce Hamupa B
WHCTpyKUMATa 3a ynoTpeba Ha obopyasaHeTo.

Este documento es una traduccién del Inglés del certificado CE expedido por el fabricante, que se encuentra en el
manual del usuario del equipo.

Jelen dokumentum az angol CE igazolas alapjan késziilt, melyet a gyart6 allitott ki, és amely a készulék
felhasznaloi kezikonyvében szerepel
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ITUTO
GIORDANO

BEYOND CERTIFICATION
MACHINERY

CERTIFICATE OF CONFORMITY

89919/2376/C
Contract No. CHIG21092905-1

This is to declare that the technical file of the products identified below complies with the essential
requirements of European Directives 2006/42/EC (MD) and 2014/30/EU (EMC).

Description

LOW POWER GENERATING SET

Models
S$C2300i-0, SC2300i-H, SC3200iF,
SC4200iF, SC4200iF-Y, SC8000i

Reference standards

EN I1SO 8528-13:2016,
EN 55012:2007 + A1:2009

Applicant
CHONGQING AM PRIDE POWER & MACHINERY CO., LTD.
No. 46 Jiade Road, Caijiagang Town, Beibei District, Chonggqing, China (PRC)

According to the procedures established by the above mentioned European Directives,
the Applicant shall sign the declaration of conformity.

Bellaria-Igea Marina - Italy, 29 October 2021 Revision No. 1
Date of first issue: 30 September 2021 Valid until: 29 September 2026
Chief Executive Officer

This document consists of No.2
pages and loses its validity in the
following cases:
- if the reference standards and/or
European Directives are modified;
- if any modifications are made to
the models without Istituto
Giordano S.p.A. approval
This document refers only to the
above Directives. For the purpose of
the CE marking, the products might
have to comply with other applicable
European Directives. This document
is issued on the basis of a voluntary
request. Partial reproduction of this
document is allowed only with
Istituto Giordano  S.p.A.  written
approval
The original of this document consists
of an electronic document digitally
signed pursuant to the applicable
Italian Legislation

|3

marking has to comply with
the requirements of Annex Il of
Regulation (EC) No 765/2008.
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ISTITUTO GIORDANO S.p.A. Headquarters Via Gioacchino Rossini, 2 - 47814 Bellaria-lgea Marina (RN) - ltalia - Tel. 0039-0541-343030 - Fax 0039-0541-345540

infocina@giordanoiit - www.giordanoiit - PEC:; ist-giordano@legalmail.it

Shanghai Representative Office Rm. 2703a, Yuyuan Rd, No172, Shanghai, China 200040 - Tel. 0086-21-32140386 - Fax 0086-21-62487098
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Prelungirea
garantiei
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Reparatie efectuata
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de repara

Descrierea defectului

Fisa

Data
receptie

Nr.

CERTIFICAT DE GARANTIE

Seria AA Nr.

Nume marca produs:

Model:

Seria nr.:

Accesorii:

Vanzator:

t

Semnatura si stampila:

1Za

Cumparator:

Adresa :

Data cumpararii:

Semnatura / stampila:

DISTRIBUITOR: .uvvieiieeieeeeeeeieeeeeeeevee e eeeens

IC

NUME: e

ADRESA ..ottt

Prin prezenta confirm ca am primit produsul in perfecta stare de functionare
impreuna cu ghidul de utilizare in limba romana si am luat la cunostiinta ca prezentul
certificat de garantie este valabil numai insotit de factura de achizitie si de bon fiscal sau
chitanta. Daca produsul nu este insotit de prezentul certificat sau garantia este expirata
sau anulata de catre service din cauza utilizarii in conditii anormale conform paragrafului
5, reparatia se va efectua cu acordul meu contra cost.

batmat

www.genmac.it
FOWER PRODUGTS

=F -Service autor
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Felicitari pentru alegerea acestui generator. Suntem siguri ca veti fi multumiti de

achizitionarea unuia dintre cele mai bune generatoare de pe piata.

Dorim sa va ajutam sa obtineti cele mai bune rezultate de la noul dvs. generator si sa il
utilizati Tn siguranta. Acest manual contine informatii despre cum sa faceti acest lucru, va

rugam sa il cititi cu atentie.

Atunci cand generatorul dvs. are nevoie de intretinere programata, retineti ca
distribuitorul dvs. de service este special instruit in service-ul generatoarelor si este
sustinut de diviziile de piese si service. Dealerul dvs. de service este dedicat satisfactiei

dvs. si va fi incantat sa va raspunda la intrebari si preocupari.

Model: SC8000i SC15000i
Wati de pornire: 7500W 13000W
Wati in functiune: 7000W 12000W
Tensiune AC: 230V 230V
Frecventa: 50 Hz 50 Hz
Faza: Mono Mono
Factor de putere: 1,0 1,0
RPM: 3400 3400
Capacitatea rezervor combustibil 26L 40L

Motor: SC460 (459cc) SV750 (744cc)
Ulei de motor: 1,01 1,51

Nivel zgomot @7m 67 dB (A) 75 dB (A)
Autonomie@50% incarcare 11 ore 11 ore
Autonomie@100% incarcare 6 ore 5 ore
Greutate 115 kg 170 kg
Dimensiuni 820*640*780 mm 972*783*873 mm

Italia Star Com Due S.R.L.
L. 004/021433.0327 = infoaitaliastarro @) Www.italiastar.ro
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INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

(A PERICOL:

Monoxid de carbon. Utilizarea unui generator
n spatii inchise VA POATE UCIDE IN CATEVA
MINUTE.

Gazele de evacuare ale generatorului contin
niveluri ridicate de monoxid de carbon (CO), un
gaz otravitor pe care nu il puteti vedea sau
mirosi. Daca puteti mirosi gazele de evacuare
ale generatorului, respirati CO. Dar chiar daca
nu puteti mirosi gazele de evacuare, ati putea
respira CO.

| e e M N
Nu utilizati niciodatd un generator in
interiorul locuintelor, garajelor, spatiilor
inguste sau in alte zone partial inchise. Tn
aceste zone se pot acumula niveluri mortale
de monoxid de carbon. Utilizarea unui
ventilator sau deschiderea ferestrelor si a
usilor NU furnizeaza suficient aer proaspat.

B Utilizati un generator NUMAI in aer liber si
departe de ferestre, usi si guri de aerisire
deschise. Aceste deschideri pot atrage
gazele de evacuare ale generatorului.

Chiar si atunci cand utilizati corect un
generator, CO se poate scurge in locuinta.
UTILIZATI INTOTDEAUNA o alarma CO
alimentata cu baterie sau cu rezerva a bateriei
in locuinta.

Daca incepeti sa va simtiti rau, ametit sau
slabit dupa ce generatorul a functionat, iesiti
IMEDIAT la aer curat. Consultati medicul. Ati
putea suferi de intoxicatie cu monoxid de

Cititi si intelegeti toate instructiunile.
Nerespectarea tuturor instructiunilor enumerate
mai jos poate duce la electrocutare, incendiu

si/sau intoxicatii cu monoxid de carbon, care pot
uorovoca decesul sau vatamarea grava.

Italia Star Com Due S.R.L.

italia ®,
, Star [}
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Codul national al energiei electrice impune ca
generatorul sa fie impamantat la o
Tmpdmantare aprobati. inainte de a utiliza
borna de impamantare, consultati un
electrician calificat, un inspector electric sau o
agentie locala care are jurisdictie pentru
codurile sau ordonantele locale care se aplica
t,!tilizérii prevdzute a generatorului.

J

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI

Acest manual contine instructiuni importante
pentru acest produs, care trebuie respectate
n timpul instalarii si intretinerii generatorului.

B Nu conectati la sistemul electric al unei
cladiri decat daca generatorul si
comutatorul de transfer au fost instalate
corect, iar iesirea electrica a fost
verificata de un electrician calificat.
Conexiunea trebuie sd izoleze
alimentarea generatorului de cea a
utilitatilor si trebuie sa respecte toate
legile si codurile electrice aplicabile.

B Nu permiteti copiilor sau persoanelor
neinstruite sa utilizeze aceasta unitate.

B Nu porniti sau operati motorul intr-un
spatiu inchis, intr-o clddire, langa ferestre
deschise sau intr-un alt spatiu neventilat
in care se pot colecta vapori periculosi de
monoxid de carbon. Monoxidul de
carbon, un gaz incolor, inodor si extrem
de periculos, poate provoca pierderea
cunostintei sau moartea.

B Mentineti toti trecatorii, copiii si
animalele de companie la cel putin 3 metri
distanta.

L. 004/021433.0327 = infoaitaliastarro @) Www.italiastar.ro



INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

Purtati incdltaminte sau cizme robuste si
uscate. Nu utilizati generatorul in timp ce
sunteti desculf.

Nu utilizati generatorul atunci cand
sunteti obosit sau sub influenta
drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor.

Pastrati toate partile corpului departe
de piesele in miscare si de toate
suprafetele fierbinti ale unitatii.

Nu atingeti firele goale sau prizele.

Nu utilizati generatorul cu cabluri
electrice uzate, roase, goale sau
deteriorate in alt mod.

Tnainte de depozitare, |3sati motorul s& se
raceasca si goliti combustibilul din
unitate.

Nu utilizati si nu depozitati generatorul in
ploaie, zapada sau vreme umeda.
Depozitati generatorul intr-o zona bine
ventilata, cu rezervorul gol. Combustibilul
nu trebuie depozitat in apropierea
generatorului.

Goliti rezervorul de combustibil, rotiti
maneta motorului/ socului in pozitia oprit
si impiedicati unitatea sa se miste Thainte
de a fi transportata intr-un vehicul.

Lasati motorul sd se raceasca timp de
cinci minute Tnainte de realimentare.
Pentru a reduce riscul de incendiu si de
arsuri, manipulati combustibilul cu grija.
Este foarte inflamabil.

Nu fumati in timpul manipularii
combustibilului.

Depozitati combustibilul Tntr-un recipient
aprobat pentru benzina.

Pozitionati unitatea pe o suprafata plana,
opriti motorul si Iasati-l sa se raceasca
fnainte de realimentare.

Stergeti combustibilul varsat din unitate.

Slabiti incet capacul rezervorului pentru a
elibera presiunea si pentru a impiedica
scurgerea combustibilului in jurul
capacului.

Strangeti bine capacul rezervorului dupa
realimentare.

Nu Tncercati niciodata sa ardeti
combustibilul varsat sub nicio
circumstanta.

Generatoarele vibreaza in conditii normale
de utilizare. in timpul si dup3 utilizarea
generatorului, inspectati generatorul,
precum si prelungitoarele si cablurile de
alimentare conectate la acesta pentru
daune rezultate din vibratii.

Reparati sau inlocuiti articolele
deteriorate, dupa cum este necesar. Nu
utilizati dopuri sau cabluri care prezinta
semne de deteriorare, cum ar fi izolatia
rupta sau crapatd sau lame deteriorate.
Pentru caderile de tensiune,
generatoarele stationare instalate
permanent sunt mai potrivite pentru
alimentarea de rezerva a locuintei. Chiar
si un generator portabil conectat
corespunzator se poate supraincarca.
Acest lucru poate duce la supraincalzirea
sau stresarea componentelor
generatorului, ceea ce poate duce la
defectarea generatorului.

Utilizati numai piese de schimb si accesorii
autorizate si urmati instructiunile din
sectiunea Intretinere a acestui manual.
Utilizarea pieselor neautorizate sau
nerespectarea instructiunilor de
intretinere pot crea un risc de soc sau
ranire.

ntretineti unitatea conform instructiunilor
de intretinere din acest manual de utilizare.
Inspectati unitatea Tnhainte de fiecare
utilizare pentru a va asigura ca nu exista
elemente de fixare sldbite, scurgeri de
combustibil etc.

nlocuiti piesele deteriorate.

e Italia Star Com Due S.R.L.
*, Star |

Sl & 004/021433.03.27 B infoeitaliastarro @) Www.italiastar.ro




INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

MASURI DE SIGURANTA

Gazele de esapament ale motorului acestui produs

contin chimicale cunoscute in statul California ca fiind
- - cauzatoare de cancer, defecte congenitale sau alte

Utilizarea unui generator in spatii inchise VA POATE UCIDE IN f iuni al ist lui ducat

CATEVA MINUTE afectiuni ale sistemului reproducator.

Gazele emise de generator contin monoxid de carbon. Acesta
este o otrava invizibila si inodora

Anumite componente din acest produs si accesoriile
aferente contin substante chimice despre care Statul
California stie cd provoaca cancer, malformatii

NU utilizati generatorul niciodata in - - \y;,o1; generatorul numai i congenitale sau alte vatamari ale functiei de
interiorul unei case sau unui garaj, ¥
2 A EXTERIOR si departe de ferestre, usi e A s o .
CHIARDACR usile iferestrelesunt | g do erise. reproducere. Spalati mainile dupa manipulare.
m— - - e Dacd incepeti sa va simtiti rdu, ametit sau slabit in
Evitati alte pericole ale generatorului. . o o X " .
CITITI MANUALUL INAINTE DE UTILIZARE. timpul utilizarii generatorului portabil, este posibil sa

suferiti de intoxicatie cu monoxid de carbon. lesiti
imediat la aer curat si sunati la 112 pentru asistenta

PERICOL DE GAZE OTRA\”TOARE' medicald de urgenta. Nivelurile foarte ridicate de CO
pot cauza pierderea rapidd a cunostintei victimelor
Gazele evacuate contin monoxid de nainte ca acestea sa se poata salva. NU incercati sa
carbon, un gaz otravitor care v-ar opriti generatorul inainte de a va muta la aer curat.
putea ucide in cateva minute. Nu Intrarea intr-un spatiu inchis in care functioneaza
PUTETI sd il mirositi, sa il vedeti sau sd sau a functionat un generator vi poate expune unui
il gustati. Chiar dacd nu simtiti miros de risc mai mare de otrivire cu CO.

gaze de esapament, puteti fi in

continuare expus la monoxid de

carbon.
Utilizati acest produs NUMAI afard, departe de ferestre,
usi si orificii de ventilatie pentru a reduce riscul de
acumulare a monoxidului de carbon si e atragere
potentiala cdtre spatiile ocupate.
Instalati alarme de monoxid de carbon alimentate cu
baterii sau alarme de monoxid de carbon cu baterie de
rezerva in conformitate cu instructiunile producatorului.
Alarmele de fum nu pot detecta gazul de monoxid de
carbon.
NU operati acest produs in interiorul locuintelor,
garajelor, subsolurilor, spatiilor inguste, grajdurilor sau
altor spatii partial inchise, chiar daca utilizati
ventilatoare sau deschideti usi si ferestre pentru
ventilatie. Monoxidul de carbon se poate acumula rapid
n aceste spatii si poate persista ore intregi, chiar si dupa
oprirea acestui produs.
asezati INTOTDEAUNA acest produs in directia vantului
si indreptati evacuarea motorului departe de spatiile
ocupate. Daca incepeti sd va simtiti rau, ametit sau slabit
n timpul utilizarii acestui produs, inchideti-| si iesiti
IMEDIAT la aer curat. Consultati medicul. Este posibil sa
suferiti de intoxicatie cu monoxid de carbon.

i  Italia Star Com Due S.R.L.
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INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA
AVERTISMENT DE UTILIZARE

Exemplu de locatie pentru reducerea riscului de intoxicatie cu monoxid de carbon

* Folositi generatorul NUMAI afara si in directia batdii vantului, departe de ferestre, usi si orificii de
ventilatie.

*  Evacuati direct din spatiile ocupate.

Detector de CO
in spatiile de locuit
EVACUARE (CO) STATIDEPARTE
Evacuare direct3 Utilizati generatorul numai IN
DEPARTE de EXTERIOR si DEPARTE de

P ferestre, usi si guri de aerisire.
ferestre, usi si guri

de aerisire

AVERTISMENT DE UTILIZARE /A AVERTISMENT
Nu utilizati in oricare dintre urmatoarele locatii:

Langa orice usa, fereastra sau gura de aerisire

Garaj

Subsol

Spatiu intre sol si cladire

Zona de locuit

Mansarda
Intrare
Veranda
Antreu
Mansarda
EVACUARE (CO)
Zona de locuit Intrare .
Verand3 Garaj
Antreu

Subsol
Spatiu intre sol si

Italia Star Com Due S.R.L.
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INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

LA OPERAREA ECHIPAMENTULUI

* NU utilizati acest produs in interiorul niciunei cladiri,
port auto, verandd, aplicatii
marine sau carcase.

/N AVERTISMENT

Reculul cablului de pornire (retragere
rapidd) va trage mana si bratul spre motor
mai repede decat puteti da drumul, ceea ce
ar putea provoca oase rupte, fracturi,
vandtai sau entorse care duc la vatamadri

grave. .

echipamente mobile,

* NU inclinati motorul sau echipamentul la un unghi
care provoaca scurgerea combustibilului.

NU opriti motorul deplasand controlul socului in
pozitia "Start".

LA TRANSPORTUL, MUTAREA SAU
REPARAREA ECHIPAMENTULUI

* Transportati/mutati/reparati cu rezervorul de
combustibil GOL sau cu supapa de inchidere a
combustibilului OPRITA.

NU inclinati motorul sau echipamentul la un unghi

* La pornirea motorului, trageti usor cablul pand cand se
simte rezistenta si retrageti-va rapid pentru a evita
reculul.

e NU porniti si nu opriti NICIODATA motorul cu
dispozitive electrice conectate si pornite.

AVERTISMENT

care provoaca scurgerea combustibilului.
* Deconectati firul bujiei.

LA DEPOZITAREA COMBUSTIBILULUI SAU
ECHIPAMENTULUI CU COMBUSTIBIL IN
REZERVOR

W

Combustibilul si vaporii sai sunt extrem de inflamabili si

explozivi, ceea ce ar putea provoca arsuri, incendii sau

explozii, ducand la deces sau vatamari grave si/sau

pagube materiale.

LA ADAUGAREA SAU GOLIREA
COMBUSTIBILULUI

OPRITI motorul generatorului si lasati-I sa se raceascd cu
cel putin 2 minute inainte de a scoate capacul
rezervorului. Desurubati capacul incet pentru a diminua
presiunea din rezervor.

Umpleti sau goliti rezervorul de combustibil in aer liber.

NU umpleti excesiv rezervorul. Lasati spatiu pentru
expansiunea combustibilului.

Daca varsati combustibilul, asteptati pana se evapora
inainte de a porni motorul.

Pastrati combustibilul departe de scantei, flacari
deschise, lampi pilot, cdldurd si alte surse de aprindere.
Verificati frecvent conductele de combustibil, rezervorul,
capacul si fitingurile impotriva fisurilor sau scurgerilor.
Tnlocuiti dacé este necesar.

NU aprindeti o tigara si nu fumati.

LA PORNIREA ECHIPAMENTULUI

italia ®,
, Star

Asigurati-va ca bujia, toba de esapament, capacul
rezervorului de combustibil si filtrul de aer sunt la locul
lor.

NU porniti motorul cu bujia scoasa.

Italia Star Com Due S.R.L.
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A se pastra departe de cuptoare, sobe, incalzitoare de apa,
uscatoare de haine sau alte aparate care au lumina pilot
sau altd sursa de aprindere, deoarece acestea ar putea
aprinde vaporii de combustibil.

A AVERTISMENT

.

Acest generator nu respectd Regulamentul 33CFR-183 al
Pazei de Coasta a Statelor Unite si nu trebuie utilizat in
aplicatii marine.

Neutilizarea generatorului aprobat de Paza de Coasta a
SUA ar putea duce la deces sau vatamari grave si/sau
pagube materiale.

A AVERTISMENT

Tensiunea generatorului poate provoca
socuri electrice sau arsuri care pot duce la
deces sau vatamari grave.

Utilizati echipamente de transfer aprobate, potrivite
pentru utilizarea prevazutd, pentru a preveni alimentarea
inversa prin izolarea generatorului de lucratorii de la
utilitatile electrice.




INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

Cand utilizati generatorul pentru alimentare de rezerva,
anuntati compania de utilitati.
Utilizati un intrerupator diferential de circuit (GFCI) in
orice zond umeda sau foarte conductoare, cum ar fi
pardoseli metalice sau lucrari din otel.

NU atingeti firele goale sau prizele.

NU utilizati generatorul cu cabluri electrice uzate, roase,
goale sau deteriorate n alt mod.

NU utilizati generatorul pe timp de ploaie sau pe

vreme umeda.

NU manipulati generatorul sau cablurile electrice in
timp ce stati in ap3d, in timp ce sunteti desculti sau

n timp ce mainile sau picioarele sunt ude.

NU permiteti persoanelor necalificate sau copiilor sa
opereze sau sd intretind generatorul.

AVERTISMENT

=

Caldura/gazele de esapament ar putea aprinde
combustibilii, structurile sau deteriora rezervorul de
combustibil, provocand un incendiu, ducand la deces sau
vatamari grave si/sau pagube materiale.

Contactul cu zona tobei de esapament poate provoca arsuri
care pot duce la vatamari grave.

NU atingeti partile fierbinti si EVITATI gazele de
esapament fierbinti.

Lasati echipamentul sa se raceascd inainte de a atinge.
Este o incdlcare a Codului Resurselor Publice din
California, sectiunea 4442,sa utilizati sau sa operati
motorul pe orice teren acoperit cu paduri, tufisuri sau
iarba, cu exceptia cazului in care sistemul de evacuare
este echipat cu un parascantei, asa cum este definit in
sectiunea 4442, mentinut in stare de functionare
eficienta. Alte state sau jurisdictii federale pot avea legi
similare.

Contactati producatorul echipamentului original,
vanzatorul cu amanuntul sau distribuitorul pentru a obtine
un parascantei proiectat pentru sistemul de evacuare
instalat pe acest motor.

Piesele de schimb trebuie sa fie identice si instalate in
aceeasi pozitie ca piesele originale.

Italia Star Com Due S.R.L.
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AVERTISMENT

Scanteile neintentionate
pot provoca incendii sau
socuri electrice care pot
duce la deces sau vatamari
grave.

CAND REGLATI SAU EFECTUATI REPARATII LA GENERATORUL

DVS.

* Deconectati firul bujiei de la bujie si puneti firul acolo

unde nu poate intra in contact cu bujia.

LA TESTAREA PENTRU SCANTEIA MOTORULUI

* Utilizati tester de bujii aprobat.

NU verificati daca exista scantei cu bujia scoasa.

AVERTISMENT

Starterul si alte parti rotative ar putea
incurca mainile, parul, imbracamintea
sau accesoriile, ducand la vatamari

)) grave.

I\, ~
NU utilizati NICIODATA generatorul fara carcasa sau
capace de protectie.

NU purtati haine largi, bijuterii sau orice altceva care
poate fi prins in starter sau in alte parti rotative.

Legati parul lung si indepartati bijuteriile.

Vitezele de operare excesiv de mari ar putea duce la
vatamari minore. Vitezele de operare excesiv de mici impun
0 sarcina grea.

NU modificati arcul regulatorului, legaturile sau alte
piese pentru a creste turatia motorului. Generatorul
furnizeaza frecventa si tensiunea nominalda corecte
atunci cand functioneaza la turatia reglementata.

NU modificati generatorul in niciun fel.

NOTA:

Depasirea capacitdtii de putere/amperaj a generatorului ar
putea deteriora generatorul si/sau dispozitivele electrice
conectate la acesta.

* NU depasiti capacitatea de amperaj a generatorului.
Porniti generatorul si Iasati motorul sa se stabilizeze
fnainte de a conecta sarcinile electrice.

Conectati sarcinile electrice in pozitia OPRIT, apoi
porniti-le pentru functionare.

OPRITI sarcinile electrice si deconectati generatorul
inainte de a opri generatorul.

.
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INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

NOTA:
Tratarea necorespunzdtoare a generatorului l-ar putea
deteriora si scurta durata de viata.
e Utilizati generatorul numai pentru utilizarile prevazute.
¢ Daca aveti intrebari cu privire la utilizarea prevazuta,
adresati-va distribuitorului sau contactati centrul local
de service.
* Operati generatorul numai pe suprafete plane.
* NU expuneti generatorul la umiditate excesiva, praf,
murdarie sau vapori corozivi.
* NU introduceti obiecte prin fantele de racire.
* Daca dispozitivele conectate se supraincélzesc, opriti-le
si deconectati-le de la generator.
* Opriti generatorul daca:
- Puterea electrica este pierduta.
- Echipamentul produce scantei, fum sau emite flacari.
- Unitatea vibreazd excesiv.

/\AVERTISMENT

Utilizari medicale si de sustinere a vietii.

+ 1n caz de urgent3, sunati imediat la 112.

+ NU UTILIZATI NICIODATA acest produs pentru a
alimenta dispozitivele de sustinere a vietii sau
aparatele de sustinere a vietii.

+ NU UTILIZATI NICIODATA acest produs pentru
alimentarea dispozitivelor medicale sau a
aparatelor medicale.

* Informati-va imediat furnizorul de energie
electricd dacd dvs. sau cineva din gospodaria dvs.
depinde de echipamentul electric pentru a trai.

» Informati-va imediat furnizorul de energie
electricd dacd o pana de curent v-ar provoca dvs.
sau oricdrei persoane din gospodaria dvs. o
urgentd medicala.

Italia Star Com Due S.R.L.
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INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

~

-
AAVERTISMENTE:

Cand acest generator este utilizat pentru a
alimenta un sistem de cablare a cladirii:
generatorul trebuie instalat de un electrician
calificat si conectat la un comutator de transfer
ca sistem separat derivat. Generatorul trebuie
conectat printr-un comutator de transfer care
comuta toti conductorii, altii decat conductorul
de Tmpdmantare al echipamentului.

Cadrul generatorului trebuie conectat la un
electrod de impamantare omologat.
Neizolarea generatorului de la reteaua
electrica poate duce la decesul sau vatamarea
lucratorilor din industria electrica.

g J
B Nu utilizati acest generator pentru a
furniza energie pentru echipamente
medicale de urgenta sau dispozitive de
sustinere a vietii.

B Gazele de esapament contin monoxid de
carbon toxic, un gaz incolor si inodor.
Inhalarea gazelor de esapament poate
provoca pierderea cunostintei si poate
duce la deces. Daca generatorul
functioneaza intr-o zona inchisd sau
partial inchisa, aerul poate contine o
cantitate periculoasa de monoxid de
carbon. Pentru a impiedica acumularea
gazelor de esapament, asigurati
intotdeauna o ventilatie adecvata.

B Utilizati intotdeauna un detector de
monoxid de carbon alimentat de baterii
atunci cand porniti generatorul. Daca
incepeti sa va simtiti rdu, ametit sau
slabit Tn timpul utilizarii generatorului,
opriti-l si iesiti imediat la aer curat.
Consultati medicul. Este posibil sa
suferiti de intoxicatie cu monoxid de
carbon.
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Asezati generatorul pe o suprafata plana si
stabila, cu o panta de cel mult 4°.

Operati in aer liber intr-o zona bine ventilata,
bine iluminata, izolata de zonele de lucru,
pentru a evita interferentele de zgomot.

Operati in aer liber intr-o zona bine ventilata,
bine iluminata, izolata de zonele de lucru,
pentru a evita interferentele de zgomot.

Utilizarea generatorului in conditii umede ar
putea duce la electrocutare. Pastrati unitatea
uscatd.

Pastrati generatorul la cel putin 1 metru
distantd de toate tipurile de materiale
combustibile.

Nu utilizati generatorul in apropierea
materialelor periculoase.

Nu utilizati generatorul la o statie de umplere
Cu gaz sau gaz natural.

Nu atingeti toba de esapament sau cilindrul
n timpul sau imediat dupa utilizare; acestea
sunt FIERBINTI si pot provoca arsuri.

Acest generator are o stare de flotabilitate
neutra. Aceasta inseamna ca conductorul
neutru nu este conectat electric la cadrul
masinii.

Nu |3sati rezervorul de gaz al generatorului
sa se reverse in timpul umplerii. Umpleti
pana la 2.5 cm sub gatul superior al
rezervorului de benzina pentru a permite
expansiunea combustibilului. Nu acoperiti
capacul rezervorului de combustibil atunci
cand motorul este in functiune. Acoperirea
capacului rezervorului de combustibil in
timpul utilizarii poate provoca defectarea
motorului si/sau deteriorarea
instrumentului.




INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

B Nu fumati atunci cand umpleti
generatorul cu benzina.

B Opriti motorul si lasati-l sa se rdceasca

complet fnainte de a adauga benzina sau

lubrifiant in generator.

B Nu scoateti joja de ulei sau capacul

rezervorului de combustibil atunci cand

motorul este in functiune.

B Acordati o atentie deosebita tuturor
etichetelor de siguranta amplasate pe
generator.

B Tineti copiii la cel putin 3 metri distanta

de generator in orice moment.

B Unitatea functioneaza cel mai bine la

temperaturi cuprinse intre -5° C si 40° C,
cu o umiditate relativa de 90% sau mai

putin.

B Tensiunea de functionare si cerintele de
frecventa ale tuturor echipamentelor
electronice trebuie verificate Thainte de a
le conecta la acest generator. Pot aparea
deteriorari daca echipamentul nu este
proiectat sa functioneze intr-o variatie de
tensiune de +/- 10% si o variatie de
frecventa de +/- 3 hz fata de valorile
nominale ale placutei generatorului.

B Numai pentru utilizare in exterior.

B Pastrati aceste instructiuni. Consultati-le
frecvent si folositi-le pentru a instrui alte
persoane care pot utiliza acest produs.
Daca imprumutati cuiva acest produs,
fmprumutati-i si aceste instructiuni.

SIMBOLURI

Urmatoarele cuvinte de avertizare si semnificatii sunt destinate sa explice nivelurile de

risc asociate cu acest produs.

SEMNIFICATIA SEMNALULUI DE SIMBOL

PERICOL:

A

Indica o situatie iminent periculoasa care, daca
nu este evitatd, va duce la deces sau ranire
grava.

AVERTISMENTE:

Indica o situatie potential periculoasa care, daca
nu este evitata, poate duce la deces sau ranire
grava.

ATENTIE:

A
A

Indica o situatie potential periculoasa, care,
daca nu este evitata, poate duce la vatamari
minore sau moderate.

AVIZ:

(Fara simbol de alerta de siguranta) Indica
informatii importante care nu au legdtura cu un
pericol de ranire, cum ar fi o situatie care poate
duce la daune materiale.

Italia Star Com Due S.R.L.
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SIMBOLURI

ETICHETE DE SIGURANTA SC8000i

Informatiile de mai jos pot fi gasite pe generator. Pentru siguranta dvs., va rugam sa studiati si
sa intelegeti toate etichetele nainte de a porni generatorul.

SAE 10W-30
LEFT MAINTENANCE COVER IB 8 capaciv: 1L
For engine oil inspection/replacement Add engine oil to full mark to start.
Engine will not start or will shut off
TO OPEN: if sensor detects low oil level.

1. Unscrew the 4 bolts with the sleeve CHECK

2. Take out the cover. ENGINE OIL

RIGHT MAINTENANCE COVER MAINTENANCE
For: - Air filter inspection/cleaning COVER FOR

- Spark plug inspection/replacement EInEIY

- Battery in: tion/replacement

aferyinspectonfepaceme
TO OPEN: Use the _speciﬁed spark plug only.
Specified plug: NGK BPR6ES

1. Unscrew the bolts with the sleeve.

Clean filter every 50 hours of use!
2. Take out the cover. (See manual for instruction)

ADANGER APELIGRO ADANGER APELIGRO

ains c s u g a generator indoors CAN KILL

Risk of fire. Check for any fuel overflow or leakage. Stop the engine Exhaust contains poisonous carbon monoxide gas that can
before re«iemg Neincen Wgw di,,m f [EIEINIES I HOSEIHATEE YOU IN MINUTES. Generator exhaust
bustible. Apag oto poner combustible eas away from open windows or doors. /  es contains carbon monoxide. This is a

poison you cannot see or smell.
Failure to properly ground generator can result in electrocution,

yifthe generator is equipped with a wheel kit. /La o
| generador puede resultar en electrocucion,
un kit de ruedas

You could be killed or seriously hurt if you do not foll

or's Manual instructions. / SEMATARA
Generator s a potential source of o not expose NEVER use inside Only use OUTSIDE
tomoisture, rain, or snow. Do not operate with wet hands or feet a home or garage, and far away from
| El generador es una uente de d d pongaa

EVEN IF door and windows, doors, and
windows are open.
humedad, a luviz, in a a ieve. No opere con manos o pies himedos

HOT SURFACE

SURFACES TRES CHAUDE

A\ ADVERTENCIA

SUPERFICIES CALIENTE

S+ Italia Star Com Due S.R.L.
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SIMBOLURI

ETICHETE DE SIGURANTA SC15000i

Informatiile de mai jos pot fi gasite pe generator. Pentru siguranta dvs., va rugam sa studiati si
sa intelegeti toate etichetele nainte de a porni generatorul.
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ELECTRIC

CAPACITATEA GENERATORULUI

Asigurati-va ca generatorul poate furniza
suficienti wati continuu (in functiune) si
supratensiune (pornire) pentru elementele pe
care le veti alimenta Tn acelasi timp. Urmati acesti
pasi simpli.

1. Selectati elementele pe care le veti alimenta
simultan.

2. Insumati watii continui (in functionare) ai acestor
elemente. Aceasta este cantitatea de energie pe care
generatorul trebuie sa o producd pentru a mentine
elementele in functiune. Consultati diagrama de
referinta din dreapta a puterii.

3. Estimati de cati wati (de pornire) veti avea
nevoie. Puterea la supratensiune reprezinta
impulsul scurt de putere necesar pentru a porni
instrumentele sau aparatele electrice actionate
de motor, cum ar fi un ferastrau circular sau un
frigider. Deoarece nu toate motoarele pornesc in
acelasi timp, numarul total de wati cu
supratensiune poate fi estimat prin addugarea
numai a elementului (elementelor) cu cel mai
mare numar suplimentar de wati cu
supratensiune la numarul total de wati nominali
de la pasul 2.

Exemplu: SC8000i

GESTIONARE ENERGETICA

Pentru a prelungi durata de viata a
generatorului si a dispozitivelor atasate, este
important sa aveti grija atunci cand adaugati
sarcini electrice la generator. Nu trebuie sa
existe nimic conectat la prizele generatorului
nainte de pornirea motorului. Modul corect
si sigur de a gestiona puterea generatorului
este de a adauga succesiv sarcini, dupa cum
urmeaza:

1. Neavand nimic conectat la generator,
porniti motorul asa cum este descris mai
jos in acest manual.

2. Conectati si porniti prima sarcind, de
preferinta cea mai mare incarcatura pe
care o aveti.

3. Permiteti ca iesirea generatorului sa se
stabilizeze (motorul functioneaza fard
probleme si dispozitivul atasat
functioneaza corect).

4. Conectati si porniti urmatoarea sarcina.

5. Din nou, permiteti generatorului sa se
stabilizeze.

6. Repetati pasii 4 si 5 pentru fiecare sarcind
suplimentara.

Exemplu: SC15000i

. Running Additional Instrument sau oo 6 nctiune®
Tool or Appliance Watts* Starting Watts* aparat ’ ' Wati de pornire*
F tra AC.
Refrigerator 700 1350 18{’888 E?I'U 1200 1800
Portable Fan 40 120 Frigider 700 2200
Laptop 250 250 Pompa cu put 1/3| 1000 2000
46 in. Flat Panel 190 190 70 cm Televizor 500 0
Television Lumina (75 wati) 75 0
Light (75 Watts) 75 75 3475 Wati totali 12200 Cei mai
1255 Total 1350 Highest de functionare mari wati de
Running Watts Starting Watts pornire

Total Running Watts 1255
Highest Starting Watts  + 1350

Total Starting Watts Needed 2605
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Wati totali de functionare 3475
Cei mai mari wati de pornire + 2200
Wati totali de pornire necesari 5675
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Nu adaugati niciodata mai multe sarcini decat capacitatea generatorului. Aveti grija deosebita sa
luati in considerare sarcinile de supratensiune la capacitatea generatorului, asa cum a fost descris
anterior.

AViz:
Nu supraincarcati capacitatea generatorului. Depasirea capacitatii de putere/amperaj a
generatorului poate deteriora generatorul si/sau dispozitivele electrice conectate la 3¢€sta:
Wati de Wati de
IAplicatie/Echipament functionare pornire
estimati * estimati *
Rezerva pentru situatii de urgenta /
acasa
Ceas Radio 50 0
Lumini (cant. 4 x 75 W) 300 0
Frigider 700 2200
Ventilator cuptor 800 2350
Pompa put de apa 1000 1500
Microunde 1000 1000
Pompa de bazin 1050 2200
Interval electric (per element) 2100 0
Spatiu de lucru
Bormasina electrica - 1/2 CP 600 900
Pulverizator fara aer - 1/3 CP 600 1200
Lumina de lucru cu halogen de cuart 1000 1000
Ferdstrau cu piston 960 1920
Compresor de aer - 1 CP 1600 4500
Fierastrau circular - 7-1/10 cm 1400 2300
Raboteza/Rindea - 15 cm 1800 1800
Ferdstrau Miter - 25 cm 1800 1800
Ferastrau masda/ferastrau cu brat
radial - 25cm 2000 2000

*Puterile listate sunt aproximative. Verificati instrumentul sau aparatul pentru
puterea reala
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ELECTRIC

CAPACITATEA GENERATORULUI

Pentru a prelungi durata de viata a generatorului si a dispozitivelor atasate, este important
sa aveti grija atunci cand adaugati sarcini electrice la generator. Nu trebuie sd existe nimic
conectat la prizele generatorului inainte de pornirea motorului. Modul corect si sigur de a
gestiona puterea generatorului este de a adauga succesiv sarcini, dupa cum urmeaza:

1. Neavand nimic conectat la generator, porniti motorul asa cum este descris mai jos in
acest manual.

2. Conectati si porniti prima sarcina, de preferintd cea mai mare incarcaturd pe care o aveti.

3. Permiteti ca iesirea generatorului sd se stabilizeze (motorul functioneaza fard
probleme si dispozitivul atasat functioneaza corect).

4. Conectatisi porniti urmatoarea sarcina.

5. Din nou, permiteti generatorului sa se stabilizeze.

6. Repetati pasii 4 si 5 pentru fiecare sarcina suplimentara.

Nu adaugati niciodata mai multe sarcini decat capacitatea generatorului. Aveti grija
deosebitad sa luati in considerare sarcinile de supratensiune la capacitatea generatorului,
asa cum a fost descris anterior.

AVIZ:

Nu supraincércati capacitatea generatorului. Depésirea capacitatii de putere/amperaj a
generatorului poate deteriora generatorul si/sau dispozitivele electrice conectate la
acesta.
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CARACTERISTICI

CAPAC REZERVOR COMBUSTIBIL

ECARTAMENT DE COMBUSTIBIL

_MANER
REZERVOR DE
CARBURANT
. PANOU
CAPAC DE
INTRETINERE
STANGA
DISPOZITIV
DE
A BLOCARE A
ROATA ROTILOR
TOBA DE
ESAPAMENT
CAPAC DE
INTRETINERE
DREAPTA
DISPOZITIV DE
BLOCARE A
ROTILOR
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CARACTERISTICI

CUNOASTE-TI GENERATORUL

Utilizarea in siguranta a acestui produs necesita
o intelegere a informatiilor de pe produs si din
manualul de utilizare, precum si o cunoastere a
proiectului pe care il incercati. inainte de a
utiliza acest produs, familiarizati-va cu toate
caracteristicile de operare si regulile de
sigurantd.

PRIZE AC

Prizele pot fi utilizate pentru operarea aparatelor
adecvate, a iluminatului electric, a sculelor si a
sarcinilor motorului.

FILTRE DE AER

Filtrele de aer ajutad la limitarea cantitatii de
murdarie si praf aspirate in unitate in timpul
functionarii.

MOD RALANTI SCAZUT

Modul ralanti scazut este utilizat pentru a
controla turatia motorului si pentru a economisi
combustibil. Cand comutatorul este in pozitia
ON (I) si nu sunt conectate aparate la unitate,
motorul va fi in ralanti. Daca se adauga un
aparat, turatia motorului va creste pentru a
alimenta elementul. Daca aparatul este scos,
motorul va reveni la ralanti.

AVIZ:

Daca sarcinile electrice mari sunt
conectate simultan, rotiti modul de
ralanti scazut in pozitia oprit pentru a
reduce variatiile de tensiune.

MANERE

Generatorul este echipat cu doua manere pentru
transport facil. Ambele manere trebuie utilizate
pentru a deplasa generatorul.
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REZERVOR DE CARBURANT

Pentru a asigura un timp de functionare mai
mare, incepeti cu un rezervor plin Tnainte de
utilizare. Alimentati intotdeauna cu combustibil
cu motorul OPRIT si rdcit.

ECARTAMENT DE COMBUSTIBIL

Indicatorul de nivel al combustibilului este un
dispozitiv mecanic care masoara nivelul
combustibilului din rezervor. Indicatorul rosu din
fereastra va face referire la nivel in raport cu plin
sau gol.

TERMINAL DE IMPAMANTARE

Terminalul de impamantare este utilizat pentru
a ajuta la Tmpamantarea corespunzatoare a
generatorului pentru a ajuta la protejarea
impotriva socurilor electrice. Consultati un
electrician local pentru cerintele de
fmpamantare din zona dvs.

AFISAJ LED

LED-urile ofera feedback pentru a indica daca
generatorul este Tn uz, supraincarcat sau are
nevoie de lubrifiant.

CAPAC /JOJA ULEI

Scoateti capacul de umplere cu ulei pentru a
verifica si a adauga lubrifiant la generator atunci
cand este necesar.

KIT PARALEL (optional)

Terminalele kitului paralel nepolarizat sunt
utilizate cu un kit paralel (vandut separat) care va
permite conectarea generatoarelor pentru a
creste productia. NOTA: Cititi si intelegeti
instructiunile kitului paralel Thainte de utilizare.
Kitul este destinat utilizarii numai cu aceasta
unitate.




CARACTERISTICI

CLEMA PORNIRE

Folosit atunci cand tensiunea bateriei este prea mica pentru a porni demarorul. Trageti manerul
demarorului pentru a porni manual motorul generatorului.

PRIZA DC (optional)

Generatorul dvs. are o priza de curent continuu de 12 volti pentru incarcarea bateriilor cu plumb-acid.

COMUTATOR MULTIPLU

Multi-comutatorul este utilizat pentru a controla combustibilul si socul.

CAPAC DE INTRETINERE

Deschideti si inchideti capacul de intretinere pentru intretinerea generatorului.
Deschideti capacul de intretinere pentru:

- Inspectia/curatarea filtrului de aer

- Inspectia/inlocuirea bujiei

- Inspectia/inlocuirea bateriei

Deschideti capacul de intretinere din stanga pentru:
- Inspectia/inlocuirea uleiului de motor
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ASAMBLARE

DEZAMBALARE
Acest produs a fost expediat complet asamblat.

B Scoateti cu grija produsul si toate accesoriile
din cutie. Asigurati-va ca toate articolele
enumerate in lista de ambalare sunt incluse.

v )
A AVERTISMENTE:

Nu utilizati acest produs daca exista piese pe
lista de ambalare care sunt deja asamblate pe
produsul dvs. atunci cand il despachetati.
Piesele din aceasta lista nu sunt asamblate pe
produs de cdtre producator si necesita
instalarea de catre client. Utilizarea unui
produs care ar fi putut fi asamblat
necorespunzator poate duce la vatamari

Lcorporale grave.
J

B Inspectati cu atentie produsul pentru a va
asigura ca nu s-a rupt sau deteriorat in
timpul transportului.

B Nu aruncati ambalajul pana cand nu ati
inspectat cu atentie si nu ati utilizat
produsul in mod satisfacator.

B Dacd orice piesa este deteriorata sau
lipseste, va rugam sa sunati pentru asistenta.

LISTA DE AMBALARE

Generator

Cablu de incdrcare a bateriei (optional)
Lubrifiant pentru motor (optional)
Surubelnitad

Palnie

Manual de utilizare
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DAAVERTISMENTE:
aca orice piesa este deteriorata sau lipseste,

nu utilizati acest produs pana cand piesa nu
este Tnlocuita. Utilizarea acestui produs cu
piese deteriorate sau lipsa poate duce la
vatamari corporale grave.

N J

~ w
AAVERTISMENTE:

Nu incercati sa operati generatorul pana cand
asamblarea nu este completa. Nerespectarea
acestei instructiuni poate duce la vatamari
corporale grave.

N J

—
AAVERTISMENTE: w

Nu Tncercati sa modificati acest produs sau sa
creati accesorii nerecomandate pentru
utilizarea cu acest produs. Orice astfel de
modificare sau alterare este incorecta si poate
conduce la o stare periculoasa care poate duce
la vatamari corporale grave.

N J
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FUNCTIONARE

~

(A PERICOL:

Monoxid de carbon. Utilizarea unui generator
n spatii inchise VA POATE UCIDE IN CATEVA
MINUTE.

Gazele de evacuare ale generatorului contin
niveluri ridicate de monoxid de carbon (CO), un
gaz otravitor pe care nu il puteti vedea sau mirosi.
Daca puteti mirosi gazele de evacuare ale
generatorului, respirati CO. Dar chiar daca nu
puteti mirosi gazele de evacuare, ati putea respira
CO.

B Nu utilizati niciodat3 un generator in
interiorul locuintelor, garajelor, spatiilor
nguste sau in alte zone partial inchise. in
aceste zone se pot acumula niveluri mortale
de monoxid de carbon. Utilizarea unui
ventilator sau deschiderea ferestrelor si a
usilor NU furnizeaza suficient aer proaspat.
Utilizati un generator NUMAI in aer liber si
departe de ferestre, usi si guri de aerisire
deschise. Aceste deschideri pot atrage
gazele de evacuare ale generatorului.

Chiar si atunci cand utilizati corect un
generator, CO se poate scurge in locuinta.
UTILIZATI INTOTDEAUNA o alarm& CO
alimentata cu baterie sau cu rezerva a bateriei
in locuinta.

Dacad incepeti sa va simtiti rdu, ametit sau
slabit dupa ce generatorul a functionat, iesiti
IMEDIAT la aer curat. Consultati medicul. Ati
putea suferi de intoxicatie cu monoxid de

carbon.
N\ J

-
A AVERTISMENTE:

Nu permiteti familiarizarea cu acest produs sa

va faca neglijent. Retineti ca o fractiune de

secunda neglijenta este suficientd pentru a

Lprovoca vatamari grave.
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g N
A PERICOL:

Nefmpamantarea corectd a generatorului
poate duce la electrocutare, mai ales daca
generatorul este echipat cu un kit de roti.
Apelati un electrician pentru cerintele locale
de impamantare.

IMPAMANTAREA GENERATORULUI

Pentru a reduce riscul de electrocutare,
generatorul trebuie sa fie impamantat
corespunzator. Piulita si borna de impamantare
de pe cadru trebuie utilizate intotdeauna
pentru a conecta generatorul la o sursa de
impamantare adecvata. Conectati borna firului
de impamantare intre saiba de blocare si
piulita si strangeti piulita complet. Conectati
celalalt capat al firului in siguranta la o sursa de
impamantare adecvata.

Toate instrumentele si aparatele electrice
actionate de la acest generator trebuie s fie
fmpamantate corespunzator prin utilizarea
unui al treilea fir sau sa fie ,,cu izolatie
dublad”.

Verificati si respectati toate reglementarile
federale, statale si locale aplicabile referitoare
la specificatiile de impdamantare. Consultati un
electrician calificat sau un personal de service
daca instructiunile de impamantare nu sunt
complet intelese sau daca exista indoieli cu
privire la impdamantarea corectd a
generatorului.

\§ J

-
A AVERTISMENTE:

Nu utilizati accesorii sau anexe care nu sunt
recomandate de producdtorul acestui
produs. Utilizarea accesoriilor sau anexelor
nerecomandate poate duce la vatamari
corporale grave.

N y
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FUNCTIONARE

CONECTAREA BATERIEI

-
A AVERTISMENTE:

Pentru a reduce riscul de electrocutare sau
explozie, nu scurtcircuitati bornele bateriei si nu
incarcati bateria intr-un recipient sigilat. Tineti
Lsursele de scanteisi flacara departe.

J

T

p
A AVERTISMENTE:

Tineti obiectele metalice la distantd de
bornele bateriei. Obiectele metalice pot
realiza o conexiune de la un terminal la altul.
Scurtcircuitarea bornelor bateriei poate
provoca scantei, arsuri sau un incendiu.

. y

NOTA: Aveti grijs s3 nu scurtcircuitati
terminalele atunci cand instalati.
Scurtcircuitarea terminalelor poate provoca
scantei, deteriorarea bateriei sau a
generatorului sau chiar arsuri sau explozii.

Capac de
intretinere
dreapta

%IZ: w

Bateria poate necesita incarcare Tnainte ca
generatorul sa poata fi pornit folosind fie
comutatorul motorului, fie demarorul cu
recul. Odata ce generatorul este pornit,
bateria se va incdrca pe masura ce unitatea
functioneaza.

Cablurile bateriei trebuie conectate inainte ca
generatorul sa poata functiona.

Pentru a conecta cablurile bateriei:

B SI3biti suruburile din partea laterala a
capacului de intretinere din dreapta. Scoateti
capacul si puneti-l deoparte.

B Conectati mai intai firele rosii la borna
pozitiva (+), apoi conectati firul negru la
borna negativa (-). Asigurati-va ca toate
conexiunile sunt stranse.

B Acoperiti bornele cu capace de cauciuc.
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A - Suport baterie

B - Borna pozitiva (+)

C - Borna negativa (-)

D - Fir negru (-)

E - surub

F - Saiba

G - Piulita

H - Fire rosii (+)

| - Conexiune terminal negativ
J - Conexiuni terminal pozitiv
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FUNCTIONARE

VERIFICAREA/ADAUGAREA ULEIULUI DE MOTOR

Generatorul este echipat cu doua manere pentru
transport facil. Ambele manere trebuie utilizate \

pentru a deplasa generatorul.

AVIZ:

incercarea de a porni motorul inainte de a fi
umplut corespunzator cu ulei de motor va
duce la defectarea echipamentului.

Uleiul de motor are o influentd majora asupra UTILIZAREA STABILIZATORULUI DE
performantei motorului si duratei de viata. COMBUSTIBIL

Pentru utilizare generala la toate temperaturile,
se recomanda utilizarea SAE 10W-30. Utilizati
intotdeauna un ulei de motor in 4 timpi care
indeplineste sau depdseste cerintele.

Combustibilul se invecheste, se oxideaza si se
descompune in timp. Adaugarea unui stabilizator
de combustibil (nu este inclus) prelungeste durata
de viatd utila a combustibilului si ajuta la

NOTA: Uleiul de motor in doi timpi sau far3 prevenirea formarii de depuneri care pot bloca

detergent va deteriora motorul si nu trebuie sistemul de combustibil. Urmati instructiunile

utilizat. producatorului stabilizatorului de combustibil

W Slsbiti suruburile din partea laterals a pentru raportul corect dintre stabilizator si
capacului de intretinere din stanga. combustibil.

Scoateti capacul si puneti-| deoparte.

B Desurubati capacul /joja de ulei si scoateti-
le.

B Amestecati stabilizatorul de combustibil si
benzina inainte de a umple rezervorul
folosind o canistra de gaz sau un alt
recipient de combustibil aprobat si agitati

B Stergeti joja si asezati-o din nou in orificiu; usor pentru a le combina

nu nfiletati din nou.

B Scoatetijoja din nou si verificati nivelul NOTA: Pentru a controla cantitatea de
uleiului de motor. Nivelul uleiului de motor stabilizator de combustibil ad3ugat la
trebuie sa fie intre marcajele minime si

h s motor, amestecati intotdeauna
maxime de pe joja.

stabilizatorul de combustibil cu benzina
Tnainte de a alimenta rezervorul, in loc sa
addugati stabilizatorul de combustibil direct
in rezervorul de combustibil al
generatorului.

W Daca nivelul este scazut, adaugati ulei de
motor.
B inlocuiti si fixati capacul/joja.

B inlocuiti si fixati capacul rezervorului de
combustibil.

B Porniti si rulati motorul timp de cel putin 5
minute pentru a permite stabilizatorului sa
trateze intregul sistem de alimentare cu
combustibil.
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FUNCTIONARE

COMBUSTIBILI OXIGENATI B inlocuiti si fixati capacul rezervorului de
(AV|Z- N cvombustibil.
: NOTA: Utilizati benzina fara plumb cu o valoare
Nu utilizati combustibil E15 sau E85 (sau octanic a pompei de 86 sau mai mare. Nu
combustibil care contine mai mult de 10% utilizati niciodatd benzina veche, invechita sau
etanol) in acest produs. Este o incdlcare a contaminatd si nu utilizati un amestec ulei/gaz.
legii federale, va deteriora unitatea si vd va Nu permiteti patrunderea murdériei sau a apei in
Lanula garantia. rezervorul de combustibil. Nu utilizati
/' combustibil E8S5.

Deteriorarea sistemului de alimentare cu
combustibil sau problemele de performanta
care rezulta din utilizarea unui combustibil

oxigenat care contine mai mult decat procentul @
de compusi oxigenati mentionat mai jos nu sunt
acoperite de garantie.

Etanol. Benzina care contine pana la 10% etanol
in volum (denumita in mod obisnuit E10) este
acceptabila. E15 si E85 nu sunt.

VERIFICAREA/ADAUGAREA DE comsusﬂ_gn'

(4 )
AAVERTISM ENTE:

Benzina si vaporii sdi sunt foarte inflamabili
si explozivi. Pentru a preveni vatamarile
corporale grave si pagubele materiale,
manipulati benzina cu grija. Pastrati departe
de sursele de aprindere, manipulati numai
n aer liber, nu fumati in timp ce addugati
combustibil si stergeti imediat scurgerile.

N J

Cand addugati gaz in generator, asigurati-va ca B Scoateti capacul rezervorului.

unitatea este asezatd pe o suprafatd plana si B Umpleti rezervorul de combustibil pana la
netedd. Daca motorul este fierbinte, ldsati 2,5cm sub partea superioara a gatului de
generatorul sa se rdceasca fnainte de a adduga gaz. combustibil.

Umpleti INTOTDEAUNA rezervorul de combustibil
in aer liber cu unitatea oprita.
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FUNCTIONARE

PORNIREA GENERATORULUI

Tnainte de pornirea generatorului:

1.Verificati daci generatorul se afl3 in exterior pe o suprafatd uscata si plana. Permiteti cel putin
jumatate de metru de spatiu liber pe toate laturile generatorului.

2. Pentru a maximiza siguranta, verificati dacd generatorul este impdmantat corespunzitor (a se vedea
, IMPAMANTAREA GENERATORULUI ”).

3. Verificati dac§ exista suficient ulei in carter. Addugati ulei daci este necesar (a se vedea
,,AD/:\UGATI/VERIFICATI ULEIUL”)

4. Asigurati-va c3 existd un nivel suficient de benzina in rezervorul de combustibil. Addugati combustibil
dac3 este necesar (a se vedea ,, ADAUGATI/VERIFICATI COMBUSTIBILUL” ).

5. Asigurati-va c3 toate dispozitivele electrice sunt deconectate de la generator in timpul aprinderii.
in caz contrar, va fi dificil pentru motor s3 porneasca.

Pentru a porni generatorul, efectuati urmatorii pasi:

1.Rotiti comutatorul de COMBUSTIBIL (Fig. 1) in pozitia ,ON”.

2. Rotiti comutatorul MOTORULUI (Fig. 2) in
PORNIRE pozitia ,ON”.

Fig.

3. Apé&sati comutatorul START si tineti apasat
- timp de 5 secunde (Fig. 3).
OPRIRE O

PORNIRE

Fig. 2

NOTA: Daci motorul nu porneste, eliberati
comutatorul si incercati din nou. Mentinerea
comutatorului in pozitia START prea mult
timp poate deteriora demarorul.

Fig. 3
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FUNCTIONARE

OPRIREA GENERATORULUI

A ATENTIE: Deconectarea dispozitivelor de rulare poate provoca deteriorarea generatorului.
Nu opriti niciodata motorul cu dispozitive electrice conectate si in functiune.

1. Opriti toate dispozitivele electrice inainte de a le
deconecta de la generator. Deconectarea dispozitivelor de PORNIT = ‘
C

rulare poate provoca deteriorarea generatorului. OPRIRE

2. Lasati generatorul sa functioneze fara sarcind timp de cateva
minute pentru a stabiliza temperaturile interne. PORNIRE

3. Rotiti comutatorul MOTORULUI in pozitia ,OFF” (Fig.

4)_ OPRIRE Fig.4

4. Rotiti comutatorul de COMBUSTIBIL in pozitia ,OFF”

(Fig. 4).

' N
A AVERTISMENT: Lasati generatorul sa se raceasca inainte de a atinge zonele care devin

\ fierbinti in timpul utilizarii. y

' N
ATENTIE: Permiterea benzinei sa stea in rezervorul de combustibil pentru perioade lungi de timp
poate face dificild pornirea generatorului in viitor. NU DEPOZITATI NICIODATA generatorul pentru
perioade lungi de timp (mai mult de 2 luni) cu combustibil in rezervorul de combustibil. Consultati
capitolul ,,DEPOZITAREA

.~ . J

APLICATII AC Majoritatea motoarelor de aparate necesitd mai

Tnainte de a conecta un aparat sau un cablu de mult decat puterea lor nominala pentru pornire.

alimentare la generator: Asigurati-va ca puterea nominala electricd a

B Asigurati-va cd este in stare bund de instrumentului sau a aparatului nu depaseste
functionare. Aparatele sau cablurile de puterea nominald maxima a generatorului.

alimentare defecte pot crea un potential
de electrocutare.

Tn ambele cazuri, trebuie luate in considerare
cerintele de putere totala ale tuturor aparatelor

B Dacad un aparat incepe sd functioneze conectate. Producétorii de aparate si de
anormal, devine lent sau se opreste brusc,  jnstrumente electrice enumers, de obicei,
opriti-l imediat. Deconectati aparatul si informatii de clasificare 1anga numarul modelului
determinati dacd problema este cu sau numirul de serie.

aparatul sau daca capacitatea nominald de
incdrcare a generatorului a fost depasita.
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FUNCTIONARE

FUNCTIONARE iN PARALEL

(optional)

Tnainte de a conecta un aparat la oricare dintre
generatoare, asigurati-va cd aparatul este in

stare buna de functionare si ca puterea sa
electrica nu o depaseste pe cea a prizei.

Majoritatea aparatelor motorizate necesita mai
mult decat puterea lor electrica pentru pornire.
Cand este pornit un motor electric, indicatorul
de SUPRASARCINA (rosu) se poate aprinde.
Acest lucru este normal daca indicatorul de
SUPRASARCINA (rosu) se STINGE in 5 secunde.
Daci indicatorul de SUPRASARCINA (rosu)
ramane pornit, consultati distribuitorul
generatorului.

n timpul functionérii in paralel, modul de ralanti
scazut trebuie sa fie in aceeasi pozitie pe ambele
generatoare.

Conectati cutia paraleld intre doua generatoare
urmand instructiunile.

Aceasta unitate necesita o casetd paralela.
PUTERE iN MODUL STANDBY

Conexiuni la sistemul electric al unei cladiri

Conexiunile pentru alimentarea de rezerva la
sistemul electric al unei cladiri trebuie efectuate
de un electrician calificat. Conexiunea trebuie sa
izoleze alimentarea generatorului de cea a
utilitatilor si trebuie sa respecte toate legile si
codurile electrice aplicabile.

n unele zone, producétorii sunt obligati prin
lege sa fie inregistrati la companiile locale de
utilitati. Verificati reglementarile locale pentru
procedurile de inregistrare si utilizare adecvate.
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A AVERTISMENTE:

Conexiunile necorespunzatoare la sistemul
electric al unei cladiri pot permite curentului
de la generator sa revina in liniile de utilitati.

O astfel de alimentare inversd poate
electrocuta lucratorii companiei de utilitati sau
pe altii care intra in contact cu liniile Tn timpul
unei pene de curent, iar generatorul poate
exploda, arde sau provoca incendii atunci cand
alimentarea cu energie electricd este
restabilita.

Consultati compania de utilitati sau un
electrician calificat inainte de a efectua orice
conexiuni de alimentare.

- J

FUNCTIONARE LA MARE ALTITUDINE

Sunt necesare modificari specifice pentru
operarea la altitudine mare. Va rugam sa
contactati centrul de service autorizat pentru
informatii importante cu privire la aceste
modificari. Utilizarea acestui motor fara
modificarea corespunzatoare a altitudinii
poate creste emisiile motorului si poate
reduce economia de combustibil si
performanta.




INTRETINERE

AVERTISMENTE:

Atunci cand efectuati operatiuni de service,
utilizati numai piese de schimb identice.
Utilizarea oricaror alte piese poate crea un
pericol sau poate provoca deteriorarea
produsului.

INTRETINERE GENERALA

Pastrati generatorul intr-un mediu curat si
uscat, unde nu este expus la praf, murdarie,
umiditate sau vapori corozivi. Nu permiteti ca
fantele de aer de racire din generator sa fie
infundate cu materiale straine, cum ar fi frunze
etc.

Nu utilizati un furtun de gradina pentru a curdta
generatorul. Apa care intrd in sistemul de
alimentare cu combustibil sau in alte parti
interne ale unitatii poate provoca probleme care
vor reduce durata de viata a generatorului.

VERIFICAREA/CURATAREA FILTRULUI
DE AER

Pentru o functionare corespunzatoare si o durata
lunga de viata, pastrati filtrul de aer curat.

W Slabiti suruburile de pe capacul de
intretinere al ambelor parti. Scoateti
capacul si puneti-l deoparte.

m Desprindeti clema de acoperire a filtrului de
aer, tragand capacul in jos si de pe unitate,
scoateti capacul filtrului de aer si puneti-|
deoparte.

W Scoateti filtrul.

B Spalati filtrele de aer cu apa calda si sapun.
Clatiti si stoarceti pentru a se usca.

Reinstalati filtrele de aer.

NOTA: Asigurati-va ci filtrele sunt asezate

corect in interiorul generatorului. Instalarea
incorecta a filtrelor va permite patrunderea

murdariei Tn motor, provocand uzura rapida
a motorului.
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B Reinstalati capacul filtrului de aer.

B Reinstalati capacul de intretinere
corespunzator. Strangeti suruburile pentru a
le fixa.

Capac de
intretinere pe
ambele parti

SCHIMBAREA ULEIULUI DE MOTOR

Pentru cea mai buna performanta, uleiul de
motor trebuie schimbat la fiecare 100 de ore sau
6 luni de functionare.

NOTA: Goliti uleiul de motor cat timp motorul
este inca cald, dar nu fierbinte. Uleiul de motor
cald se va scurge rapid si mai complet.

B Si3biti suruburile din partea laterald a
capacului de intretinere din dreapta.
Scoateti capacul si puneti-l deoparte.




INTRETINERE

B Bagati mana sub generator si scoateti
garnitura de cauciuc negru situata sub
busonul de golire a uleiului.

B Asezati un recipient adecvat sub generator
pentru a prinde uleiul uzat.

B Scoateti capacul de umplere/joja de ulei.

B Scoateti cealaltd garnitura de cauciuc negru
situatd in partea din fatd a busonului de
golire a uleiului.

B Utilizati o cheie prin orificiul ca sd scoateti
busonul de golire a uleiului si lasati uleiul sa
se scurga complet.

B Reinstalati busonul de golire a uleiului.
Strangeti bine busonul.

B Reinstalati cele doua garnituri de cauciuc
negru (cea din fatd si cea de jos).

B Cu generatorul in pozitie orizontala si
reumpleti cu ulei de motor urmand
instructiunile din sectiunea
Verificarea/Addugarea uleiului de motor din
acest manual. Pentru cantitatea de ulei de
motor necesara pentru reumplere,
consultati specificatiile produsului din acest
manual sau din manualul insotitor al
motorului, daca este cazul.

B Reinstalati bine capacul /joja de ulei.

B Reinstalati capacul de intretinere din stanga.

Strangeti suruburile pentru a le fixa.

NOTA: Uleiul de motor uzat trebuie eliminat la
un loc de eliminare aprobat. Consultati
distribuitorul local pentru mai multe informatii.

Capac de intretinere dreapta

Orificiu golire i

E ulei. gt
.~ Garniturg #€

cauciuc neagrd

(partea de jos)

Garniturd de
cauciuc neagra
(fata)

A AVERTISMENTE:

Nu schimbati uleiul de motor in timp ce acesta
este fierbinte. Contactul accidental cu uleiul de
motor fierbinte poate duce la arsuri grave.

Grade Celsius®(exterior)

Sintetic complet 5W-30

=

-20 0 20 40 60 80 100 120
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Grade Fahrenheit°(exterior)
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INTRETINERE

TNLOCUIREA BUJIEI

Bujia trebuie sa fie golita Tn mod corespunzator
si fara depuneri pentru a asigura functionarea
corecta a motorului. Daca motorul este fierbinte,
|asati-l sa se raceasca tnainte de a efectua lucrari
de service la bujie.

B Slabiti suruburile din partea laterala a
capacului de intretinere din dreapta.
Scoateti capacul si puneti-l deoparte.

B Scoateti capacul bujiei.

W Curatati orice murdarie din jurul bazei
bujiei.
B Scoateti bujia folosind o cheie pentru bujie.

B Inspectati vizual bujia. Tnlocuiti-o dac
electrodul este uzat sau murdarit sau dacd
izolatorul este crapat sau ciobit.

W Masurati distanta dintre electrozii bujiei cu
un calibru tip fir. Corectati distanta daca
este necesar indoind electrodul lateral.
Distanta trebuie sa fie: 0,028-0,031 in (0,7-
0,8 mm)

B Bujie scaun in pozitie; filet manual pentru a
preveni filetarea incrucisata.

Daca reinstalati o bujie utilizata, strangeti
1/8-1/4 rotatii dupa scaunele bujiei.

Daca instalati o noua bujie, strangeti 1/2
rotatie dupa scaunele bujiei.

NOTA: O bujie strans3 necorespunzitor se
va incinge foarte tare si ar putea deteriora
motorul.

AVIZ:

Aveti grija sa nu filetati bujia. Filetarea
incrucisata va deteriora grav produsul.

i  Italia Star Com Due S.R.L.
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B Atasati capacul bujiei.
B inchideti capacul de intretinere din dreapta.
B Recomand bujia.
( )
Spark Plug  fi sookrug F7TC
i AP Champion AMNTYE
Service % M fanvor 71
E Torgh  FARTC Y,
{ —\
-
|0.7-0.8 mm
(0,028-0,031 in)
¥
v

SERVICE PARASCANTEI

Parascanteiul trebuie reparat la fiecare 100 de
ore pentru a-l mentine in stare de functionare.

Dacd motorul a functionat, toba de esapament va
fi foarte fierbinte. Lasati toba de esapament sa se
raceascad inainte de a efectua lucrari de service la
parascantei.

B Scoateti cele doua suruburi si scoateti teava
de esapament si parascantei.

B Utilizati o perie pentru a indepdrta
depunerile de carbon de pe ecranul
dispozitivului de parascantei. Aveti grija sa
evitati deteriorarea ecranului.
Parascanteiul nu trebuie sa prezinte rupturi
sau uzuri. Tnlocuiti parascanteiul dacs este
deteriorat.
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INTRETINERE

B Instalati dispozitivul de parascantei in
ordinea inversa a scoaterii.

GOLIREA REZERVORULUI DE
COMBUSTIBIL/ CARBURATORULUI

Pentru a ajuta la prevenirea depunerilor de
guma 1in sistemul de combustibil, goliti
combustibilul din rezervor si carburator nainte
de depozitare.

Golirea rezervorului de combustibil:

Scoateti capacul rezervorului de combustibil,
scoateti filtrul de combustibil si goliti rezervorul
de combustibil intr-un recipient cu benzina
aprobat. Va recomandam sa utilizati o pompa
manuala de benzina disponibild in comert pentru
a goli rezervorul. Nu utilizati o pompa electrica.
Aspirati benzina prin introducerea varfului
pompei manuale in partea laterald a
dispozitivului de protectie a pompei. Reinstalati
filtrul de combustibil si capacul rezervorului de
combustibil.

Golirea carburatorului:

B Slabiti suruburile din partea laterala a
capacului de intretinere din dreapta.
Scoateti capacul si puneti-l deoparte.

B Rotiti comutatorul multiplu in pozitia de
FUNCTIONARE.

B Pozitionati un recipient adecvat sub
surubul de golire al carburatorului pentru
a prinde combustibilul; slabiti surubul.
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B [3sati combustibilul s& se scurga complet in
recipient.

B Strangeti bine surubul de scurgere.

B Rotiti comutatorul multiplu in pozitia OFF.

TRANSPORT
B Rotiti comutatorul multiplu in pozitia OFF.

B Asigurati-va ca motorul si evacuarea unitatii
sunt reci.

B Mentineti nivelul generatorului pentru a
reduce posibilitatea scurgerilor de
combustibil.

B Cand utilizati franghii sau curele de legare
pentru a fixa generatorul pentru transport,
asigurati-va ca utilizati numai barele cadrului
ca puncte de fixare. Nu fixati franghii sau
curele de nicio portiune a corpului
generatorului sau de manerul pliabil de
transport.
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INTRETINERE

DEPOZITARE

Cand pregatiti generatorul pentru depozitare, |asati aparatul sa se raceasca timp de 30 de minute, apoi
urmati instructiunile de mai jos.

PERIOADA DE INAINTE DE DEPOZITARE

Mai putin de 2 luni B Scurgeti benzina din rezervor si eliminati-o intr-un recipient
adecvat, in conformitate cu reglementdrile de stat si locale.

2 lunipanalalan B Scurgeti benzina din rezervor si eliminati-o intr-un recipient
adecvat, in conformitate cu reglementdrile de stat si locale.

1 an sau mai mult B Scoateti bujia.

B Scurgeti benzina din rezervor si eliminati-o intr-un recipient
adecvat, in conformitate cu reglementdrile de stat si locale.

B Puneti o lingurd de ulei de motor in cilindrul bujiei. Rotiti motorul
incet cu cablul de tragere pentru a distribui uleiul de motor.

B Reinstalati bujia.

Schimbati uleiul de motor.

B Dupa scoaterea din depozit, umpleti cu benzina proaspata.

NOTA: Dac depozitati benzina intr-un recipient adecvat pentru utilizare ulterioarad, asigurati-va
cd benzina a fost tratatd cu stabilizator de combustibil in conformitate cu instructiunile
producatorului stabilizatorului.
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INTRETINERE

PROGRAM DE INTRETINERE

NOTA: Dacad pentru acest generator este furnizat un manual separat al motorului, va rugam sa urmati
programul de intretinere furnizat in manualul motorului in locul informatiilor de intretinere enumerate
mai jos.

Tnainte de Dupé prima lund |La fiecare 3 luni sau 50| La fiecare 6 luni sau | in fiecare an sau dupa
fiecare sau dupa 20 de de ore 100 de ore 300 de ore
utilizare ore

Verificati uleiul
de motor

Schimbati uleiul
de motor
Verificati filtrul
de aer

Curatati filtrul de
aer

Schimbati filtrul
de aer
Verificati/Reglati
bujia

Tnlocuiti bujia °

Verificati/Reglati
viteza de ralanti

Curdtati
rezervorul de
combustibil si
filtrul

Verificati furtunul
de combustibil
Filtru de
combustibil
Verificati/Reglati
jocul supapei
Curatati
dispozitivul de L]
parascantei

Inspectati Tnlocuiti

NOTA: Intretinerea trebuie efectuatd mai frecvent atunci cand generatorul este utilizat in zone cu
praf.

Atunci cand generatorul a depasit valorile maxime specificate in tabel, intretinerea trebuie efectuata
n continuare in conformitate cu intervalele de timp sau orele mentionate aici.
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DEPANARE

MOTORUL NU PORNESTE

Cauza posibila

Solutie

Bateria nu este incdrcata.

Tncércati bateria.

Comutatorul motorului este in pozitia OFF.

Rotiti comutatorul motorului in pozitia ON.

Fara combustibil.

Umpleti rezervorul de combustibil.

Benzina statutd sau apa in benzina.

Scurgeti intregul sistem si reumpleti-l cu combustibil proaspat.

Nivelul uleiului de motor este scazut.

Motorul este echipat cu oprire pentru nivel scazut de ulei.
Daca nivelul uleiului de motor este scazut, acesta trebuie
umplut Tnainte de pornirea unitatii. Verificati nivelul uleiului
de motor si umpleti-l, daca este necesar.

Comutatorul multiplu este in pozitia OPRIT sau
n pozitia de FUNCTIONARE.

Rotiti comutatorul multiplu in pozitia de PORNIRE.

Bujie defecta, murdara sau cu
goluri necorespunzatoare.

Tnlocuiti bujia.

Motor depozitat fard tratarea sau
scurgerea benzinei sau realimentat cu
benzind proasta.

Scurgeti combustibilul. Alimentati cu benzina proaspata.

Filtru de combustibil murdar.

Tnlocuiti filtrul de combustibil sau contactati un centru de
service calificat.

MOTORUL NU ARE PUTERE.

Cauza posibila

Solutie

Filtru de aer murdar.

Verificati elementul filtrului de aer. Curatati sau inlocuiti dupa
cum este necesar.

Motor depozitat fard tratarea sau
scurgerea benzinei sau realimentat cu
benzind proasta.

Scurgeti combustibilul. Alimentati cu benzina proaspata.
Daca problema persistd, contactati un centru de service
calificat.

PRIZA DE CURENT ALTERNATIV NU FUNCTIONEAZA.

Cauza posibila

Solutie

Indicatorul DE IESIRE este OPRIT, iar
indicatorul de SUPRASARCINA este
PORNIT.

Verificati sarcina AC. Opriti si reporniti motorul. Verificati
admisia aerului de racire. Opriti si reporniti motorul.

Protectia (protectiile) circuitului de curent
alternativ s-a (s-au) declansat.

Verificati sarcina de curent alternativ si resetati protectia(ile)
circuitului de curent alternativ

Sistem GFCl activat.

Resetati GFCI.

Elementul conectat este defect.

Tncearc alt element.

Daca problema persistd dupa incercarea solutiilor de mai sus, contactati cel mai apropiat centru de

service autorizat pentru asistenta.
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Gratulalunk, hogy ezt a generatort valasztotta. Biztosak vagyunk benne, hogy elégedett lesz a

piacon kaphato egyik legjobb generator megvasarlasaval.

Szeretnénk segiteni Onnek abban, hogy a leheté legjobb eredményeket érje el U
generatoraval, és biztonsagosan lizemeltesse azt. A jelen utmutaté az ezzel kapcsolatos
informaciokat tartalmazza, kérjik, olvassa el figyelmesen.

Amikor a generatoranak tervszerii karbantartasra van sziksége, ne feledje, hogy a szervizeld

szakemberek specialisan képzettek a generatorok szervizelésében, és az alkatrész- és

szervizrészlegek altal tamogatottak. A szervizmiihely elkotelezett az On megelégedésére, és

orémmel valaszol kérdéseire és aggalyaira.

Modell: SC8000i SC15000i
Inditasi wattok: 7500W 13000W
M(kodési wattok: 7000W 12000W
Valtakozo fesziltség: 230V 230V
Frekvencia: 50 Hz 50 Hz
Fazis: Egyfazisu Egyfazisu
Teljesitménytényezs: 1,0 1,0
FORDULATSZAM/PERC: 3400 3400
Uzemanyagtartaly kapacitdsa: 26L 40L
Motor: SC460 (459cc) SV750 (744cc)
Motorolaj: 1,01 1,51

Zaj 7 m tavolsagra 67 dB (A) 75 dB (A)
Autonomia@50% 11 ore 11 ore
Autonomia@100% incarcare 6 ore 5 ore
Suly 115 kg 170 kg
Méretek (HxSzxH) 820*640*780 mm 972*783*873 mm

Italia Star Com Due S.R.L.
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KA VESZELY:

Szén-monoxid. A generator beltéri hasznalata
PERCEKEN BELUL HALALT OKOZHAT.

A generatorok kipufogégaza nagy
mennyiségl szén-monoxidot (CO)
tartalmaz, amely egy olyan mérgezd gaz,
amelyet nem lehet Iatni vagy érezni. Ha a
generator kipufogégazanak szagat érzi,
akkor szén-monoxidot Iélegzik be. De még
ha nem is érzi a kipufogégaz szagat, akkor
is belélegezheti a szén-monoxidot.

B Soha ne hasznaljon generatort
lakasokban, garazsokban, alagsori
helyiségekben vagy mas részben zart
helyiségekben. Ezeken a teruleteken
halalos mennyiségli szén-monoxid
halmozédhat fel. A ventilator hasznalata
vagy az ablakok és ajtok kinyitasa NEM
biztosit elegendd friss leveg6t.

B CSAK a szabadban, nyitott ablakoktol,
ajtoktol és szellézényilasoktdl tavol
hasznalja a generatort. Ezeken a
nyilasokon a generator kipufogdgaza
be tud hatolni.

Még akkor is, ha megfeleléen hasznalja a
generatort, szén-monoxid szivaroghat a
lakasba. MINDIG hasznaljon elemmel
mikddtetett vagy akkumulatoros szén-
monoxid riaszt6t az otthonaban.

Ha a generator mikddése utan hanyingert,
szédulést vagy gyengeséget érez,
AZONNAL menjen friss levegére. Forduljon
orvoshoz. Lehet, hogy szén-monoxid
mérgezése van.

-
-
A FIGYELEM:

Olvassa el és értse meg az 0sszes utasitast.
Az alabbiakban felsorolt 6sszes utasitas be
nem tartasa aramutést, tlizet és/vagy szén-
monoxid-mérgezést okozhat, ami halalhoz
vagy sulyos séruléshez vezethet.

_J
~N

e A
A FIGYELEM:

A Nemzeti Elektromos Szabalyzat eléirja,
hogy a generatort egy jovahagyott
foldeléshez kell csatlakoztatni. A
foldel6csatlakozo hasznalata el6tt
konzultaljon egy szakképzett
villanyszerelével, elektromos ellenérrel
vagy helyi hatésaggal, amely
joghatésaggal rendelkezik a generator
rendeltetésszer( hasznalatara vonatkozé

N

- J

Italia Star Com Due S.R.L.
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helyi el6irasok vagy el6éirasok tekintetében)

MENTSE EL EZEKET AZ
UTASITASOKAT

A jelen utmutaté a termékre vonatkozé fontos
utasitasokat tartalmazza, amelyeket a
generator telepitése és karbantartasa soran
be kell tartani.

m Ne csatlakoztassa az éplilet elektromos
rendszeréhez, kivéve, ha a generatort és
az atviteli kapcsolot megfelel6en
telepitette, és az elektromos teljesitményt
szakképzett villanyszerel6 ellenérizte. A
csatlakozasnak el kell valasztania a
generator aramellatasat a kbzizemi
energiatol, és meg kell felelnie az 6sszes
vonatkozo térvénynek és elektromos
szabalyzatnak.

m  Ne engedje, hogy gyermekek vagy
képzetlen személyek hasznaljak ezt a
készuléket.

m Ne inditsa be és ne mikddtesse a motort
zart térben, épuletben, nyitott ablakok
kdzelében vagy mas olyan szell6zetlen
helyen, ahol veszélyes szén-
monoxidg6zok gyllhetnek 6ssze. A szén-
monoxid, amely szintelen, szagtalan és
rendkivil veszélyes gaz,
eszmeéletvesztést vagy halalt okozhat.

m Az dsszes kdzelben tartozkodd személyt,
gyermeket és haziallatot tartsa legalabb 3
méter tavolsagban.
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Viseljen stabil és szaraz cipét vagy
csizmat. Ne mikodtesse mezitlab.

Ne (izemeltesse a generatort, ha faradt,
vagy ha kabitoszer, alkohol vagy
gyogyszer hatasa alatt all.

Tartsa tavol minden testrészét a mozgo
alkatrészekt6l és a készilék minden forrd
felUletétol.

Ne érintse meg a csupasz vezetéket vagy
a csatlakozéaljzatokat.

Ne hasznalja a generatort kopott,
sérllt, csupasz vagy mas moédon seériilt
elektromos vezetékkel.

Tarolas elétt hagyja lehdlni a motort, és
engedje le az izemanyagot a
késziilékbdl.

Ne mikddtesse és ne tarolja a generatort
esBben, hoban vagy nedves id6ben.

A generatort j0l szell6z6 helyen, Ures
Uzemanyagtartallyal tarolja. Az
Uzemanyagot nem szabad a generator
kozelében tarolni.

Uritse ki az (izemanyagtartalyt, forditsa a
motort/ fojtokart kikapcsolt allasba, és a
jarmiben torténd szallitas el6tt rogzitse a
készlilék mozgasat.

Ujratdltés elétt hagyja a motort 6t percig
hlni.

A tliz és az égési sériilés kockazatanak

csokkentése érdekében évatosan kezelje
az lzemanyagot. Nagyon gyulékony.

Uzemanyag kezelésekor ne
dohanyozzon.
Tarolja az Gzemanyagot a benzinhez

jévahagyott tartalyban.
Helyezze az egységet vizszintes talajra,

allitsa le a motort, és hagyja lehlni,
miel6tt tankolna.

Tordlje le a kidmldtt Gzemanyagot a
készulékrol.

Lassan lazitsa meg az Gizemanyagtartaly
kupakjat, hogy engedije le a nyomast, és

Italia Star Com Due S.R.L.

hogy az Uzemanyag ne szivarogjon ki a
kupak korul.

Tankolas utan szorosan huzza meg az
lizemanyagtartaly kupakjat.

Soha, semmilyen kortilmények kéz6tt ne
probalja meg elégetni a kiomlott
lzemanyagot.

Normal hasznalat esetén a generatorok
rezegnek. A generator hasznalata kézben
és utan ellenérizze a generatort, valamint
a hozza csatlakoztatott hosszabbito- és
tapkabeleket a rezgésbél eredd sérilések
szempontjabal.

Sziikség esetén javittassa meg vagy
cserélje ki a sérilt elemeket. Ne
hasznaljon olyan csatlakozdkat vagy
kabeleket, amelyeken sériilés jelei,
példaul torétt vagy repedt szigetelés vagy
sérilt lamellak lathatéak.

Aramsziinetek esetén az allandéan
telepitett, helyhez kotott generatorok
jobban alkalmasak az otthoni aramellatas
biztositasara. Még egy megfelel6en
csatlakoztatott hordozhaté generator is
tulterhelédhet. Ez a generator
alkatrészeinek tulmelegedését vagy
terhelését eredményezheti, ami a
generator meghibasodasahoz vezethet.

Kizarélag engedélyezett
cserealkatrészeket és tartozékokat
hasznaljon, és kdvesse a jelen hasznalati
utasitas Karbantartas cimi fejezetében
talalhaté utasitasokat. A nem
engedélyezett alkatrészek hasznalata
vagy a karbantartasi utasitasok be nem
tartasa aramitést vagy sériilést okozhat.

A készuléket a jelen kezelési utmutatoban
talalhato karbantartasi utasitasok szerint
kell karbantartani.

Minden hasznalat el6tt ellenérizze a
készuléket, hogy nincsenek-e meglazulva
a rogzitéelemek, nem szivarog-e az
Uzemanyag stb. Cserélje ki a sériilt
alkatrészeket.

L. 004/021433.0327 = infoaitaliastarro @) Www.italiastar.ro
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BIZTONSAGI OVINTEZKEDESEK

A VESZELY
A generator beltéri hasznalata PERCEKEN BELUL HALALT
OKOZHAT.
A tartalmaz. Ez egy

mérgezé géaz, amelyet nem lathat vagy érezhet.

r
- "o
SOHA NE hasznilja a Csak KULTEREN és az
4 vagy gara 6, ajtoktol és

MEG AKKOR SEM, HA nyitva | szell6zonyilasoktol tavol
vannak AZ ajtok ES ablakok. hasznalja.

Keriilje el a generator egyéb veszélyforrasait.
HASZNALAT ELOTT OLVASSA EL A HASZNALATI UTMUTATOT.

/\ FIGYELMEZTETES

MERGEZO GAZOK VESZELYE.

A motor kipufogdgaza szén-monoxidot
tartalmaz, amely mérgez6 gaz, és
percek alatt halalos lehet. NEM lehet
érezni, latni vagy megizlelni. Még ha
nem is érzi a kipufogogaz szagat,
akkor is szén-monoxidgaznak lehet
kitéve.

A késziiléket CSAK a szabadban, az ablakoktdl,
ajtoktdl és szell6z6nyilasoktdl tavol mikddtesse,
hogy  csokkentse a  szén-monoxid gazok
felhalmozédasanak és a lakott helyiségek felé valo
esetleges aramlasanak kockazatat.

Szerelijen fel elemmel m(kéddé szén-monoxid-
riasztékat vagy akkumulatoros szén-monoxid-
riasztokat a gyarté utasitasainak megfeleléen. A
flstjelz6k nem érzékelik a szén-monoxidgazt.

NE (Ulzemeltesse ezt a terméket lakasokban,
garazsokban, pincékben, alagsorokban, fészerekben
vagy mas részben zart helyiségekben, még akkor
sem, ha ventilatorokat hasznal, vagy ajtékat és
ablakokat nyit a szell6zéshez. A szén-monoxid
gyorsan felhalmozédhat ezekben a helyiségekben,
és orakig fennmaradhat, még a készilék
kikapcsolasa utan is.

A késziiléket MINDIG széllel szemben kell elhelyezni,
és a motor kipufogdgazat a lakott helyiségektdl
tavolabb kell iranyitani. Ha a termék hasznalata
kdézben hanyingert, szédllést vagy gyengeséget
érez, kapcsolja ki, és AZONNAL szivjon friss levegét.
Fordulijon orvoshoz. Lehet, hogy szén-monoxid
mérgezése van.

g

italia ®,
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/\ FIGYELMEZTETES

A termék motorjanak kipufogégaza
anyagokat tartalmaz, amelyekrdl Kalifornia allamban
ismert, hogy rakot, sziletési rendellenességet vagy
egyéb reproduktiv karosodast okoznak.

/\ FIGYELMEZTETES

A termék és a kapcsolodd tartozékok bizonyos
Osszetevdi olyan vegyszereket tartalmaznak, amelyekrdl
Kalifornia  allam  tudja, hogy rakot, sziletési
rendellenességeket vagy mas reproduktiv karosodast
okoznak. Hasznalat utan mosson kezet.

olyan vegyi

*+ Ha a hordozhaté generator haszndlata kdzben
hanyingert, szédulést vagy gyengeséget érez,
szén-monoxid-mérgezése lehet. Azonnal menjen
ki a friss levegére, és hivja a 911-et slirgésségi
orvosi ellatasért. A nagyon magas szén-monoxid
tartalom miatt az aldozatok gyorsan elveszithetik
az eszméletiiket, miel6tt megmenthetnék
magukat. NE prébdlja meg kikapcsolni a
generatort, miel6tt friss levegére kerlilne. Ha olyan
zart térbe 1ép be, ahol a generator Gizemel vagy
lizemelve volt, nagyobb lehet a szén-monoxid
mérgezés kockazata.




FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK
HELYES HASZNALAT

Példa a szén-monoxid-mérgezés kockazatanak csokkentésére szolgalé helyre

* CSAK kiltéren és az ablakoktol, ajtoktol és szell6zdnyilasoktol tavol
hasznalja.

« A kipufogogazokat a lakott terektél tavol helyezze el.

'
Szén-monoxid érzékeld
R a lakéteriileteken
€= TARTSA TAVOL =)
_Iranyitsa a \ Csak KULTEREN és az ablakoktdl,
kipufogogazt az PP PR <
ablakoktdl, ajtoktsl és = By ajtoktol és szell6zényilasoktol
szell6z6nyilasoktdl TAVOL hasznalja.
TAVOLABB
HELYTELEN HASZNALAT /\ FIGYELMEZTETES
Ne miikodtesse az alabbi helyek egyikén sem:
Barmely ajté, ablak vagy szell6zényilas kdzelében
Garazs
Pince
Alagsor
Lakotér
Tetotér
Bejarat
Veranda
Elészoba Tetétér
~
KIPUFOGOGAZ( SZEN-MONOXID)
Lakotér Bemenet Veranda Garazs
Elészoba

Alagsor

Italia Star Com Due S.R.L.
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/\ FIGYELMEZTETES

Az inditézsindr visszarugasa (gyors
visszahUzbdas) gyorsabban huzza a

kezet és a kart a motor felé, mint ahogy el
tudna engedni, ami csonttorést, *

csontrepedést, zuzédast vagy randulast
okozhat, ami sulyos sérllést *

eredményezhet.
« A motor inditdsakor lassan huzza a zsin6rt, amig

ellendllast nem érez, majd gyorsan hizza meg, hogy

A KESZULEK MUKODTETESEKOR

NE MUKODTESSE ezt a késziiléket éplleten,
autéparkolén, verandan, mobil berendezéseken,
tengeri alkalmazasokon vagy zart térben.

NE boritsa a motort vagy a késziiléket olyan
szbgbe, amely az lizemanyag kidmlését okozza.
NE allitsa le a motort a fojtészelep "Start" allasba
torténd athelyezésével!

SZALLITASKOR. A KESZULEK MOZGATASA

elkerllje a visszahuzast. VAGY JAVITASA

* SOHA ne inditsa el vagy allitsa le a motort, ha az +  URES lizemanyagtartallyal vagy ELZART
elektromos készulék be van dugva és be van {izemanyag-elzaro szeleppel
kapcsolva.

/\ FIGYELMEZTETES .

0 .

Az Uzemanyag és gbzei rendkiviil gyulékonyak és .

robbanasveszélyesek, amelyek égési sériilést, tiizet vagy
robbanast okozhatnak, ami halalt vagy sulyos sériilést és/vagy
anyagi kart okozhat.

UZEMANYAG HOZZAADASAKOR VAGY

LEERESZTESEKOR

Kapcsolja Kl a generator motorjat, és hagyja lehdlni

legalabb 2 percig, mielétt eltavolitana az .

Gzemanyagtartaly kupakjat. Lassan lazitsa meg a

kupakot, hogy az izemanyagtartalyban lévé

nyomas csokkenjen. .

Toltse fel vagy Uritse ki az Uzemanyagtartalyt a

szabadban.

NE tdltse tul a tartalyt. Hagyjon helyet az

Uzemanyag tagulasara.

Ha az Gizemanyag kiémlik, a motor beinditasa el6tt

varja meg, amig elparolog.

Az izemanyagot tartsa tavol szikratdl, nyilt langtol,

jelz6lampatol, hétél és egyéb gyujtéforrasoktol.

¢  Gyakran ellenérizze az tizemanyagvezetékeket, a
tartalyt, a tanksapkat és a szerelvényeket
repedések vagy szivargasok szempontjabdl. Ha
szlikséges, cseréljen alkatrészeket.

* NE gyujtson szivarat és NE szivarazzon.

A KESZULEK INDITASAKOR
*  Gy6z6djon meg rola, hogy a gyujtégyertya, a
kipufogd, az lizemanyagtartaly kupakja és a
légsziir6 a helyén van.

NE inditsa meg a motort eltavolitott
gyujtégyertyaval.
Italia Star Com Due S.R.L.
&, 004/021.433.03.27
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szallitsa/mozgassaljavitsa.

NE boritsa a motort vagy a késziléket olyan
szbgbe, amely az lizemanyag kiémlését okozza.
Huzza ki a gyujtogyertya vezetékét.

UZEMANYAG VAGY UZEMANYAGGAL
TOLTOTT KESZULEK TAROLASA ESETEN
Tarolja  tavol a kemencéktdl, kalyhaktol,

vizmelegit6ktdl, ruhaszaritéktél vagy mas olyan
késziilékektdl, amelyeknek gyujtélangjuk vagy mas
gyujtéforrasuk van, mert ezek begyujthatjgdk az
lzemanyagg6zoket.

/\ FIGYELMEZTETES

Ez a generator nem felel meg az amerikai parti
6rség 33CFR-183-as el6irasanak, és nem
hasznalhaté tengeri alkalmazasokban.

A megfelel6 U. S. Coast Guard (amerikai parti
6rség) altal jovahagyott generator hasznalatanak
elmulasztasa halalt vagy sulyos sérllést és/vagy
anyagi kart okozhat.

/\ FIGYELMEZTETES

A generator feszlltsége aramiitést
vagy égési sérilést okozhat, ami
halalhoz vagy sulyos sérlléshez
vezethet.

Hasznaljon jévahagyott, a rendeltetésszeri
hasznalatra alkalmas szallitéeszkozt, a
visszataplalas megakadalyozasara a generatornak
az elektromos kézmivek dolgozéitol vald
elszigetelésével.

info@italiastarro ) www.italiastar.ro
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Ha tartalék aramforrasként generatort hasznal,
értesitse a kzmiszolgaltatot.

Hasznaljon aramkér megszakitét (GFCI) a nedves
vagy nagy vezetdképességi terileteken, mint
példaul fémburkolatok vagy acélszerkezetek.

NE érintse meg a csupasz vezetékeket vagy
csatlakozoaljzatokat.

NE hasznalja a generatort kopott, sériilt, csupasz
vagy mas modon sériilt elektromos vezetékkel.
NE MUKODTESSE a generatort esében vagy
nedves idében.

NE kezelje a generatort vagy az elektromos
vezetékeket vizben allva, mezitlab, illetve nedves
kézzel vagy labbal.

NE engedje ,hogy szakképzetlen személyek vagy
gyermekek Uzemeltessék vagy szervizeljék a
generatort.

/\ FIGYELMEZTETES

fad

A kipufogdgazok héje/gazai meggyuijthatjak a
gyulékony anyagokat, az épuletszerkezeteket vagy
tlizet okozhatnak az Uizemanyagtartalyban, ami halalos
vagy sulyos sériilést és/vagy anyagi kart okozhat.

A kipufogo teriiletével vald érintkezés égési sériiléseket
okozhat, amelyek sulyos sériilést eredményezhetnek.

* alia *
. star |

NE érintse meg a forré alkatrészeket, és KERULJE
a forr6 kipufogdgazokat.

Erintés el6tt hagyja leh(ilni a késziiléket.

A California Public Resource Code 4442.
szakaszanak megsértése a motor hasznalata vagy
Uzemeltetése barmilyen erdével, bozéttal vagy flivel
boritott teriileten, ha a kipufogérendszer nincs
felszerelve a 4442. szakaszban meghatarozott
szikraelharitéval, amelyet hatékonyan
mikodéképes allapotban tartanak. Mas allamok
vagy szdvetségi joghatésagok hasonlé térvényekkel
rendelkezhetnek. Forduljon az eredeti készulék
gyartéjahoz, viszonteladodjahoz vagy
keresked6jéhez a motorra szerelt
kipufogérendszerhez tervezett szikraelharité
beszerzése érdekében.

A cserealkatrészeknek ugyanazoknak kell lennitk,
és ugyanabba a poziciéba kell ket beépiteni, mint
az eredeti alkatrészeket.

Italia Star Com Due S.R.L.
% infoaitaliastar.ro @) www.italiastar.ro

§. 004/021.433.03.27

/\ FIGYELMEZTETES

A véletlen szikrazas
tlizet vagy aramutést
okozhat, ami halalhoz
vagy sulyos sériléshez
vezethet.

8

A GENERATOR BEALLITASAKOR VAGY
JAVITASAKOR

Huzza ki a gyujtogyertya vezetékét a
gyujtoégyertyabdl, és helyezze a vezetéket olyan
helyre, ahol nem érintkezhet a gyujtégyertyaval.

A MOTOR SZIKRAZASANAK VIZSGALATA SORAN

Hasznaljon jovahagyott gyujtégyertya-tesztel6t.
NE ellendrizze, a szikrazast a gyujtogyertyak
eltavolitasaval.

/\ FIGYELMEZTETES

Az indité és mas forgé alkatrészek
beakadhatnak a kezekbe, a hajba, a
ruhazatba vagy a tartozékokba, ami
sulyos sériilést okozhat.
SOHA NE miikédtesse a generatort véd6haz vagy
véddburkolat nélkdil.
NE viseljen laza ruhazatot, ékszert vagy barmit, ami
beleakadhat az inditéba vagy mas forgd
alkatrészbe.
Kdsse 6ssze a hosszu hajat és tavolitsda el az
ékszereket.

A tulzottan magas Uzemi sebesség kisebb sérilést

okozhat.

A tul alacsony Uzemi sebességek nagy

terhelést jelentenek.

NE jarjon a szabalyozd rugéjaval,
Osszekotéelemeivel vagy mas alkatrészeivel a
motor fordulatszamanak ndvelése érdekében. A
generator a megfelel6 névleges frekvenciat és
fesziltséget biztositia, ha a szabalyozott
fordulatszamon miikddik.

NE modositsa a generatort semmilyen médon.

MEGJ EGYZES:

A

generatorok  teljesitményének/aramerésségének

tullépése
karosithatja a generatort és/vagy a hozza
csatlakoztatott elektromos készulékeket.

NE Iépje tul a generator teljesitményének
aramer@sségét.

Az elektromos fogyasztok csatlakoztatasa el6tt
inditsa el a generatort, és hagyja, hogy a motor
stabilizalédjon.

Csatlakoztassa az elektromos fogyasztokat OFF
(KIKAPCSOLT) allasban, majd kapcsolja ON
(BEKAPCSOLT) allasba a miikddéshez.

A generator leallitasa el6tt kapcsolja ki az
elektromos fogyasztokat, és valassza le a
generatorrol.




FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

MEGJEGYZES:

A generator nem megfeleld kezelése karosithatjia és

lerdviditheti az élettartamat.

* A generatort csak a rendeltetésszerli hasznalatra
hasznalja.

* Hakérdései vannak a rendeltetésszer(i hasznalattal
kapcsolatban, forduljon a szakkeresked6héz vagy a
helyi szervizkézponthoz.

¢ A generatort csak sik felileten mikodtesse.

* NE tegye ki a generatort tulzott nedvességnek,
pornak, szennyezédésnek vagy maré gézoknek.

¢ NE dugjon be semmilyen targyat a hiitényilasokon
keresztiil.

¢ Ha a csatlakoztatott eszkdzok tulmelegednek,
kapcsolja ki 6ket, és valassza le 6ket a generatorrdl.

¢ Kapcsolja ki a generatort, ha:

- Az elektromos teljesitmény elvész.
-A késziilék szikrazik, flstol vagy langot bocsat ki.
-A készilék tulzottan rezeg.

/\ FIGYELMEZTETES

Orvosi és életfenntartasi célu felhasznalas.

¢ Vészhelyzet esetén azonnal hivja a 911-et.

¢ SOHA ne haszndlja ezt a terméket életfenntartd
eszkdzok vagy életfenntartd késziilékek
aramellatasara.

¢ SOHA NE hasznalja a készuléket orvostechnikai
eszkdzok vagy orvostechnikai eszkézok
aramellatasara.

* Azonnal értesitse aramszolgaltatéjat, ha On vagy a
haztartasaban él6 személyek élete elektromos
berendezésektdl fligg.

* Azonnal értesitse az aramszolgaltatét, ha az
aramkimaradas miatt On vagy a haztartasaban é16
személyek orvosi vészhelyzetbe kerlilnének.

Italia Star Com Due S.R.L.
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FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

e N
A FIGYELEM:

Ha ezt a generatort egy épiilet
elektromos vezetékrendszerének
ellatasara hasznaljak:

a generatort szakképzett
villanyszerel6nek kell telepitenie, és
kilon levezetett rendszerként
atkapcsoléhoz kell csatlakoztatnia. A
generatort olyan atkapcsolon keresztul
kell csatlakoztatni, amely a készllék
foldeld vezetékén kivil minden mas
vezet6t atkapcsol.

A generator keretét egy jovahagyott
foldeld elektrodahoz kell csatlakoztatni.
A generatornak az elektromos
halézatrol vald levalasztasanak
elmulasztasa az elektromos halozat
dolgozdinak halalat vagy sérulését

\ered ményezheti.

B Ne hasznalja ezt a generatort
suirg6ésségi orvosi berendezések
vagy életfenntarté eszkdzok
aramellatasara.

B A kipufogdgaz mérgezé szén-
monoxidot, egy szintelen, szagtalan
gazt tartalmaz. A kipufogégaz
belélegzése eszméletvesztést
okozhat, és halalhoz vezethet. Ha
zart vagy részben zart helyen
Uzemel, a leveg6 veszélyes
mennyiségl szén-monoxidot
tartalmazhat. A kipufogégazok
felhalmozodasanak
megakadalyozésa érdekében
mindig gondoskodjon megfeleld
szelldzésrél.

B A generator mikodtetésekor
mindig hasznaljon elemmel
mikodd szén-monoxid-érzékel6t.
Ha a generator hasznalata
kbézben rosszul érzi magat, szédul
vagy gyenge lesz, azonnal

kapcsolja ki, és menjen friss

leveg6re. Forduljon orvoshoz.

Lehet, hogy szén-monoxid

mérgezése van.

Italia Star Com Due S.R.L.
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Helyezze a generatort sima, stabil,
legfeljebb 4°-os lejtési fellletre.

A szabadban, jol szell6z4, jol
megvilagitott, a munkateruletektdl
elszigetelt helyen mikddtesse, hogy
elkertlje a zajzavarokat.

A szabadban, jol szell6z4, jol
megvilagitott, a munkateriletektdl
elszigetelt helyen mikodtesse, hogy
elkerllje a zajzavarokat.

A generator nedves kortiimények
kozott torténd lzemeltetése
aramutést okozhat. Tartsa szarazon
a készuléket.

Tartsa a generatort legaldbb 1 méter
tavolsagra mindenféle gyulékony
anyagtol.

Ne miikodtesse a generatort
veszélyes anyagok kdzelében.

Ne Uzemeltesse a generatort
benzin- vagy foldgaztolté allomason.

Ne érintse meg a hangtompitét vagy
a hengert hasznalat kbzben vagy
kdzvetlenul haszndlat utan; ezek
forréak és égési sériléseket
okozhatnak.

Ennek a generatornak lebegd
semleges allapota van. Ez azt
jelenti, hogy a semleges vezeték
nincs elektromosan csatlakoztatva
a gép keretéhez.

Ne engedje, hogy a generator
Uzemanyagtartalya toltés kdzben
tulcsorduljon. Téltse fel a tartaly felsé
nyilasa alatt 1 htvelykkel, hogy az
Uzemanyag tagulni tudjon. Ne takarja
le az Uzemanyagtartaly kupakjat, ha
a motor jar. Az Uzemanyagtartaly
kupakjanak hasznalat kézbeni
letakarasa motorhibat és/vagy a
szerszam karosodasat okozhatja.
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FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

B Ne dohanyozzon, amikor a
generatort benzinnel télti meg.

m Allitsa le a motort, és hagyja teljesen

kihdIni, mielétt benzint vagy
kenbanyagot adna a generatorhoz.

B Ne tavolitsa el az olajméré palcat

vagy az Uzemanyagtartaly kupakjat,

ha a motor jar.

B Forditson nagy figyelmet a
generatoron talalhato 6sszes
biztonsagi cimkére.

B A gyermekeket mindig tartsa legalabb

3 méter tavolsagra a generatortdl.
B Akészllék 23 °F és 104 °F kozotti

hémérsékleten miikddik a legjobban,

legfeljebb 90%-os relativ
paratartalom mellett.

B Minden elektronikus berendezés
Uzemi feszliltség- és
frekvenciaigényét ellendrizni kell,
mieldtt a generatorhoz
csatlakoztatna 6ket. Karokat
okozhat, ha a készlléket nem ugy
tervezték, hogy a generator

névtablajan feltlintetett +/- 10%-os

feszlltség- és +/- 3 Hz-es
frekvenciaingadozason belll
mikodjon.

B Kizarolag kultéri hasznalatra.
Mentse el ezeket az utasitasokat.

hasznalja 6ket masok oktatasara,
akik esetleg hasznaljak ezt a

készlléket. Ha kdlcsdnadja valakinek

ezt a készuléket, adja kolcson neki
ezeket az utasitasokat is.

SZIMBOLUMOK

Rendszeresen hivatkozzon rajuk, és

(" Az alabbi figyelmeztetd szavak és jelentésik a termékkel kapcsolatos kockazati

JELENTESE

~N

Olyan kdzvetlen veszélyhelyzetet jelez,
amely, ha nem keruljuk el, halalhoz vagy
sulyos sérlléshez vezet.

Potencialisan veszélyes helyzetet jeldl,
amelynek figyelmen kivil hagyasa halalt
vagy sulyos sérilést okozhat.

Olyan potencidlisan veszélyes helyzetet jelez,
amelynek elkerilése esetén kisebb vagy
kdzepes mértéki sériilés kovetkezhet be.

szinteket hivatottak magyarazni.
SZIMBOLUM JEL
A VESZELY:
A\  FoYELEM:
A\  VviovAzaT:
FIGYELMEZTETES:

(Biztonsagi figyelmeztetd szimbolum nélkdil)
Olyan fontos informaciot jelez, amely nem
kapcsolddik sérilésveszélyhez, példaul olyan
helyzethez, amely anyagi karokat okozhat.

Italia Star Com Due S.R.L.
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SZIMBOLUMOK
BIZTONSAGI CIMKEK SC8000i

Az aldbbi informacidk a generatoron talalhatok. A biztonsag érdekében
tanulmanyozza és értse meg az 6sszes cimkét a generator elinditasa elétt.

SAE 10W-30
LEFT MAINTENANCE COVER qyb CAPACITY: 1L
For engine oil inspection/replacement Add engine oil to full mark to start.
Engine will not start or will shut off
TO OPEN: if sensor detects low oil level.
1. Unscrew the 4 bolts with the sleeve G EaR
2. Take out the cover. ENGINE OIL.

RIGHT MAINTENANCE COVER MAINTENANCE
For: - Air filter inspection/cleaning COVER FOR
- Spark plug inspection/replacement (XY
- Battery inspection/replacement
. Use the specified spark plug only.
TO OPEN: ) Specified plug: NGK BPR6ES
1. Unscrew the bolts with the sleeve. P
lean filter every 50 hours of use!
2. Take out the cover. (See manual for instruction)

ADANGER APELIGRO ADANGER APELIGRO

o e ovrf . AT STRIR Using a generator indoors CAN KILL
& E;:rz'rﬁeﬁehng i;r::der;:e\ coh;rn;mor\s‘ hﬁaq:g::cdpr::ve engine o TH. Operate in well ventilated, [IRESAY] I_N MINUTES. Gene_rator exhaust
fuga de combustible. Apague el motor an e outdoor areas "Nom npan (TSNSl contains carbon monoxide. Thi
IR TSI poison you cannot see or smell.
pérdida del conocimiento o MUERTE. Opere en dreas exteriores
bien ventilad puertas o ver tas.

Fauum 1o properly ground generator can result in electrocution,
esy e generator is equipped with 0
72 adecuadamer Uede resultar en electroc You could be kiled or seriously hurtif you do not ollow the
el dor ipado con un kit de ruedas. Operator's Mar uctions MATARA o LESION/

GRAVEMENTE s no sigue lasinstrucs | manual operador, NEVER use inside
a home or garage,
Do not expose to rain or use in damp locations. / No exponga EVEN IF door and
ala luvia i use en lugares himedos. windows are open.

Ut

Only use OUTSIDE
and far away from
windows, doors, and

potential source of electric shock. Do not exp

now. Do not operate with wet hands or feet.
trica. No lo exponga a

jes himedos.

AWARNING
HOT SURFACE

A AVERTISSEMENT

SURFACES TRES CHAUDE

A\ ADVERTENCIA

SUPERFICIES CALIENTE

Italia Star Com Due S.R.L.
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SZIMBOLUMOK

BIZTONSAGI CIMKEK SC15000i

Az aldbbi informacidk a generatoron talalhatok. A biztonsag érdekében
tanulmanyozza és értse meg az 6sszes cimkét a generator elinditasa elétt.

LEFT MAINTENANCE COVER Air Gl
Spark plug insp Ir Gleaner
Airfiter insp Access

(need to remove the n both sides) S
ark Plu Stock Plug: F7TC

O OPEN: [ELLSIATE)

1. Loosen botn screws - counter clockwise Service m

Champion RN11YC
Bosch  WRGI

2. Remove cover. Torch  F6RTC

e Bat Air Gl
gine ol attery <= ir Cleaner
e Compariment o= Access
Y Jows0
S oenomy:  Spark Plug_u a nr:E,:.:l:f mc‘_
e Service . % G

Torch  FERTC
2. Remove co

ERTER TECHNOLOG

ADANGER ADANGER
! ’ [ESRUPAPRM | Lsing 2 generator indoors CAN KILL YOU IN MINUTES.
AC Voltage.. a — Starting Watts..... Generator exhaust contains carbon monoxide.
g i o TS This is a poison you cannot see or smell
Current. e . Running Watts...

e of sectc shock. Do ot ex90ss 0 malsturs, ain, o

DC Voltage Frequency ........ § e @@
Current........ NS 5 13 A\ IO o [V SO . et i

uld be il o seriously hutif you donot ol th Operators Manua! NEVER use nsid a home o |0nly use OUTSIDE and
Garage, EVEN IF door and [ far vy rom windows,
Phase........ ... Single  Power Factor ..... SR N

windows are open. |daors, and vents.
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ELEKTROMOS

Gy6z6djon meg réla, hogy a generator elegendd folyamatos ("lizemel6") és tulfeszlltségi ("inditas")
teljesitményt tud biztositani az egyidejlileg mikddtetni kivant eszk6zokhoz. Kévesse az alabbi egyszer(
Iépéseket.

1. Valassza ki az egyszerre bekapcsolandé elemeket.

2. Szamitsa 6ssze ezeknek az elemeknek a folyamatos ("lUzemeld") teljesitményét. Ez az az
energiamennyiség, amelyet a generatornak termelnie kell ahhoz, hogy az eszk6zdket mikddésben tartsa.
Lasd a jobb oldali teljesitmény referenciatablazatot.

3. Becsillje fel, hogy hany tulfesziiltségi (inditasi) teljesitményre lesz sziiksége. A tulfesziiltség az
elektromos motorral mikddtetett szerszamok vagy készulékek, példaul a korfiirész vagy a hiitészekrény
beinditasahoz szlikséges rovid teljesitményl impulzus. Mivel nem minden motor indul egyszerre, a teljes
tulfesziiltségi teljesitményt ugy lehet megbecsiilni, hogy a 2. Iépésbdl szarmazo teljes névleges
teljesitményhez csak a legnagyobb tovabbi tulfesziiltségi teljesitményt tartalmazé elem(ek)et adjuk hozza.

Példa SC8000i

Tool or Appliance Running Additional
pp Watts* Starting Watts*
Refrigerator 700 1350
Portable Fan 40 120
Laptop 250 250
46 in. Flat Panel 190 190
Television
Light (75 Watts) 75 75 Total Running Watts 1255
1255 Total 1350 Highest Highest Starting Watts ~ + 1350
Running Watts Starting Watts Total Starting Watts Needed 2605
Példa SC15000i
Szerszam vagy Uzemi Inditasi
készilék teljesitmény* teljesitmény*
Ablakos
Iégkondicionald, 1200 1800
10,000 BTU
Hiitészekrény 700 2200
1/3 LE kutszivattyu 1000 2000
27 hiivelyk. Televizio 500 0
Enyhe (75 W) 75 0 Osszesen wattos teljesitmény 3475
3475 teljes 2200 Legmagasabb Legmagasabb inditasi teljesitmény + 2200
mikédési Watt | inditasi teljesitmény Osszesen szilkséges inditasi Watt 5675

TELJESITMENYSZABALYOZAS
A generator és a csatlakoztatott késziilékek élettartamanak meghosszabbitasa érdekében fontos, hogy
koriltekintéen jarjon el, amikor elektromos terhelést ad a generatorhoz. A generator motorjanak
inditasa el6tt nem szabad semmit sem csatlakoztatni a generator kimeneteihez. A generator
teljesitményének helyes és biztonsagos szabalyozasa a fogyaszték szekvencidlis hozzaadasa, az

alébbiak szerint:

italia ®,
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1. Ha semmi sincs csatlakoztatva a generatorhoz, inditsa be a motort a hasznalati utasitas késébbi

részében leirtak szerint.

2. Csatlakoztassa és kapcsolja be az els6 fogyasztét, lehetéleg a legnagyobbat, amivel rendelkezik.

3. Lehet6vé teszi a generator kimenetének stabilizalasat (a motor siman miikodik és a csatlakoztatott

eszkdz megfeleléen mikddik).

4. Csatlakoztassa és kapcsolja be a kévetkezd fogyasztot.

5. Hagyja, hogy a generator stabilizalodjon.

6. Ismételje meg a 4. és 5. Iépést minden tovabbi fogyaszto esetében.

Soha ne adjon hozza tébb fogyasztét, mint a generator kapacitasa. Kildondsen lgyeljen arra, hogy a

generator kapacitasanak tulfesziltségét a fent leirtak szerint vegye figyelembe.

Alkalmazas/
Felszerelés

Becsiilt
uzemi
teljesitmény

*

Becsiilt
inditasi
teljesitmény

%

Vészhelyzet / otthoni

hivelyk.

Oras radié 50 0
Lampak (db. 4 x 75 W) 300 0
Htészekrény 700 2200
Kemenceventilator 800 2350
Vizkut szivattyu 1000 1500
Mikrohullamu sité 1000 1000
Sump szivattyu 1050 2200
Eletromos tatomény 200 | o
Munkavégzés

Elektromos farégép - 1/2 HP 600 900
Légmentes porlaszté (1/3 LE) 600 1200
Kvarc halogén munkalampa 1000 1000
Légflrész 960 1920
Légkompresszor - 1 LE 1600 4500
Korflirész - 7-1/4 huvelyk. 1400 2300
Gyalu/Asztalosgép- 6 huivelyk 1800 1800
Miter flrész - 10 hivelyk. 1800 1800
Asztali firész/radidl flrész - 10 2000 2000

*A felsorolt teljesitményertekek hozzavetolegesek. Ellenérizze a
szerszam vagy a készulék tényleges teljesitményét.

S+ Italia Star Com Due S.R.L.
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FIGYELMEZTETES:
Ne terhelje tul a
generator kapacitasat. A
generator
teljesitményének/

aramerdsségének
tullépése karosithatja a
generatort és/vagy a
hozza csatlakoztatott
elektromos eszkdzoket.




ELEKTROMOS

GENERATOR KAPACITASA

A generator és a csatlakoztatott készilékek élettartamanak meghosszabbitasa érdekében
fontos, hogy korultekintéen jarjon el, amikor elektromos terhelést ad a generatorhoz. A
generator motorjanak inditasa el6tt nem szabad semmit sem csatlakoztatni a generator
kimeneteihez. A generator teljesitményének helyes és biztonsagos szabalyozasa a terhelések
szekvencialis hozzaadasa, az alébbiak szerint:

1. Ha semmi sincs csatlakoztatva a generatorhoz, inditsa be a motort a hasznalati utasitas
késbbbi részében leirtak szerint.

2. Csatlakoztassa és kapcsolja be az els6 fogyasztot, lehetéleg a legnagyobbat, amivel
rendelkezik.

3. Lehet6vé teszi a generator kimenetének stabilizalasat (a motor siman miikodik és a
csatlakoztatott eszk6z megfeleléen mikddik).

4. Csatlakoztassa és kapcsolja be a kdvetkezd fogyasztot.

5. Hagyja, hogy a generator stabilizalédjon.

6. Ismételje meg a 4. és 5. Iépést minden tovabbi fogyasztd esetében.

Soha ne adjon hozza tébb fogyasztot, mint a generator kapacitasa. Killéndsen lgyeljen arra,
hogy a generator kapacitasanak tulfesziltségét a fent leirtak szerint vegye figyelembe.

FIGYELMEZTETES:

Ne terhelje tul a generator kapacitasat. A generator teljesitményének/aramerésségének
tullépése karosithatja a generatort és/vagy a hozza csatlakoztatott elektromos eszkdzoket.
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FUNKCIOK
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FUNKCIOK

TUDJON MEG’TC')’BBET A
GENERATORAROL

A készillék biztonsagos hasznalatdhoz
szukséges a készuléken és a jelen kezelési
Utmutatéban talalhaté informaciok ismerete,
valamint a megval6sitando projekt ismerete.
A termék hasznaélata el6tt ismerje meg az
Osszes lUzemeltetési funkciot és biztonsagi
szabalyt.

AC-CSATLAKOZOK

A csatlakozoaljzatok megfeleld késziilékek,
elektromos vilagitas, szerszdmok és motoros
fogyasztok mikodtetésére hasznalhatok.

LEVEGO SZUROK

A 1égsziirdk segitenek korlatozni a
készulékbe miikddés kdzben beszivott
szennyez6dés és por mennyiségét.

ALACSONY ALAPJARATI MOD

Az alacsony alapjarati tzemmdd a motor
fordulatszamanak szabalyozasara és
Uzemanyag-takarékossagra szolgal. Ha a
kapcsolé ON (l) - BE allasban van, és a
készulékhez nincs csatlakoztatva semmilyen
eszkdz, a motor Uresjaratban jar. Ha hozzaad
egy késziléket, a motor fordulatszama
megndé az eszk6z &ramellatdsdhoz. Ha
eltavolitia a készuléket, a motor visszatér
alapjaratra.

FIGYELMEZTETES:

Ha egyidejlileg nagy elektromos fogyaszték
vannak csatlakoztatva, a
feszlltségvaltozasok csdkkentése
érdekében allitsa az alacsony Uresjarati
tUzemmaddot OFF (KI) allasba.

FOGANTYUK

A generator két fogantyuval van felszerelve a
kénny( szallitas érdekében. A generator
mozgatasahoz mindkét fogantyut hasznalni
kell.

Italia Star Com Due S.R.L.
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UZEMANYAGTARTALY

A hosszabb izemidd biztositasa érdekében
Uzembe helyezés elétt kezdjen teli tartallyal.
Mindig leallitott és lehdlt motorral tankoljon.

UZEMANYAGSZINT MERO

Az Uzemanyagszintméré egy mechanikus
eszkdz, amely a tartalyban 1évé
lUzemanyagszintet méri. Az ablak piros
visszajelzdje a szinthez viszonyitott teljes
vagy Ures értékre hivatkozik.

FOLDELOCSATLAKOZO

A foldel6csatlakozo a generator megfeleld
foldelését segiti az aramités elleni védelem
érdekében. Forduljon helyi villanyszerel6h6z
a teriletére vonatkozo foldelési
koévetelményekkel kapcsolatban.

LED KIJELZO

A LED-ek visszajelzést adnak arrdl, hogy a
generator hasznalatban van-e, tilterhelt-e
vagy kenbanyagra van-e sziiksége.

OLAJTARTALY o
KUPAK/OLAJSZINTJELZO PALCA

Tavolitsa el az olajbetoltd kupakot az
ellenérzéshez, és szlikség esetén adjon
kendanyagot a generatorhoz.

PARHUZAMOS KESZLET (opcionalis)
A nem polarizalt parhuzamos készlet
csatlakozokat egy parhuzamos készlettel
egyltt hasznaljak (kilon megvasarolhato),
amely lehetdvé teszi a generatorok
Osszekapcsolasat a teljesitmény ndvelése
érdekében. MEGJEGYZES: Hasznalat el6tt
olvassa el és értse meg a parhuzamos
készlet utasitasait. A készlet csak ezzel az
egységgel hasznalhato.

L. 004/021433.0327 = infoaitaliastarro @) Www.italiastar.ro




FUNKCIOK

INDITOFOGANTYU
Akkor hasznalatos, ha az akkumulator fesziltsége tul alacsony az inditémotor forgatasahoz.
Huzza meg az inditéfogantyut a generator motorjanak kézi inditasahoz.

EGYENARAMU CSATLAKOZO

(opcionalis)

A generator 12 voltos egyenaramu csatlakozoval rendelkezik a savas élomakkumulatorok
toltéséhez.

MULTI-KAPCSOLO
A multikapcsolé az lizemanyag és a fojtdszelep vezérlésére szolgal.

KARBANTARTASI FEDEL
A generator karbantartasahoz nyissa ki és zarja be a karbantartasi fedelet.
Nyissa ki a jobb oldali karbantartasi fedelet:

- Légszlré ellenérzéseltisztitasa
- Gyujtogyertya ellenérzése/cseréje
- Az akkumulator ellenérzése/cseréje

Nyissa ki a bal oldali karbantartasi fedelet:
- Motorolaj ellenérzése/cseréje

Italia Star Com Due S.R.L.
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OSSZESZERELES

KICSOMAGOLAS

Ezt a terméket teljesen dsszeszerelve

szallitjuk.

m  Ovatosan vegye ki a terméket és a
tartozékokat a dobozbdl. Gy6z6djon meg
réla, hogy a csomagolasi listan felsorolt
Osszes tétel benne van.

4 )\

A FIGYELMEZTETES:
Ne hasznalja ezt a készlléket, ha a
csomagolasi listan szereplé barmelyik
alkatrész mar dssze van szerelve a
termékkel, amikor kicsomagolja azt. Az ezen
a listan szerepl6 alkatrészeket a gyarté nem
szereli 0ssze a termékkel, és azok
beszerelése az lgyfél feladata. Az esetleg
nem megfeleléen dsszeszerelt termék

hasznalata sulyos személyi sériilést okozhat.
o J

m  Alaposan ellenérizze a terméket, hogy
megbizonyosodjon arrél, hogy a széllitas
soran nem tort vagy sérult meg.

m Ne dobja ki a csomagoléanyagot
mindaddig, amig a terméket gondosan
meg nem vizsgalta és nem Uzemeltette
kielégitéen.

m Ha barmelyik alkatrész sériilt vagy
hianyzik, kérjuk, hivjon segitséget.

CSOMAGJEGYZEK

Generator

Akkumulatortolté kabel (opcionalis)
Motorkenéanyag (opcionalis)
Csavarhuzo

Tolcsér

Kezelési utmutaté
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A FIGYELMEZTETES :

Ha barmelyik alkatrész sérilt vagy
hianyzik, ne mikddtesse a terméket, amig
az alkatrészeket ki nem cserélik. A termék
sérult vagy hianyzo6 alkatrészekkel torténd
hasznalata sulyos személyi sériilést
ekozhat.

J

4 )
A FoveLvezTeres:

Ne prébalja meg mikddtetni a generatort,
amig az 6sszeszerelés be nem fejez6dott.
Ennek elmulasztasa sulyos személyi
sérulést okozhat.
e z Y,
4 N\

A FIGYELMEZTETES:

Ne prébalja meg modositani a terméket, és
ne hozzon létre olyan tartozékokat, amelyek
hasznalata nem ajanlott ezzel a termékkel.
Barmilyen ilyen médositas vagy atalakitas
visszaélésnek mindsiil, és veszélyes
allapotot eredményezhet, ami sulyos

\személyi sérulésekhez vezethet.
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MUKODTETES

4 )

VESZELY:
Szen-monoxid. A generator beltéri
hasznalata PERCEKEN BELUL HALALT
OKOZHAT.

A generatorok kipufogégaza nagy
mennyiségli szén-monoxidot (CO)
tartalmaz, amely egy olyan mérgezé gaz,
amelyet nem lehet latni vagy érezni. Ha a
generator kipufogégazanak szagat érzi,
akkor szén-monoxidot Iélegzik be. De még
ha nem is érzi a kipufogégaz szagat, akkor
is belélegezheti a szén-monoxidot.

m Soha ne hasznaljon generatort
lakasokban, garazsokban, alagsori
helyiségekben vagy mas részben zart
helyiségekben. Ezeken a terileteken
halalos mennyiségl szén-monoxid
halmozddhat fel. A ventilator hasznalata
vagy az ablakok és ajtok kinyitasa NEM
biztosit elegendd friss leveg6t.

m  CSAK a szabadban, nyitott ablakoktdl,
ajtoktol és szell6zényilasoktdl tavol
hasznalja a generatort. Ezeken a
nyilasokon a generator kipufogégaza be
tud hatolni.

Még akkor is, ha megfeleléen hasznalja a

generatort, szén-monoxid szivaroghat a

lakasba. MINDIG hasznaljon elemmel

mikddtetett vagy akkumulatoros szén-
monoxid riasztét az otthonaban.

Ha a generator miikédése utan hanyingert,
szédulést vagy gyengeséget érez, AZONNAL
menijen friss levegdre. Forduljon orvoshoz.

Lehet, hogy szén-monoxid mérgezése van.
.

-
AFIGYELEM:

Ne engedje, hogy a termék ismerete
6vatlanna tegye. Ne feledje, hogy egy
6vatlan masodperc téredéke is elegendd

e N
AVESZELY:

A generator megfelel6 foldelésének
elmulasztasa aramutést okozhat, kiiléndsen,
ha a generator kerékkészlettel van
felszerelve. Forduljon helyi villanyszerel6hdz
a terlletére vonatkozo foldelési
kovetelményekkel kapcsolatban.

A GENERATOR FOLDELESE

Az dramutés vagy aramutés veszélyének
csOkkentése érdekében a generatort
megfeleléen féldelni kell. A kereten lévé
anyat és foldel6csatlakozét mindig arra kell
hasznalni, hogy a generatort megfeleld
foldel6forrashoz csatlakoztassa.
Csatlakoztassa a foldel6 vezeték
csatlakozéjat a gylrUs alatét és az anya
kbzé, és huzza meg teljesen az anyat. A
vezeték masik végét biztonsagosan
csatlakoztassa egy megfelel6 foldelési
forrashoz.

Az dsszes elektromos szerszamot és
készuléket, amelyet errél a generatorrol
mikédtetnek, megfeleléen féldelni kell egy
harmadik vezetékkel, vagy "kett6s
szigetelésiinek" kell lennie.

Ellenérizze és tartsa be a foldelési
eldirasokra vonatkozo dsszes vonatkozé
szOvetségi, allami és helyi el6irast. Forduljon
szakképzett villanyszerel6hoéz vagy
szervizszemélyzethez, ha a féldelési
utasitdsokat nem teljesen érti, vagy ha
kétseégei vannak a generator megfelel
{Oldelésével kapcsolatban. )

e ™

AFIGYELEM:

Ne hasznaljon olyan tartozékokat vagy
kiegészitbket, amelyeket a termék gyartdja
nem ajanlott. A nem ajanlott tartozékok

ahhoz, hogy sulyos sérilést okozzon.
o
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MUKODTETES

AZ AKKUMULATOR CSATLAKOZTATASA MEGJEGYZES: Vigyazzon, hogy

- ~N beszereléskor ne legyen rovidzarlat a
A FIGYELEM: cgat__lalfo__zc')_kon. A csa_ltlakozé kapcsok
kozotti rovidzarlat szikrakat, az
Az aramiités vagy robbanas veszélyének akkumulator vagy a generator
csokkentése érdekében ne okozzon karosodasat, vagy akar égesi

révidzarlatot az akkumulator pdlusain és ne seruleseket vagy robbanast is okozhat.
toltse lezart helyen. Kertlje el

J

4 )
A FIGYELEM:

A fémtargyakat tartsa tavol az
akkumulator csatlakozéitél. A
fémtargyak révidzarlatot hozhatnak
létre a két polus kdzott. Az akkumulator
pélusainak révidzarlata szikrakat, égési
séruléseket vagy tuzet okozhat.

\a szikrakat és a langot.

Jobb oldali
karbantartasi
fedél

J

4 j )\
FIGYELMEZTETES:

Eléfordulhat, hogy az akkumulatort fel kell
tolteni, miel6tt a generatort be lehetne
inditani a motorkapcsoléval vagy a
visszacsapé inditoval. Ha a generator
beindul, az akkumulator a készulék
mikddése kozben toltédik.

J

A generator mikodtetése el6tt csatlakoztatni
kell az akkumulator kabeleit.

Akkumulatorkabelek csatlakoztatasa:

m Lazitsa meg a csavarokat a jobb oldali
karbantartasi fedél oldalan. Tavolitsa el a
fedelet, és tegye félre.

A - Akkumulétor tartd
B - Pozitiv (+) csatlakozé
C - Negativ (-) csatlakozo

m  El6szor csatlakoztassa a piros D - Fekete vezeték (-)

vezetékeket a pozitiv (+) csatlakozéhoz,

E - Csavar
majd a fekete vezetéket a negativ (-) F - Alatét
csatlakozohoz. Gy6z6djon meg réla, G- Anya
hogy minden csatlakoztatas szorosan H - Piros vezetékek (+)
zarddik.

| - Negativ csatlakozé
m Fedje le a csatlakozdkat a gumiboritdkkal. | J - Pozitiv csatlakoz6
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MUKODTETES

MOTOROLAJ
ELLENORZESE/HOZZAADASA

A generator két fogantydval van felszerelve a
konnyl szallitas érdekében. A generator
mozgatasahoz mindkét fogantyut hasznalni kell.

FIGYELMEZTETES:

A motor beinditasanak megkisérlése a
motorolaj megfeleld feltdltése el6tt a
berendezés meghibasodasahoz vezet.

A motorolaj nagymeértékben befolyasolja a
motor teljesitményét és élettartamat.
Altalanos, minden hémérsékleten torténé
hasznalatra SAE 10W-30 javasolt. Mindig a
kovetelményeknek megfelelé vagy azokat
meghaladd négylutem( motorolajat
hasznaljon.

MEGJEGYZES: A nem tisztité hatast vagy 2
utem{ motorolaj kérositja a motort, ezért nem
szabad hasznalni.

m Lazitsa meg a bal oldali karbantarté fedél
oldalan Iévé csavarokat. Tavolitsa el a
fedelet, és tegye félre.

m Csavarja le az olajsapkat/olajszintjelz6
palcat, és tavolitsa el.

m  TOr0lje tisztara az olajmérépalcat, és
helyezze vissza a furatba; ne tekerje
vissza a menetet.

m Tavolitsa el ismét a olajmérdpalcat, és
ellendrizze a motor olajszintjét. A
motorolajszintnek az olajszintjelz6 palca
minimalis és maximalis jelzései k6zé kell
esnie.

m Ha a szint alacsony, adjon hozza
motorolajat.

m Helyezze vissza és rOgzitse a
kupakot/olajmérdpalcat.

Italia Star Com Due S.R.L.

italia ®,
", Star |

UZEMANYAG-STABILIZATOR

HASZNALATA

Az Uzemanyag id6vel elavul, oxidalodik és

lebomlik. Az Uzemanyag-stabilizator (nem

tartozék) hozzaadasa meghosszabbitja az

Uzemanyag felhasznalhato élettartamat, és

segit megel6zni a lerakddasok kialakulasat,

amelyek eltdomithetik az Gizemanyagrendszert.

Kévesse az Uzemanyag-stabilizator

gyartéjanak utasitasait a stabilizator és az

lizemanyag helyes aranyahoz.

m  Keverje 0ssze az lizemanyag-stabilizatort
és a benzint a tartaly feltdltése elétt egy
benzines kanna vagy mas jovahagyott
Uzemanyagtartaly segitségével, és
Ovatosan razza ossze.

MEGJEGYZES: A motorhoz adagolt
lzemanyag-stabilizator mennyiségének
ellenérzése érdekében mindig keverjen
Uzemanyag-stabilizatort a benzinhez a
tankolas el6tt, ahelyett, hogy kdzvetlenil
a generator Uzemanyagtartalyaba
adagolnd az Gzemanyag-stabilizatort.

m Cserélie i és régzitse a
lzemanyagtartaly kupakjat.

m Inditsa el és jarassa a motort legalabb 5
percig, hogy a stabilizator kezelni tudja
a teljes Gzemanyag-rendszert.
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MUKODTETES

OXIGENNEL DUSITOTT UZEMANYAGOK

FIGYELMEZTETES:

Ne hasznaljon E15 vagy E85 (izemanyagot
(vagy 10% -nal tébb etanolt tartalmazé
lzemanyagot) ebben a késziilékben. Ez a
szbvetségi torvényt sérti, karositja a
készlléket és érvényteleniti a garanciat.

Az alabbiakban megadott szazalékos
oxigéntartalomndl nagyobb oxigéntartalmu
Uzemanyag hasznalatébdl eredd
Uzemanyagrendszer-karosodas vagy
teljesitményproblémak nem tartoznak a
garancia hatalya ala.

Etilalkohol. A legfeljebb 10
térfogatszazaléknyi etanolt tartalmazé benzin
(altalaban E10) elfogadhat6. Az E15-0s és az
E85-6s nem.

UZEMANYAG o
ELLENORZESE/HOZZAADASA

-
A FIGYELEM:

A benzin és gbzei tlizveszélyesek és
robbanasveszélyesek. A sulyos személyi
sérllés és anyagi kar megel6zése
érdekében dvatosan kezelje a benzint.
Gyujtéforrasoktol tavol tartando, csak a
szabadban kezelje, lzemanyag
hozzaadasa kézben ne dohanyozzon, és
azonnal tordlje fel a kiomlétt anyagot.

N J

Amikor benzint télt a generatorba, gy6z6djon
meg rola, hogy a készulék sik, vizszintes
feltleten all. Ha a motor forrd, a benzin
hozzaadasa el6tt hagyja lehiIni a generatort.
MINDIG a szabadban téltse fel az
Uzemanyagtartalyt ugy, hogy a gép ki van
kapcsolva.

Italia Star Com Due S.R.L.
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m Helyezze vissza és rogzitse az
Uzemanyagtartaly kupakjat.

MEGJEGYZES: Mindig legalabb 86
oktanszamu dlommentes benzint hasznaljon.
Soha ne hasznaljon régi, allott vagy
szennyezett benzint, és ne hasznaljon
olaj/benzin keveréket. Ne juttasson
szennyezGdést vagy vizet az
Uzemanyagtartalyba. Ne hasznaljon E85-6s
Uzemanyagot.

m Tavolitsa el az lizemanyagtartaly kupakjat.
m Toltse fel az Gzemanyagtartalyt 1
hivelykre az Gzemanyagnyak teteje
alatt.
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MUKODTETES

A GENERATOR INDITASA
A generator inditasa el6tt:

1.

2.

3.

4.

5.

Ellenérizze, hogy a generator szaraz, vizszintes fellleten van-e. A generator minden

oldalan hagyjon legalabb két labnyi tavolsagot.

A biztonsag maximalizalasa érdekében ellendrizze, hogy a generator megfeleléen foldelve
van-e (lasd ,A GENERATOR foldelése”).

Ellendrizze, hogy elegend6 olaj van-e a forgattyuhazban. Sziikség esetén adjon hozza olajat
(lasd ,OLAJ HOZZAADASA/ELLENORZESE”).

Gy6z6djon meg roéla, hogy elegendé mennyiségl benzin van az Uzemanyagtartalyban.
Adjon hozza lizemanyagot, ha szlkséges (asd LUZEMANYAG
HOZZAADASA/ELLENORZESE”).

Gy6z8djén meg arrol, hogy gyujtas kdzben minden elektromos eszkdz ki van hdzva a
generatorbdl. Ellenkezé esetben a motor nehezen indul be.

A generator elinditasahoz hajtsa végre a kovetkezo lépéseket:

1.Kapcsolja AZ UZEMANYAG-
KAPCSOLOT (1. abra) ,BE” allasba.

2. Forditsa a motorkapcsolét (2. abra)
,BE” allasba.

1. abra

BE A 3. Nyomja meg az INDITOKAPCSOLOT,
a ' és tartsa lenyomva 5 masodpercig (3.
‘ % abra).

KI 2. abra

MEGJEGYZES: Ha a motor nem indul el, engedje el
a kapcsolét, és prébalja Ujra. Ha a kapcsolot tul
hosszu ideig inditoallasban tartja, megsérilhet az
indité.

3. abra

[ italia
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MUKODTETES

A GENERATOR KIKAPCSOLASA

I\ VIGYAZAT: A miikodd eszkdzok kihuzasa a generator karosodasahoz vezethet.
Soha ne allitsa le a motort bekapcsolt és mikodé elektromos eszkdzokkel.

1. A generatorrol torténd levalasztas elétt kapcsolja

ki az 6sszes elektromos eszkdzt. A miik6dé BE ﬁ

eszk0zok kihuzasa a generator karosodasahoz KI ”; ‘

vezethet.

2. Hagyja a generatort néhany percig terhelés nélkul

mukodni, hogy stabilizalja a belsé hémérsékletet. }@%

3. Forditsa A MOTORKAPCSOLOT ,OFF” (KI) \'J“'

allasba (4. abra). m@/ )
4. Forgassa AZ UZEMANYAG-KAPCSOLOT - gora

L,OFF” (KI) allasba (4. abra).

( ra
/\ FIGYELMEZTETES: A hasznalat soran felforrésodo teriiletek megérintése elétt
|_hagyija lehiilni a generatort.

( VIGYAZAT: Ha a benzint hosszu ideig hagyja az Uzemanyagtartalyban alini, az a
késdbbiekben megnehezitheti a generator inditdsat. SOHA NE tarolja a generatort
hosszabb ideig (2 hénapnal hosszabb ideig) lzemanyaggal az

| izemanyagtartalyban. Lasd ,A GENERATOR TAROLASA” cim(i részt.

VALTAKOZO ARAMU A legtdbb késziilék motorja a névleges
ALKALMAZASOK teljesitményénél nagyobb teljesitményt
A készllék vagy tapkabel generatorhoz |ger’1y?I az |nd|tashqz. .

. . rr Gy6z8djon meg arrdl, hogy a szerszam
valo csatlakoztatasa el6it: U X

o ] B vagy a készulék elektromos névleges

W Gy6z6djon meg réla, hogy jol teljiesitménye nem haladja meg a

mikodik. A hibas keészilekek vagy  generator maximalis névleges

tapkabelek aramutést okozhatnak.  teljesitményét.

B Ha a késztlék rendellenes Mindkét esetben figyelembe kell venni az
mikodesbe lep, lelassul vagy dsszes csatlakoztatott berendezés teljes
hirtelen leall, azonnal kapcsolja ki.  energiaigényét. A késziilék- és
Huzza ki a késziléket a szerszamgépgyartok altalaban a
konnektorbdl, és allapitsa meg, modellszam vagy a sorozatszam
hogy tullépte-e a keszilék vagy a  kézelében soroljak fel a mindsitési
generator névleges informaciokat.

terhelhetdségét.
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MUKODTETES

PARHUZAMOS MUKODTETES
(Opcionalis)

Mielbtt egy késziléket barmelyik
generatorhoz csatlakoztatna, gy6z6djén
meg arrél, hogy a készulék jo
allapotban van, és hogy elektromos
teljesitménye nem haladja meg a
csatlakozdaljzatét.

A legtdbb motoros késztilék inditasahoz
az elektromos teljesitményiknél tébbre
van szukség. Elektromotor inditasakor a
TULTOLTES jelz6 (piros)
bekapcsolodhat. Ez akkor normalis, ha
az OVERLOAD (piros) jelz6 5
masodpercen belul kialszik. Ha a
TULTERHELESJELZO (piros)
bekapcsolva marad, forduljon a
generator viszonteladdjahoz.
Parhuzamos Uzemeltetés sorén az
alacsony alapjarati Gzemmaodnak
mindkét generatoron ugyanabban a
helyzetben kell lennie.

Csatlakoztassa a parhuzamos dobozt
két generator k6zott az utasitasok
szerint. Ehhez az egységhez
parhuzamos doboz szikséges.

KESZENLETI ARAMELLATAS

Csatlakozasok az épiilet elektromos
rendszeréhez

A készenléti aramellatast az épllet
elektromos rendszeréhez szakképzett
villanyszerel6nek kell csatlakoztatnia. A
csatlakozasnak el kell valasztania a
generator aramellatasat a kozizemi
energiatdl, és meg kell felelnie az
Osszes vonatkozo torvénynek és
elektromos szabalyzatnak.

Egyes terlleteken a térvény elbirja,
hogy a generatorokat be kell jegyeztetni
a helyi k6zmiszolgaltatoknal.
Ellendrizze a megfeleld regisztracios és
hasznalati eljarasokat a helyi
el6irasokban.

Italia Star Com Due S.R.L.
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AFIGYELEM:

Az épllet elektromos rendszeréhez
valé nem megfeleld csatlakozas
lehetbvé teheti, hogy a generatorbdl
érkezd aram visszajusson a
kézmUvezetékekbe.

Az ilyen visszataplalas aramutést
okozhat a kézmiszolgaltatok
dolgozéinak vagy masoknak, akik
aramszunet alatt érintkeznek a
vezetékekkel, és a generator
felrobbanhat, eléghet vagy tlzet
okozhat, amikor a kozmUvek
aramellatasa helyreall.

A tapcsatlakoztatas el6tt konzultaljon
a kézmuvallalattal vagy egy

\szakképzett villanyszerel&vel.

NAGY MAGASSAGBAN

TORTENO UZEMELTETES

A nagy magassagban torténé
Uzemeltetéshez specialis
modositasokra van szikség. A
modositasokkal kapcsolatos fontos
informaciokért forduljon a hivatalos
markaszervizhez. A motor megfeleld
magaslati médositasok nélkali
uzemeltetése nodvelheti a motor
karosanyag-kibocsatasat, valamint
csokkentheti az lzemanyag-
fogyasztast és a teljesitményt.
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KARBANTARTAS

A FIGYELEM:

Szervizeléskor csak azonos
cserealkatrészeket hasznaljon. Barmely
mas alkatrész hasznalata veszélyt vagy

a termék karosodasat okozhatja. )

ALTALANOS KARBANTARTAS
Tartsa a generatort tiszta és szaraz
kornyezetben, ahol nem éri por,
szennyez8dés, nedvesség vagy korroziv
g6z. Ne hagyja, hogy a generator
hiitélevegé nyilasai idegen anyaggal,
példaul levelekkel stb. eltomddjenek.
Ne hasznaljon kerti tomlét a generator
tisztitdsahoz. Az lizemanyagrendszerbe
vagy az egység mas belsd részeibe
behatolé viz problémakat okozhat,
amelyek csokkentik a generator
élettartamat.

A LEGSZURO ELLENORZESE/
TISZTITASA

A megfeleld teljesitmény és hosszu
élettartam érdekében tartsa tisztan a
légszlirét.

m Lazitsa meg a csavarokat mindkét
oldalon a karbantartasi fedélen.
Téavolitsa el a fedelet, és tegye félre.

m Oldja ki a legsziir6fedél kapcsat, huzza
lefelé és le a készUlékrél a fedelet, vegye
le a légszliréfedelet, és tegye félre.

m Tavolitsa el a légszir6t.

m A légsziir6ket meleg, szappanos
vizzel mossa. Oblitse le és szoritsa
ki, hogy megszaradjon.

m Helyezze vissza a légsziirGket.
MEGJEGYZES: Gy6z6djon meg rodla,
hogy a sz(ir6k megfelel6en
illeszkednek a generator belsejébe. A
szlrdk helytelen behelyezésével
szennyez6dés kerllhet a motorba,

ami a motor gyors kopasat okozza.
Italia Star Com Due S.R.L.
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B Helyezze vissza a légszir6 fedelét.

B Helyezze vissza a megfelel6
karbantartasi fedelet. Hizza meg a
csavarokat a régzitéshez.

Mindkét oldal
karbantarto
fedele

MOTOROLAJ CSEREJE

A legjobb teljesitmény érdekében a
motorolajat minden 100 6ra vagy 6
honap miikddés utan ki kell cserélni.
MEGJEGYZES: Uritse le a motorolajat,
amig a motor még meleg, de nem forro.
A meleg motorolaj gyorsan és teljes
mértékben elfolyik.

B |azitsa meg a csavarokat a jobb
oldali karbantartasi fedél oldalan.
Tavolitsa el a fedelet, és tegye
félre.
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KARBANTARTAS

m Nyuljon a generator ala, és tavolitsa el az
olajleeresztd dugo alatt talalhato6 fekete
gumitémitést.

m Helyezzen egy megfeleld tartalyt a
generator ala a hasznalt olaj felfogasara.

m Tavolitsa el az olajbetdltd
sapkat/olajszintjelzd palcat.

m Tavolitsa el az olajleeresztd dugo elején
talalhaté masik fekete gumitémitést.

m Csavarkulcs segitségével tavolitsa el az
olajleereszté dugét, és hagyja, hogy az
olaj teljesen lelrljon.

m Szerelje vissza az olajleereszté dugot.
Huzza meg erésen a dugot.

m Helyezze vissza a két fekete
gumitdomitést (az elsét és az alsot).

m Allitsa vizszintes helyzetbe a generétort,
és toltse fel motorolajjal a jelen utmutatéd
~Motorolaj ellenérzése/hozzaadasa” cimi
fejezetében leirtak szerint. Az
Ujratoltéshez sziikséges motorolaj
mennyiségét lasd a jelen utmutato korabbi
részében talalhatdé Termékleirasokban,
vagy adott esetben a mellékelt motor
hasznalati utasitasaban.

m Helyezze vissza az olajsapkat/
olajszintjelz6 palcat.

m Helyezze vissza a bal oldali karbantartasi
fedelet. Hizza meg a csavarokat a
rogzitéshez.

MEGJEGYZES: A hasznalt motorolajat
jovahagyott artalmatlanitasi  helyen  kell
artalmatlanitani.

Tovabbi informaciéért forduljon a helyi
viszonteladohoz.

AFIGYELEM:

Ne cseréljen motorolajat, amig az forrd. A
forré motorolajjal valé véletlen érintkezés
sulyos égési sériléseket okozhat.

Italia Star Com Due S.R.L.
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Jobb oldali karbantartasi fedél

Olajleereszté |

5)

dugé.
Fek o Fekete
(T Iete gumitdmités gumitdmités
(alut) (eliilsd)

Celsius fok°(kiviil)
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|
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Fahrenheit® fok (kiviil)
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KARBANTARTAS

GYUJTOGYERTYA CSEREJE m Helyezze fel a gy(jtogyertya zarésapkajat.
A motor megfeleld miikddése érdekében a m Csukja be a jobb oldali karbantartasi
gyujtégyertyanak megfeleld réssel és fedelet.
lerakédasoktol mentesnek kell lennie. Ha a m Javasolt gyujtégyertyak.
motor forrd, hagyja lehdilni a gyujtogyertya N
szervizelése el6tt. Spark Plug Stock Plug: F7TC
m Lazitsa meg a csavarokat a jobb oldali Service " g::;"‘“'\‘/vgg‘;éyc
karbantartasi fedél oldalan. Tavolitsa el a e Torch  F6RTC
fedelet, és tegye félre. N <
oo " y ( = )
m Tavolitsa el a gyujtégyertya kupakjat. =
m Tisztitsa meg a gyujtégyertya aljat a
szennyez6désektol.
m Tavolitsa el a gyujtégyertyat a
gyujtégyertyakulcs segitségével. \ /

m Vizsgalja meg a gyujtogyertyat. Cserélje
ki, ha az elektréda kopott vagy sériilt,
vagy ha a szigetel6 megrepedt vagy
eltért.

m  Mérje meg a gyujtégyertya
elektrodahézagat egy huzalos
tapintasmérével. Sziikség esetén az
oldalsé elektroda 6vatos meghajlitasaval
korrigalja a hézagot. A kuldnbségnek a
kdvetkezének kell lennie:
0,028-0,031 hiivelyk (0,7-0,8 mm)

m Helyezze a gyujtogyertyata helyére;a  gzIKRAELHARITO SZERVIZELES

keresztmenetek elkerilése érdekében . s ey s C .
kézzel csavarja be. A szikraelharitot 100 éranként kell

szervizelni, hogy a terveknek
megfeleléen mikodjon.

A - Gyujtogyertya
B - Gyujtégyertyasapka

Ha hasznalt gyujtogyertyat szerel vissza,
1/8-1/4 fordulatot hizza meg, miutan a

gyujtoégyertya a helyére kertilt. Ha a motor jar, a hangtompité nagyon
Ha U] gyujtogyertyat szerel be, hlizza forré lesz. A szikrafogd szervizelése
meg 1/2 fordulatot, miutan a elétt hagyja lehdlni a hangtompitot.

jté rt helyére kertilt. . . s
ic\]AngCS?JgEng%aEg: :z::ﬁ meer;fel cléen B Tavolitsa el a két csavart, és tavolitsa
meghtzott gyGjtogyertya nagyon el a kipufogocsovet és a szikrafogot.
felforrésodik, és karosithatja a motort. B Kefével tavolitsa el a

szénlerakédasokat a szikrafogd
rostardl. Legyen 6vatos, nehogy

FIGYELMEZTETES: megséruljon a felulete.

Vigyazzon, hogy ne csavarja be ferdan a . , v
gyuijtogyertyat. A ferdén valé becsavaras A szikrafogonak torés-es
sulyosan karositja a terméket. szakadasmentesnek kell lennie. Ha

a szikrafogd sérult, cserélje ki.

Italia Star Com Due S.R.L.
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KARBANTARTAS

m  Szerelje fel a szikrafogot az eltavolitas -
forditott sorrendjében.

Hagyja, hogy az Gzemanyag teljesen
lelirtljén a tartalyba.

m  Huzza meg erdsen a leereszt6 csavart.
m Forgassa a multikapcsolot OFF (KI)
allasba.
SZALLITAS
m Forgassa a multikapcsolot OFF (Kil)
. . allasba.
UZEMANYAGTARTALY / Gv628di6 sla. h tor é
o L ] y6z8djon meg rola, hogy a motor és az
KAR__BURATOR URITESE egyseég kipufogérendszere hideg.
Az (Uzemanyagrendszerben 1évd mézga . L o
lerak6dasok megeldzése érdekében tarolas = Az Pzema'nyag'-szw?rgas lehetGségenek
elétt engedije le az izemanyagot a tartalybdl csokke'ntese' erd-ekeben tartsa a
és a karburatorbol. generatort vizszintesen.
m Ha koteleket vagy rogzité hevedereket

Az lizemanyagtartaly leeresztése:

Tavolitsa el az lizemanyagtartaly kupakjat,
tavolitsa el az izemanyagsz(irét, és uritse ki
az Uzemanyagtartalyt egy jévahagyott
benzintartalyba. Javasoljuk, hogy a tartaly
kitritéséhez hasznaljon egy
kereskedelemben kaphato benzin kézi
szivattyut. Ne hasznaljon elektromos
szivattyut. Szivja le a benzint ugy, hogy a kézi
szivattyu hegyét a szivattyluvédo oldalaba
dugja. Szerelje vissza az lizemanyagsz{r6t
és az Uzemanyagtartaly kupakjat.

A karburator leeresztése:

m Lazitsa meg a csavarokat a jobb oldali
karbantartasi fedél oldalan. Tavolitsa el a
fedelet, és tegye félre.

m Forgassa a multikapcsolot RUN
(mikodtetés) allasba.

m Helyezzen egy megfelel§ tartalyt a
karburator leereszt6csavarja ala, hogy
felfogja az Gzemanyagot; lazitsa meg
a csavart.

Italia Star Com Due S.R.L.
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hasznal a generator szallitasahoz,
ugyeljen arra, hogy csak a vazrudakat
hasznalja rogzitési pontként. Ne
rogzitsen kotelet vagy hevedert a
generatorhaz vagy a hajtogato
szallitéfogantyt semmilyen részéhez.
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TAROLAS
Amikor a generatort tarolasra késziti elé, hagyja a késziiléket 30 percig hiilni, majd kovesse az
alabbi iranyelveket.

TAROLASI IDO TAROLAS ELOTT

Kevesebb mint 2 hénap |m  Uritse ki a benzint a tartalybdl, és artalmatlanitsa egy megfeleld
tartalyban az allami és helyi el6irasoknak megfelel6en.

2 hénaptdl 1 évig m Uritse ki a benzint a tartalybdl, és artalmatlanitsa egy megfelel
tartalyban az allami és helyi el6irasoknak megfeleléen.

1 év vagy tébb m Tavolitsa el a gyujtégyertyat.

m Uritse ki a benzint a tartalybol, és artalmatlanitsa egy megfelelé
tartalyban az allami és helyi el6irasoknak megfeleléen.

m  Tegyen egy ev6kanal motorolajat a gyujtogyertya hengerébe.
Lassan forgassa el a motort a huzokétéllel a motorolaj
elosztasahoz.

m Szerelje vissza a gyujtogyertyat.

m Cserélje ki a motorolajat.

MEGJEGYZES: Ha a benzint késébbi hasznalatra alkalmas tartalyban tarolja, gy6zédjén
meg arrdl, hogy a benzint a stabilizator gyartéjanak utasitasai szerint lzemanyag-
stabilizatorral kezelték.

Italia Star Com Due S.R.L.
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KARBANTARTAS

KARBANTARTAS UTEMTERV
MEGJEGYZES: Ha a generatorhoz kiilén motor hasznalati utasitas tartozik, akkor az
alabbiakban felsorolt karbantartasi informaciok helyett kvesse a motor hasznalati

utasitasaban talalhaté karbantartasi Gtemtervet.

Minden
hasznélat
elétt

1 hénap vagy 20 6ra|
utan

3 havonta vagy 50
oranként

6 havonta vagy 100
orankeént

Evente vagy 300 6ra
utan

Ellenérizze a
motorolajat

Cserélje ki a
motorolajat

Ellendrizze a
IégszUr6t

Tisztitsa meg a
Iégszlr6t

Levegdsziiré
cseréje

Ellendrizze/allitsa
be a gyujtogyertyat|

Cserélie ki a
gyujtogyertyat

Ellendrizze/allitsa
be az alapjarati
fordulatszamot

Tisztitsa meg az
(izemanyagtartalyt
és a sz(ir6t

Ellenérizze az
(izemanyagtomlét

Uzemanyagsz(iré

Ellenérizze

Cserélje ki

Ellendrizze/allitsa
be a
szeleptavolsagot

Tisztitsa meg a
szikraelharit6t

MEGJEGYZES: Ha a generatort poros teriileteken hasznaljak, gyakrabban kell karbantartast

végezni.

Ha a generator tullépte a tablazatban megadott maximalis értékeket, a karbantartast tovabbra
is az itt megadott id6- vagy oraintervallumoknak megfelel6en kell elvégezni.
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HIBAELHARITAS

A MOTOR NEM INDUL

Lehetséges ok

Megoldés

Az akkumulator nincs feltoltve.

Toltse fel az akkumulatort.

/A motorkapcsolé Kl allasban van.

Forgassa a motorkapcsol6t BE allasba.

Nincs izemanyag.

Toltse fel az izemanyagtartalyt.

Elavult benzin vagy viz a benzinben.

Uritse ki a teljes rendszert, és téltse fel friss
Uzemanyaggal.

/A motorolaj szintje alacsony.

A motor alacsony olajszintl olajlezarasi funciéval
rendelkezik. Ha a motorolaj szintje alacsony, a
készulék inditasa el6tt fel kell tolteni. Ellenérizze a
motor olajszintjét, és sziikség esetén tolise fel.

/A multikapcsolo6 Kl vagy Miikédés
allasban van.

Forditsa a multikapcsolot START allasba.

A gyujtégyertya hibés, eltémddoétt vagy
helytelenil van elhelyezve.

Cserélje ki a gyujtogyertyat.

/A motort a benzin kezelése vagy
leeresztése nélkul taroltak, vagy rossz
benzint tankoltak.

Uritse ki az lizemanyagot. Téltse fel friss benzinnel.

Szennyezett izemanyagsz(rd.

Cserélje ki az izemanyagsz(rét, vagy forduljon
szakszervizhez.

A MOTORNAK NINCS ELEG TELJESITMENYE.

Lehetséges ok

Megoldas

Szennyezett 1€gsz{r6.

Ellenérizze a légsziird elemet. Sziikség esetén
tisztitsa meg vagy cserélje ki.

/A motort a benzin kezelése vagy
leeresztése nélkil taroltak, vagy rossz
benzint tankoltak.

Uritse ki az lizemanyagot. Téltse fel friss benzinnel.
Ha a probléma tovabbra is fennall, forduljon
szakképzett szervizkdzponthoz.

A HALOZATI CSATLAKOZO NEM MUKODIK.

Lehetséges ok

Megoldas

A KIMENET jelzéje Kl van kapcsolva, a
TULTERHELESJELZO pedig BE van
kapcsolva.

Ellenérizze a véaltakozé aramu terhelést. Allitsa le és
inditsa Ujra a motort. Ellenérizze a hltélevegd
bedmldnyilasat. Allitsa le és inditsa Ujra a motort.

A valtakozd aramu aramkorveds(k)
kioldott(ak).

Ellenérizze a valtdaramu terhelést és allitsa vissza a
valtéaramu aramkorvédd(ke)t.

GFCI rendszer aktivalva.

Allitsa vissza a GFCI-t.

/A csatlakoztatott elem hibas.

Probalkozzon egy masik elemmel.

Ha a probléma a fenti megoldasok elvégzése utan is fennall, forduljon a legkdzelebbi

hivatalos szervizkdzponthoz segitségért.
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Mosgpasnexus 3a n3bopa Ha To3u reHepaTop. CUrypHM CMe, Ye Liie OCTaHeTe AOBOSHM OT
MOKynKaTa Ha eMH OT Hal - 4obpuTe reHepaTopy Ha nasapa.

Wckame ga Bu cbaenctsame ga nony4duTe ontTuManHu pe3yntatm ot Bawmns HoB reHepaTtop 1
Aa ro nonseate 6e3onacHo. Toea PBHKOBOACTBO CbAbpXa MHAOPMALMA Kak Aa Hanpasute
TOBa, MOId, npo4yeTeTe ro BHUMaTEITHO.

KoraTo BawmaT reHepaTtop ce HyxXaae OT NnaHoBa nogapbXkka, manTe npeasud, ye
CepBU3HMA BN AMCTPMOYTOp e crneunanHo oby4eH 3a obcnyxBaHe Ha reHepaTopu U uma
AOCTBN 0 noapasaeneHusaTa 3a Yactu u yenyru. Bawmar obenyxsaly, auctpubytop e Ha
pasnonoxeHue U e ce pagsa Aa OTrOBOPW Ha BbNPOCUTE U NPUTECHEHUSATA BU.

Mogaen: SC8000i SC15000i
HayanHa mowHoCT: 7500W 13000W
PaboTHa moLLHOCT: 7000W 12000W
AC HanpexeHue: 230V 230V
YecroTa: 50 Hz 50 Hz
dasza: MoHododaza MoHodasa
PaKTOp Ha MOLLHOCTTA: 1,0 1,0
OBOPOTMU: 3400 3400
Kanauyutet ropmso: 26L 40L
[swuraten: SC460 (459cc) SV750 (744cc)
MoTopHO macno: 1,01 1,51
Wyme7m 67 dB (A) 75 dB (A)
ABTOHOMMA @50% 11 ore 11 ore
ABTOHOMMA @100% 6 ore 5 ore
Terno 115 kg 170 kg
Pasmepwu L/I/h (mm) 820*640*780 mm 972*783*873 mm
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BAXHU UHCTPYKLUUU 3A BE3OINACHOCT

4 N\
A OMNACHOCT:

BbrnepoaeHn okena. Manon3eaHeTo Ha
reHepartop Ha 3akputo MOXE [JA BA
YBUE 3A MUHYTW.

OTpaboTeHnTe ra3oBe Ha reHepaTopa
CbabpXaT BUCOKM HUBA Ha BbrnepoaeH
okeug (CO), oTpoBeH ras, KOMTO He MoXeTe
[a BMauTe unm nommpuleTe. AKO MOXeTe
[a nomvpuLieTe U3ropenuTe rasose Ha
reHepaTopa, To Bue eamweate CO. Ho
[0opU 1 ia He ycellaTte U3ropennTe rasose,
BeposaTHO Bauwweate CO.

m  Hvkora He n3nonseavite reHepaTop B
JOMOBe, rapaxu, Ma3eTa unm apyru
YaCTUYHO 3aTBOPEHM 30HU. B Te3n mecta
Morar Aa ce HaTpynaT CMbPTOHOCHM
HMBA Ha BbIMEPOAEH OKCUA.
M3non3BaHeTo Ha BEHTUNATOP Unm
OTBapsiHETO Ha nNpo3opuu n Bpatn HE
ocurypsia AOCTaTb4yHO CBEX Bb3AYX.

m Vsnonseante CAMO Ha oTKp1TO 1 ganey
OT OTBOPEHU NPO30pLM, BPATK U
BEHTUNALUNOHHKN OTBOpPU. Te3n oTBOpH
MoraT Aa npuerekaTt oTpaboTeHuTe
rasoBe Ha reHepartopa.

[opw koraTto nsnonasate reHepartopa

npasunHo, CO Moxe Aa nsteve B

nomellenusta. BUHAIM nanonssanite CO

OEeTeKTop B OMa, 3axpaHBaH OT 6aTepusi.

Ako 3ano4HeTe ga ce yyBcTBaTte 6onHaew,

3aMasiHv1 Unu otnagHanu, crep pabota Ha

reHepaTtopa, u3neate Ha Y1CT Bb3ayX

BEOHATIA. MNoceTeTe nekap. Moxe ga cte

\ce HaTpOBUIN C BbINepoaeH okeua. )

~N

-
A NPEOAYNPEXOEHUE:
MpoyeTeTe U ce ybeaeTe, Ye cTe pasbpanu
BCUYKM MHCTPYKUMKM. HecnassaHeTo Ha
U3GPOEHMTE NO-L0NY WHCTPYKLUMWU, MOXeE Aa
[loBefle 0 TOKOB yaap, Noxap W/unu otTpassHe
C BbITIEPOAEH OKCUI, KOETO MOXE [a NPUYuHu

(CMBPT Nk CEPMO3HO HapaHsBaHe. )
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A NPEAYNPEXOEHUE:

Cnopef, MecTHUTE NPenopbKY,
reHepaTopbT creaBa aa 6bae 3a3eMeH B
noaxopsiia 3emHa noBbpxHocT. Mpeaun aa
nsnonaearte yCTPOMNCTBOTO, KOHCYNTUpawTe
ce ¢ kBanuduumpaH enekTpoTEXHUK, en.
WHXXEHEP N MecTHa obLLmMHCKa crnyxba,
KOATO € KOMMNEeTeHTHa 3a KogoBeTe
HapeabwuTe, KOUTO ce npunaraT npu
\ynmpeGaTa Ha reHepaTop.

3AMNA3ETE TE3U UHCTPYKUUA

ToBa pbKOBOACTBO CbhAbpKa BaXHU

MHCTPYKUMM 3a NpoayKTa, KouTo TpsibBa aa ce

cnasBeart o BpeMe Ha MHCTanMpaHeTo U

noaapbXxkarta Ha reHepaTtopa.

m He ce cBbp3BanTe KbM enekTpuyeckara
Mpexa Ha crpagara, B criyvan ye
reHepaTopbT M NPEBKIIOYBATENST HE ca
NpaBUITHO MHCTanNMpaHu 1 enekTpuyeckaTa
MOLLIHOCT He € NpoBepeHa oT
KBanudvLmpaH enekTpoTexHWK. Bpbakata
TpsibBa Aa n3onvpa 3axpaHBaHeTo Ha
reHepaTopa OT erekTpyu4eckaTa Mpexa u
TpsibBa Aa OTroBapsi Ha BCUYKW NPUMOXUMU
3aKOHW W €. HOPMMU.

m He noseonsiBanTe Ha Aela unum Heoby4eHn
nvua ga vm3nonasaT ToBa YCTPOMCTBO.

m He BkntoyBavite n He paboTteTe ¢
OBurartens B 3aTBOPEHO NPOCTPaHCTBO
unu crpaga, B 6nn3ocT 40 OTBOPEHU
npo3opLn Unu B Apyro HenpoBeTpeHo
NpPOCTPaHCTBO, KbAETO MOoraT Aa ce
HaTpynaT onacHW nsnapeHus ot
BBbIMepoAeH okeug. BurnepogHnaT okena
e 6e3uBeTeH, 6e3 mupuc 1 e
U3KMOYUTESTHO OMACEH ras, KOUTO MOoXe
[a npuymHu 6e3cb3HaHe U CMBbPT.

m  [lpbXTe faneye BCUYKM CrydYanHu
MWHYBauu, Aeua v JOMaLLHU Nodumum,
MoHEe Han-Marnko Ha 3 MeTpa pasCTosiHKE.




BAXHU MHCTPYKUWN 3A BE3OINACHOCT

J italia

HoceTe 3apasu 1 cyxu obyBku nnm
6oTywmn. He paboTteTe € yCTPONCTBOTO,
JokaTo cTe 6ocwm.

He paboTeTe ¢ reHepaTopa, KoraTo cTe
YMOPEHU UNu Nnop Bb3AeNCTBMETO Ha
HapPKOTMLM, arlkoXos UMK fiekapcTea.

[pbXTe BCUYKM YACTW Ha TAMNOTO CU
Janed oT ABMXKeLuMTe ce 4acTu 1 oT
HaropeLlLleHNTe MOBBbPXHOCTU Ha
YCTPONCTBOTO.

He pokocBsaviTe oroneHun NpoBOAHNULIN UK
KOHTENHepwW.

He wusnonseaiite reHepaTop YMMTO
€reKTpUYeckn kabenu ca M3HOCEHW,
MPOTPUTU, OFONEHW UM MOBPELEHU MO
HSIKaKbB HauMH.

Mpeawn cbxpaHeHue ocTaBeTe ABUraTens
[a ce oxnlagu U M3ToyeTte ropusoTo oT
CbOPBXEHMETO.

He BknoyBainTe 1 He CbxpaHsBanTe
reHepaTopa B ObX[, CHAM UIN BIaXHO
BpeMe.

CbxpaHsiBaiiTe reHepartopa Ha fobpe
NPOBETPMBO MSCTO C Npa3eH pesepBoap
3a ropuBo. [opuBOTO He TpsibBa Aa ce
CbxpaHsBa B 61M30CT 40 reHepartopa.

M3npasHeTe pe3epBoapa 3a rop1eo,
3aBbpTeTe ABUraTens/nocra 3a
BKMtoyBaHe B nonoxeHue OFF n
dukcupanTe yCTpOMCTBOTO Aa He ce
OBWXW, Npean aa ro TpaHcrnopTmpare B
NpPeBO3HO CPELCTBO.

OcTaBeTe ABuraTens aa ce oxnaau 3a
neT MUHYTU Npeau NMoBTOPHO 3apexaaHe
C ropvBo.

3a ga HamanuTe pucka oT noxap u
nsrapsiHe, pabortete ¢ ropuBoTo
BHUMATENHO. YCTPONCTBOTO € CUMHO
3ananumo.

He nywete no Bpeme Ha paboTa.
CbxpaHsBawTe ropuBoTo B KOHTENHED,
noaxoasy 3a 6eH3uH.

[NocTaBeTe yCTPONCTBOTO Ha 3eM4Ta,
cnpeTte asuratend u octaBeTe Aa ce
oxXnagun npeaun 3apexagaHe ¢ ropmneo.

3abbpcBanTe pasnATOTO  No  ypeaa

Italia Star Com Due S.R.L.
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ropuBo.
Pa3xnabete 6aBHO kanaykaTa Ha
ropuBoTO, 3a fa ocBoboauTe HansraHeTo
W Oa npenoTBpaTuTe N3TU4aHe Ha ropuBo
OKOrlo KanaJkaTa.

3arerHete goctaTtbyHO 4ob6pe KanadkaTta
Ha ropuBOTO cried 3apexgaHe Ha
pesepsoapa.

Hukora He ce onuTBanTe Aa naropurte
pasnsAToOTO ropMBO, NPU HUKaKBU
obcTosTencTea.

['eHepaTopuTe BUOpUpAT Npu HopMarnHa
ynotpe6a. o Bpeme Ha u cnieq,
M3Mon3BaHeTo Ha reHepaTopa,
nposepeTe YAbIMKUTENHUTE U
3axpaHBalLmTe Kabenu, CBbp3aHu KbM
Hero, 3a Hanu4yne Ha noBpeau,
npounsTuyaium ot Bubpauuure.
MoBpeneHuTe yacTu Tpabea ga ce
PEMOHTMPAT U NOAMEHSIT, ako e
Heobxoammo. He nsnonseainTe Liencenu
WINW LWHYPOBE, KOMUTO MOKa3BaT Npu3Haum
Ha noBpefa, kaTto cYyneHa unu HanykaHa
n3onaums unu nospeaeHn WndgTose.

Mpw NpekbcBaHe Ha
enekTpo3axpaHBaHETO, NOCTOAHHUTE
CTalMOHapHW reHepaTopu ca no-
NoAXOAsALLM 33 OCUrypsiBaHE Ha PE3epPBHO
3axpaHBaHe 3a goma. [lopy npaBurHo
CBbP3aH NPEHOCMM reHepaTop MoXe Aa
ce npeToBapu. ToBa Moxe ga gosefe Ao
nperpsiBaHe nnn HanpexeHue B
KOMMOHEHTUTE Ha reHepartopa, KoeTo
MOXe Aa Aosefe A0 Herosata nospega.

W3nonaeanTte camo ofo6peHun pe3epBHU
yacTu v NPUHAANEXHOCTH, U crieaBanTe
WHCTPYKLMWUTE B pa3aena 3a noaapbkka
KbM TOBa pbKoBOACTBO. M3nonasaHeTo
Ha HeogobpeHW YacTu UnNK HecnassaHeTo
Ha MHCTPYKLMUTE 3a NOAAPBXKKA, MOXe
[a cb3gage pycK oT yaap unm
HapaHsiBaHe.

MNopaobpkanTe yCTPOMCTBOTO criopes,
WHCTPYKUMUTE 3a NoAApbXKKa, ONUCaHN B
TOBa PbKOBOACTRBO.

Mpeau Bcsika ynoTpeba npoBepsiBaiTe
YCTPOWCTBOTO 3a pa3xnabeHn KpenexHu
eneMeHTN, TEYOBE Ha ropyBO 1 Ap.
CmeHeTe noBpeaeHnTe YacTu.
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BAXHU UHCTPYKLUUU 3A BE3OINACHOCT

NMPEOMNA3HU MEPKU

OTpa6OTeHMTe rasose OT ABurartesia Ha CbOpPbXEHUeTo

A OMNACHOCT CbAbPXAT XWMUKanM, AokasaHo B LaTta KanudopHus,

ManonasaHero Ha reveparop Ha sakputo MOXE [IA BM YEUE 3A CALL, KaTo NpuuMHsBaLWM paK, BPOAEHW aHOManuu um

MUHYTW.
[PYrv yBpexXaaHus Ha penpoaykTuBHaTa cuctema.
Orp: Te rasoBe Ha paTopa CbAbpXaT BbrrnepoaeH
oKcua. ToBae OTPOBA, KOATO He MOXe Aa ce BUAU Unu noMmupuiue. A BHMMAHME
p
B Hsikon KOMMOHEHTU Ha TO3W ypen ¥ CBBbP3aHWUTE C Hero
@_) YacTu, CbAbPXAT XUMWKanM, 3a KOUTO € M3BECTHO, ue
HUKOT'A HE ute e camo HABBH NpUYNHABAT pak, BPOAEHW aHOManuMuM Wnu  Opyrv
ypeAaa B AOMa UMK B rapaxa, W aaney ot nposopuu,
TIOPY ako epatuTe n BpaTM M OTAYWHMLIA. penpoaykTuBHU yBpexaaHus. Cnepn paboTa ¢ ypeaa,
npo3opuuTe ca OTBOPEHWU. o
M3MUIiTe CcTapaTeniHo pbLeTe Cu.

W3BsreaiTe Apyr1 ONacHOCTM CBbP3aHU C reHeparTopa.
NPOYETETE PbKOBOACTBOTO NPEAU YNOTPEBA. . AKO 3arno4dHeTe [a ce 4YyBcTBaTe 3Me, 3amasiHu

nnn otTnagHanu, AokaTto u3nos3Bate NpeHocumusa
/\ BHUMAHUE A A P

reHepaTop, MOXe Aa CTe Ce HaTpoBUMM C
OMACHOCT OT OTPOBEH I'A3. BbIMIEpoaeH okcua. HesabaBHo M3neaTe Ha umcT
OtpabotenuTe rasose Ha fsuratens Bb3AYX M ce obageTe Ha HOMepa 3a CrielHa

CbAbpXKaT BbIepoaeH okeua, n
OTPOBEH ras, KOWTO MOXe A3 BM y6He MeauUMHCKa nomoll. MpekaneHo BUCOKWUTE HWBa

/%% 3a muHyT. HE MOXKETE fa ro Ha CO wmoraT 6bp30 Aa foseaaT Ao 3aryba Ha
nomupuweTe, BUAUTE MU yCETUTE. Cb3HaHue, oLLe Npeau a ycneeTe da ce crnacuTe.
Aopw 1 pa He yceware Mupusma Ha HE ce onuTBaiTe Aa W3KMIOYMTE reHepaTopa,

oTpaboTeHu rasoBe, Bce Nak MoxeTe

fa 6baeTe N3NOXEHN Ha HaTpaBsiHe ¢ MpeAn  Aa  MPEMMHETE  Ha  H9uCT - Bb3AYX.
BbLITIEPOAEH OKCHA. HaBnn3aHeTo B 3aTBOPEHO MPOCTPAHCTBO, KbAETO
® PaboteTe ¢ To3n npogykt CAMO HaBbH, Janed ot paboTu unu e paboTun reHepaTtop, Moxe Aa BU
npo3opuu, BpaTh M OTAYLWHWUM, 3a Ja Hamanute M3MOXW Ha ronsim puck ot HaTtpassiHe ¢ CO.
pucka OT HaTpynBaHe Ha BbrMepoaeH okcug 1
NOTEHUMANHoOTO My TMPOHWUKBAHe B 3aTBOPEHUTE
npocTpaHcTea.
® HcTanvpaiite wencenHy anapmMmeHn Moaynu unu

TakuBa Ha 6aTepusi, CbC CEH30p 3a BbrnepoaeH
oKCuh, B CBLOTBETCTBME C WHCTPYyKUMUTE Ha
npoussoautens. CeH3opuTe Ha anapmuTe 3a QUM
He ce 3ageilcTBaT MpW HanuMuMe Ha BbIMepoAeH
okeua.

e HE BknwyBaTe TO3M yped B [AOMOBe, rapaxw,
MaseTa, 3aTBOPEHW MPOCTPaHCTBa, HaBecu unn
Apyru nosny-3aTBOPEHV MNpPOCTPaHCTBA, [[OPU  ako
13ronseate BEHTUIIATOPU UMM OTBapsiTe BpaTu U
npo3opuu ¢ uen BeHTUNauus. BbrnepogHusaT okevg
Moxe 6bp30 Aa NPOHMKHE B Te3W NPOCTPaHCTBa 1 Aa
ce 3abpXu1 TaM C YacoBe, AOPK Crej KaTo ypeabT e
U3KIIOYEH.

® BWHATM TMOCTABAWTE ypega no nocoka Ha
BATbPA W HacoyBaliTe 0TpaboTeHuTe rasoBe OT
ABuraTens ganedy oT 3aTBOPEHUTE MpOCTpaHCTBa.
AKo 3anouyHeTe fa ce 4vyBCTBaTe GOMHW, 3amasiHu
WM oTnagHanu, [okaTo  u3nons3eaTte  ypepna,
N3KIoYeTe ro 1 n3neate Ha yuct Bb3gyx BEOHATA.
MoceteTe nekap. Moxe pga cTe ce HaTpPoOBWNU C
BBbIINepoAeH okema.
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BAXHU UHCTPYKLUUU 3A BE3OINACHOCT

NMPABWUJTHA YNOTPEBA /\ BHUMAHUE
Mp1MepHO MeCTOnoNoXeHNe 3a HaMasisiBaHe Ha PUCKa OT OTPaBsiHE C
BbryiepoeH okcua

* Manonseante CAMO HaBbH 1 N0 NOCOKa Ha BATbpPA, Aaney oT Npo3opuu,
BpaTh n oTAyWwHUUKU. 00

* HacoueTe oTpaGoTeHuTe ra3oBe Aasney OT 3aTBOPEHUTE MPOCTPaHCTBA.

Detektop Ha CO B
KUINULLHKX NPpOCTPaHCTBa

(_ CTOWTE JANEY _9

N3nonaseaiTe camo HABBH 1 OANEY [
OT NPO30PLX, BPATN 1 OTAYLLIHALA.

Hacouete
oTpaBoTeHuTe razose
[ANEY ot nposopuy,
BpaTV 1 OTAYLIHALM.

HEMPABWJ/IHA YNNOTPEBA /\ BHUMAHUE

He ro nsnonssaiite Ha HsIKOe OT c/ieiHMTe MecTa:
B 6nm3ocT fo Bparta, npo3opeL, Unn oTAYLIHWK
Mapax

Mpu3emeH eTax

Maze

YKunumuiHo npocTpaHcTBO

TaBaHCcKo nomelleHne

AHTpe

Hasec
AHTpe

TaBaHcko nomelyeHne

~

OTPABOTEHW rA30BE (CO)

XunnuuwHo npocTpaHcTBO Bxop Hasec AHTpe|

Italia Star Com Due S.R.L.
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BAXHU UHCTPYKUUU 3A BE3OIACHOCT

/A BHUMAHUE

OTKaTbT Ha CTapTOBOTO BbXe (6bp30
npubupaHe) Lwe ApbNHe psA3Kko pbkaTa BU
KbM ABuratensi no-6bp3o, OTKONIKOTO
MOXeTe Aa ro nycHete, KOeTo MoXe Aa
NPUYMHU cUyNBaHWsi, pakTypu,
HaTbPTBaHUSI N HaBSIXBaHWS!, BOAELLM
[0 CEPMO3HU HapaHsIBaHus.

« Korato ctapTupare gsurartens, us3abpnante BbXeTo
6aBHO, 1OKaTO yCETUTE CbNPOTUBIEHUNE M Cref ToBa
OpbrHeTe psA3ko, 3a Aa u3berHeTte oTkara.

* HUKOTA He cTapTupanTe unu He cnupanTte
ABWUraTensi C BKIIOYEHW enekTpuYeckn yCTponcTaa.

My

[OPUBOTO U HETOBMTE M3NapPEHUs ca UKMIOUYNTESTHO
3ananumMu 1 Bb3nniaMeHsiBaLLy ce U MoraT Aa NpUYUHAT
M3rapsiHus, Noxap Wi ekcnnoausi, BoAeLmM 40 CMbpT,
CEPUO3HO HapaHsiBaHe U/MN UMYLLLECTBEHM LLETU.

KOrATO AOBABATE WU U3TOYBATE

ropMBO

W3KNKOYETE geuratenst Ha reHepaTtopa Ha

noauuusa OFF u ro octaBeTe aa ce oxnaaun Ham-

Marko 3a 2 MMHyTKU, Npeau Aa cBanuTte kanadkara

Ha pesepBoapa 3a ropuso. Pasxnabete kanaykarta

6aBHO, 3a fa obnekunTe HansraHeTo B

pesepBoapa 3a ropuso.

HanbnHeTe unu natoveTte pesepeoapa 3a ropmso

HaBbH, Ha OTKPUTO.

HE npenbneavite pesepBoapa. OcTaBeTe MSICTO 3a

TemnepaTypHOTO pasLuMpeHne Ha ropuBoTO.

Ako ropuBoTO ce pasrnee, n34yakaiTe ga ce u3napwm,

npeau aa crapTvparte Asuratens noBTOPHO.

[pbXTEe ropuBoToO Aaney oT UCKPU, OTKPUTH

nnambLUn, M3TOYHULM Ha TOMMUHA U Ha 3anansaHe.

MpoBepsiBaiiTe YeCTO 3a NyKHATUHW UNK TevoBe

ropusonpoBoauTe, pesepsoapa, kanadkaTa u

PuTMHIMTE. CMEHETE W, aKko ce Hanara.

* HE nanete uurapa v He nyLieTe.

KOFATO CTAPTUPATE OBOPYIBAHETO
YBeperTe ce, 4ye cBeLTa, aycrnyxbT, kanaykata Ha
ropuBOTO U BBb3AYLUHUAT PUNTHP Ca Ha MACTOTO
cun.

¢ HE BKknioYBanTe ABUraTensi C U3BageHa CeeLl.

Italia Star Com Due S.R.L.
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KOrATO OBOPYABAHETO E B PABOTEH
PEXXUM

* HE paboteTe ¢ ypeaa BbB BbTPELUHOCTTA Ha KOSITO
W pa e crpaga, nog Haeec 3a aBTomobun, Ha
BepaHa, B koeTo u aa e mobunHo obopynasaHe,
MOPCK/ CbOPBXEHWUS UK 3arpaxaeHuns.

*  HE HaknaHsanTe asuratens unu obopyasaHeTo nog
bIbM, KOUTO NPUYMHSABA pasnMBaHe Ha ropunso.

* HE cnupavite aBuraTens, kato npemecTaare
apocena B nonoxenue ,CtapTt”.

KOIATO TPAHCIMOPTUPATE. MPEMECTBAHE

W PEMOHT HA OBOPYABAHETO

¢ TpaHcnopTtupante/npemecTsante/peMoHTUpanTe
BuHaru ¢ NPASEH pesepsoap 3a ropunso nnm ¢
N3KIKOYEH cnupateneH kpaH 3a ropnso B
nosuuust OFF.

* HE HaknaHsnTe gsuratens unv obopyasaHeTo nog
bIbI, KOUTO NPUYMHSABA pasnMBaHe Ha ropuso.

*  Waskniovete kabena Ha ceewTa.

CbXPAHEHUE HA TOPUBOTO WJ/IN HA

OBOPYABAHETO C roPUBO B

PE3EPBOAPA

* CbxpaHsiBaiTe Aaney oT newm, nedku, Gonnepwu,
CYLUIMITHM 3@ Apexu wnv Opyrv ypeau, Kouto mmar
M3TOYHMLUM Ha MWCKpa WnW  Apyr M3TOYHWK Ha
3ananeaHe, Te 6uxa Mornu pAa

TbiA  KaTo

Bb3MTAaMEHAT ropuBHUTE U3NaAPEHUA.

/\ BHUMAHUE

* Tosn reHepaTop He oTroBaps Ha npasuno 33CFR -
183 Ha GperosaTta oxpaHa Ha CALL n He TpsiGaa Aa
Ce M3Mon3sa B MOPCKW CbOPBXEHUSI.

* lpobnemun B cneacteue
CbOTBETHUSA HeodobpeH OT GperoBata oxpaHa Ha
CAL reHepaTop, MoraT ga AoBedaT g0 CMbPT,
Cepuo3HO HapaHsaBaHe U/MN UMYLLLECTBEHM LLETW.

/\ BHUMAHUE

HanpexeHuneTo B reHepatopa Moxe
[a NpuUYvHM TOKOB yaap uim
n3rapsiHe, KOeTo Aa AoBeAe A0 CMbpPT
WU CEPUO3HO HapaHsiBaHe.

n3non3BaHeTo Ha

*  W3nonseaiTte camo ogo6peHo TpaHcdepHo
obopyaBaHe, 3a Aa NpeaoTBpaTUTE 06paTHO
nofjaBaHe Ha eneKkTpUYeCcTBO, Ype3 U3onmpaHe Ha
reHeparopa.




BAXHWU UHCTPYKUUU 3A BE3OINACHOCT
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¢ KoraTo usnonaeare reHepatop 3a pe3epsHO
3axpaHBaHe, yBeoMeTe KOMNaHuaTa 3a
KOMYHarnHu ycnyru.

* B 30HM C BUCOKa NPOBOAUMOCT, U3nonasavTe
npekbcBad ¢ en. Bepura 3a 3asemsBaHe (GFCI),
KaTo Hanpumep No MeTanHu HacTUMNKN UNn
CTOMaHEHW KOHCTPYKLNK.

*  HE pgokocBaiTe ronvn NnpoBOAHULM UM CbAOBE.

*  HE usnonssainte reHepaTop YMMTO €NeKTPUYeckn
kabenu ca N3HoCeHu, MPOTPUTH, OrONEHN Unn
noBpeAeHn Mo HAKaKbB HaYMH.

* HE paboteTe c reHepaTopa npv ObX4 Unv BNaxHO
Bpeme.

* HE paboteTe C reHepaTop UM enekTpuyecku
kabenu, fokaTo cToMTe BbB BOAA, AoKaTo cTe 6ocn
VNV AOKATO PbLETEe UNW KpakaTta BU Ca MOKPW.

* HE nossonsBsaviTe Ha HekBanuduumpaHu nuua mnm
deua da paboTsT unu ga obenyxeat reHepaTtopa.

/\ BHUMAHMUE

OTtpaboTeHnTe/n3ropennTe rasose moraT Aa
Bb3MMAaMEHAT 3ananMMm Matepuanm u KOHCTPYKLUM
Unn fa noBpeasT pesepBoapa 3a ropmBeo,
NPUYMHSABANKY Noxap, kKoeTo 61 JoBeno Ao CMbPT,
CEepUO3HO HapaHsiBaHe /UMW UMYLLECTBEHM LLETU.
KoHTakTBT € aycnyxa Moxe Aa NPUYNHU U3rapsiHns,
BOZELLUM O CEPUO3HU HapaHsIBaHMS.

* HE gokocBaiTe ropeLute 4actu un WU3BArBAUTE
AOCET c ropeLumTe oTpaboTeHu rasose.

* OctaBeTe obopyaBaHeTo Aa ce oxnaau, npean ga
ro AOKOCHETE.

*  Cuura ce 3a HapyLueHve Ha Kogekc 3a obLuecTBeHuTe
pecypcu Ha wata KanudopHus, CALL, pasanen 4442,
aKo ABMraTensiT ce M3nor3ea unm ekcrnoartvpa
Hacpeq, ropycTa, XpacToBMaHa Unn TpesucTa
MECTHOCT, OCBEH aKO M3MnyckaTenHara cucrema He e
obopyaBaHa c ycTporCTBO 3a GriokmpaHe Ha uckpuTe,
KaKTo e onpefeneHo B pasaen 4442, kato ToBa
YCTPOWCTBO criefsa Aa € NoAAbpXaHo B epeKTVBHO
paboTHO cbeTostHWe. Apyru Wwatu unu denepanHu
HOPUCAVKLMM MOTraT Aa UMaT NOAOGHM 3aKOHM.
CBbpKeTe ce C Npon3BoaMTENs Ha OPUIMHANHOTO
obopyaBaHe, TbproseLa Ha ApebHo nnm
amcTpnbyTopa, 3a Aa NonyyuTe uckporacuTen,
npefHa3HayeHo 3a uanyckatenHaTa ypeaoa,
MHCTanupaHa Ha To3u asurater.

*  PesepBHuTe YacTn TpsibBa Aa 6baaT MAEHTUYHM 1
MOHTUPAHM B CbLLOTO MOSIOKEHWE KAaTO
OpUrMHanHUTe YacTu.

Italia Star Com Due S.R.L.
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/A BHUMAHUE

8

MPU HACTPOMBAHE WM U3BbPLUBAHE HA

PEMOHT HA TEHEPATOPA

*  VsknioyeTe kabena Ha cBeLuTa OT camaTta cBely 1
ro octaBeTe faney oT Hes.

NP TECTBAHE HA UCKPATA HA IBUTATENSA

*  W3nonsBainTte ogobpeH TeCT 3a cBeLum.

*  HE npoBepsiBaiTe 3a UCKpa Npv cBaneHa caeLy.

/\ BHUMAHUE

CTapTepbT W APYrUTE BbPTALWM ce
YacTu MoraT Aa npuxBaHaT pbLeTe,
kocaTa, OBMeKNoTo WM HamuuHu
akcecoapu, Koeto 61 goserno Ao
Cepuo3HO HapaHsiBaHe.

HeBonHo 3ananeaHe
MOXe Aa NPUYnHU
noxap unu TokoB yaap,
BO/JELLO A0 CMBPT UMK
Cepuo3HO HapaHsiBaHe.

*  HWKOIA He paGoTeTe ¢ reHepaTop 6e3 Hanuune
Ha 3aLUMTEeH KOpMyC MU Kanawuu.

*  HE HoceTe cBoGOAHM Apexu, BuxyTa unm Helo,
KOeTo Moxe Aa GbAe NpuxBaHaTo B cTapTepa um
B ApYrvTe BbPTALLM Ce YacTu.

* BbpxeTe Abnrarta koca v ceanete 6uxyTara.

/\ BHUMAHME

MpekaneHo BWCOKUTE eKCNoaTaLMOHHU  CKOPOCTU
MoraT Aa AoBefaTt Ao Nekun HapaHsBaHus. [pekoMepHo
HUCKWTE  paboOTHM  CKOPOCTU  BOAST [0  TEXKO
HaToBapBaHe.

* HE wmaHunynupanTe npyxuHaTa Ha perynartopa,
BPb3KWTE WNM OpyrM 4YacTu, 3a ga yBenuuute
cKopocTTa Ha ABuratens. [eHepaTopbT ocurypsisa
npaBunHaTa HOMUWHamnHa 4YectoTa U HampexeHve,
koraTo paboTu Npu perynvpaHa ckopocT.

* HE maHunynupaiite reHepartopa.

3abenexka:

MpeBuwaBaHe MolLHOCTTa/kanauuTeTa Ha amrnepaxa

Ha reHepaTopa MOXe [a MoBpeau reHepaTopa wuunu

eneKTPUYECKUTE YCTPOMNCTBA CBBP3aHN C HETO.

* HE npeBvwaBaiTe kanauMTeTa Ha MOLLHOCTTa Ha
reHepartopa.

¢ CrapTupainTe reHepaTopa 1 ocTaBeTe ABuraTens
Aa ce ctabunusupa, npeam aa ro CBbpxeTe KbM
en. HaToBapBaHe.

* Csbp3Baiite en. HatoBapBaHeTo oT U3KIMIOYEHO
NonoXxeHve, crnes KOeTo BkIoveTe 3a paboTa.

*  VIsknioyeTe enekTpuyeckuTe HaToBapBaHus B
noauuusa OFF u cnep toBa N3KJTKOYETE ot
reHepaTopa, npeau Aa ro cnpeTe.




BAXHU NMHCTPYKLUWU 3A BE3OINACHOCT

3abenexka:

HenpaBunHoTo TpeTupaHe Ha reHepatopa Moxe [fa ro

noBpeav v Aa CbKpaTu XuBoTa My.

*  V3non3BanTe reHepaTopa caMo Nno npefaHasHaveHue.

*  AKOo MMaTe BbNPOCK OTHOCHO NfaHMpaHaTa
ynoTtpeba, nonuTanTte Aunbpa UM ce CBbpPXeTe C
MECTHUS CEPBU3EH LIEHTBP.

* Pabotete Cc reHepatopa CcaMO Ha paBHU
NOBBPXHOCTY.

* HE n3naraiTe reHepaTopa Ha npekomepHa Bnara,
npax, 3aMbpcsiBaHE UM KOPO3UBHU U3NAPEHNS.

* HE nocTaBsiiTe H1KakBM NnpeameTy B 6nnsoct Ao
oxnaxgaliuTe crnoToBe.

* Ako cBbp3aHWTe yCTponcTBa nperpsieat, cnpete rm u
T U3KNoYeTe OT reHepaTopa.

*  WsknioveTe reHepartopa, ako:
- Enektpuyeckata MoLLHOCT e cnagHana.
- O6opygBaHeTo 06padyBa MWCKpW, nywu unu
M3nbyBa NaMbLU.
- YcTponcTBoTo BUbpupa npekomepHo.

/\ BHUMAHUE

MeaunumMHCcKa M )xuBoTOonoAAbPXKalLa ynotpe6ba.

* B cnyvan Ha cnewHocT, He3abaBHO ce obageTe Ha
112.

e HWKOIFA HE wusnonssante TO3M nNpoaykT 3a
3axpaHBaHe Ha XVBOTOMOALbPXaLLW YCTPOCTBa Unn
XUBOTOMOAABPXKALLM YPEAU.

*  HWKOIA HE n3nonssaiTe To3u NpoaykT 3a
3axpaHBaHe Ha MeAMLMHCKW U3Aenus unm
MeaWLIMHCKV ypeau.

*  WHdbopmupaiite HesabaBHO Bawwusi goctaBuvk Ha
enekTpoeHeprus, ako Bue wnu uyneH Ha Baweto
cemelicTBO B Aoma Bu, 3aBucu/Te oT enekTpu4eckoTo
obopyasaHe, C Lien xvBoTocnacsBaHe.

*  VHdopmupaiiTe He3abaBHo Balumsi foctaBumk Ha en.
eHeprus, ako 3aryba Ha en. 3axpaHBaHe B foma By,
61 Npr4MHUNO Ha Bac unu Ha Hsakon oT
[OMaKVHCTBOTO Bu, Hyx/aa oT cneluHa MeamumMHcka
NoMOLL.

i  Italia Star Com Due S.R.L.
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\

(
A NPEOYNPEXOEHUE:

KoraTo To3u reHepaTop ce usnonssa 3a
3axpaHBaHe Ha crpagHa MHcTanauus:
reHepaTopbT TpsibBa Aa 6bae MOHTUPaH OT
KBanuuumpaH enekTpoTEXHNUK U CBbP3aH
KbM TpaHCMEPEH KItoY, KaTo oTaenHa
cuctema. leHepaTopbT ce CBBbp3Ba Ypes
TpaHCMhEpPEH KItoY, KOWTO NPEBKIOYBa
BCUYKM NPOBOAHULIN, OCBEH 3a3eMUTEeNHUA
NPOBOAHWK Ha 06opyABaHeTo.

Pamata Ha reHepaTopa TpsibBa fa 6bae
CBbp3aHa C NoaxoasL 3a3eMUTENEH
enekTpoa. HeoTaensiHeTo Ha reHepaTopa oT
enekTpuyeckarta Mpexa Moxe aa gosefe o)
CMbPT UNK HapaHsiBaHe Ha paboTHULUTE OT
EﬂeKTpMHeCKaTa mpexa. )

m He u3snonssaiite T031 reHepaTop, 3a aa
OCUTYpUTE 3axpaHBaHe 3a aBapuitHo
MeOmMuUmMHCKo oBopyaBaHe nnm
XXMBOTOMOAAbPXALLW YCTPONCTBA.

m  OrtpaboTeHunTe rasoBe cbabpXaT
OTPOBEH BbIMEpPoAeH okena, 6esLBeTeH
ras 6e3 mvpuc. BouwsaHeTo nm moxe ga
npuYnHK 3aryba Ha Cb3HaHWe N MoXe Aa
posefe Ao cMbpT. Ako ce paboTu B
3aTBOPEHa UMM YacTUYHO 3aTBOpeHa
30Ha, Bb3AYyXbT MOXe Aa CbAbpXa
OMacHO KOMMYECTBO BbIMEPOAEH OKCUA.
3a ga He ce HaTpynBeaT oTpaboTeHn
rasoBe, BUHarn ocurypsisante
noaxopasiia BeHTUnaums.

m BuHarm nsnonseawte geTekTop 3a
BblnepodeH okcua, 3axpaHBaH oT
GaTepuu, koraTo paboTuTe C reHepaTopa.
Ako 3ano4HeTe Aa ce yyBCcTBaTe 3ne,
3amMasiH1 Unu otnagHanu, AokaTo
13nons3Barte reHepaTopa, ro uskniyeTe un
He3abaBHO OTUAETE Ha YUCT Bb3OyX.
MoceTeTe nekap. Moxe ga cte ce
HaTPOBWIN C BBLITIEPOOEH OKCUA,.

m [eHepaTopbT MOXe ga 6bae nocTaBeH
BbPXy paBHa, cTaburHa NOBbPXHOCT C
HaKMoH He nose4e oT 4°.

m PaboteTte Ha oTkputo B gobpe
npoBeTp1BO, OOpe OCBETEHO
i  Italia Star Com Due S.R.L.
* Star |

NPOCTPaHCTBO, M30NMPaHO OT paboTHUTE
30HU, 3a Aa usberHeTte 1 LWYyMOBMK
CMYLLEHUS.

PaboTteTe Ha oTKpuTO B f06pe
npoBeTpMBO, fOOpe ocBETEHO
MPOCTPaAHCTBO, U30MMpaHo OT paboTHUTE
30HWK, 3a Aa usberHeTte 1 LWYyMOBMU
CMYLLEHUS.

EkcnnoaTtauusita Ha reHepaTtopa npu
BMaXKHW yCrnoBusi MOXe Aa goseae Ao
TokoB yaap. MNogabpxante ypeaa cyx.

[pbXTe reHepaTopa Ha pascTosiHVe OT
MUHVMMYM 1 METBP OT BCUYKU BUOOBE
3ananuMu Matepuanu.

He paboTeTte c reHepaTop B 6nm3ocT oo
onaceH maTepwuan.

He paboTeTe c reHeparop B
GEeH3NHOCTaHLMA NN CTaHLMA 33
3apexaaHe ¢ NPUPOAEH ras.

He gokocBanTe aycnyxa unv LunuHabpa
no BpeMe Ha unv BeHara crneg
ynoTtpeba; Te ca FTOPELN n morat ga
MPUYUHAT U3rapsiHe.

Tosu reHepaTop rMa HeyTparnHo
nnaeallo cbCTosHMEe. ToBa 03HavaBa, Ye
HeyTpanHUST NPOBOAHVK He €
€NeKTPUYECKN CBbp3aH KbM pamKaTa Ha
MaluuHaTa.

He no3sonsBante pesepBoapbT 3a
ropuBO Ha reHepaTopa Aa npenuea npu
nbnHeHe. HanbnHeTe go 2,5 cm nop
ropHaTa 4YacT Ha bprioTo Ha pe3epBoapa
3a ropmBo, 3a fa npeasugute
paswmpsiBaHETO Ha ropneoTo. He
nokpuBanTe kanadkaTa Ha pe3epBoapa
3a ropMBo, 4okaTo ABuratensaT paboTu.
MokpuBaHeTO Ha kanaykaTta Ha
pe3epBoapa 3a ropuBo Mo Bpeme Ha
ynotpeba, Moxe Aa npuunHu nospeaa Ha
asurartensa nvinm nospeda Ha
WHCTpPYMEHTa.

He nyweTte, gokaTo 3apexaaTte
reHepartopa C rop1Bo.

84
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W3knioveTe gpuratens u octaeeTe aa ce
oxnagw HambIHO, Npeav Aa nobasute
ropvBO UMM CMa3oyHO Macro KbM
reHeparopa.

He n3BaxpganTe npbynyarta 3a macno nunm
Karnaykata Ha pesepBoapa 3a ropueo,
OOoKaTo ABuratenaT paboTw.

O6bpHETe cneuuanHo BHUMaHUE Ha
BCUYKU €TMKEeTU 3a 6e30nacHoCT,
HamupaLLu ce no reHeparopa.

OpbxTe geuarta Ha MUHUMYM 3 MeTpa OT
reHepartopa npes LUsnoTo Bpeme.

YcTtponcTteoTo paboTtn Han-gobpe npu
Temnepatypu mexay -5 °C n +40 °C ¢
OTHocuUTenHa BnaxHocT oT 90% unu no-
Marko.

M3nckBaHusita 3a paboTHO HanpexeHue

M 4YecToTa Ha UAnoTo en. obopyasaHe,
TpsbBa pfOa Obaat npoBepeHu npeau
BKITIOYBAHETO MM KbM TO3U reHepaTop.
Moxe pna ce cTurHe OO noBpeda, ako
obopyaBaHETO He € MpoeKTMpaHo fa
paboTy B pamMKMTe Ha Bapvauus Ha
HanpexeHnuveto ot +/- 10%, wn pgo
Bapuaumsi Ha yectotata oT +/- 3 hz ot
HOMMWHaNHUTE CTOMHOCTU TMOCOYEHU Ha
Tabenkata Ha reHepaTopa.

Camo 3a BbHLIHA ynoTpeba.

3anasete Te3n MHCcTpykumn. ObpbLyariTe
ce KbM TSIX YECTO M MM U3MnonasainTe, 3a
Aa VHCTpyKTUpaTe Apyru xopa, 3a
M3Mon3BaHeTo Ha TO3M NPoayKT. AKo
npefocTaBUTeE Ha HAKOFO TO3W MPOAYKT,
OanTe My U UHCTPYyKLMUTE.

CUMBOIJIN

4 )
CnegHuTe curHanHm OYMU N 3HaYEHUA Ca nNpegHa3HavYeHn a 00SsICHAT HMBATa Ha
PUCK, CBBbP3aHn C TO3N NPOAYKT.

cuMmBoOn

CUrHAnN

3HAYEHME

OMACHOCT:

A

Moka3Ba HemocpeacTBEHA onacHa cuTyauus,
KOSITO, aKo He Gbae n3berHara, Lie aosene Ao
CMBPT UMW CEPUO3HO HapaHsiBaHe.

[NokasBa
KOATO, ako He Obae wusberHata, Moxe Aaa
[OBefie O CMbPT UMK CEPUO3HO HapaHsiBaHe.

NPEAYNPEXOEHUE:

A

noTeHUManHoO onacHa cuTyauus,

BHUMAHMUE:

A

[Nokassa
KOSATO, ako He Obae wusberHata, Moxe naa
aosefe [0 NeKN UM CpeaHn HapaHsaBaHWUS.

noTeHunanHo onacHa cutyauus,

(Be3 CvmBon 3a npenynpexaeHve 3a
6es3onacHocT) MNokasea BaxkHa MHopMaLms,
KOSITO He e CBbp3aHa C OnacHoOCT OT
HapaHsiBaHe, KaTo HanpMMep CUTyauusl, KOSTO
MOXe [a [oBefe 40 MMYLLECTBEHU LLETU. )

3ABEJIEXKA:

italia ®,
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CUMBOIJIN
ETUKETM 3A BE3OMACHOCT SC8000i

NHdopmauusTa no-gony Moxe Aa 6b4e HamepeHa Mo NoBbpXHOCTTa Ha reHepaTopa.
3a Balla 6e3onacHocCT, Mosisi, Mpoy4yeTe U pasbepeTe BCUYKM €TUKETK, Npean aAa
cTapTupaTe reHeparopa.

SAE 10W-30
LEFT MAINTENANCE COVER WA CAPACITY:
For engine oil inspection/replacement Add engine oil to full mark to start.
Engine will not start or will shut off
TO OPEN: if sensor detects low oil level.
1. Unscrew the 4 bolts with the sleeve Gz
2. Take out the cover. ENGINE OIL

RIGHT MAINTENANCE COVER MAINTENANCE
For: - Air filter inspection/cleaning ng_?_':E';OYR

- Spark plug inspection/replacem

- Battery inspection/replacement
TO OPEN: Use the specified spark plug only.

) Specified plug: NGK BPREES
1. Unscrew the bolts with the sleeve. =

Clean filter every 50 hours of use!
2. Take out the cover. (See manual for instruction)

ADANGER APELIGRO ADANGER APELIGRO

i Exhaust contains poisonous carbon monoxide ¢ an Using a generator indoors CAN KILL
e e incend 2 ) cause unconsciousness or DEATH. Operate in fe YOU IN MINUTES. Generator exhaust
fuga de combu d s. | 3l contains carbon monoxide. This is a
— e ) g de carbono qu

poison you cannot see or smell.

d generator can result in electrocution, ¢ ! ore A
quipped with a wheel kit ision de ¢ ¢
" erador puede resultar en electrocucion, ‘ ‘ @»
quipado con un kit de ruedas. - tor AR 4L .

Generator is a potential source of electric shock. Do not expose QDD BRI I NEVER use inside Only use OUTSIDE
to moisture, rain, or snow. Do not operate with wet hands or feet. a home or garage, and far away from
ador es una fuente de descarga eléctrica. N EVEN IF door and windows, doors, and
T . windows are open.

HOT SURFACE

A\ AVERTISSEMENT

SURFACES TRES CHAUDE

A ADVERTENCIA

SUPERFICIES CALIENTE
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CUMBOIJIN

ETUKETU 3A BE3OIMNMACHOCT SC15000i

MH(bOpMaLI,I/IFITa no-aony Moxe aa oboe HamepeHa no NOBbpPXHOCTTa Ha

reHepatopa. 3a Balla 6e30nacHOCT, Mosisi, Mpoy4YeTe U pasbepeTe BCUYKM ETUKETHU,
npeav Aa craptupaTte reHepaTopa.

LEFT MAINTENANCE COVER
Spark plug inspection

Air filter inspection/cleaning -
(need to remove the 1 both sides)

— Air Cleaner
Access

Spark Plug Stock Plug: F7TC
" GAP: Champion RN11YC

Service Bosch  WRGD

Torch  F6RTC

TO OPEN:

Batiey == Air Cleaner
Compariment o= Access

0W-30

Stock Plug: F7T

A _
mpion A
Bosch W
Torch  FGRIC

CAPACITY:

Spark Plug
" Service

RTER TECHNOLOGY

", Star

AC Voltage..
Current.
DC Voltage
Current......... . 8.3A

Phase. Single

Italia Star Com Due S.R.

§. 004/021.433.03.27 <]

L~

Starting Watts....

Running Watts
Frequency ...
RPM

Power Factor

Lo

ADANGER

Risk of e, Checkfo any uelover

ock D not

info@italiastar.ro @ www.italiastar.ro

e enginebefore refueling

05810 moisture, an, o

ADANGER

Using a generator indoors CAN KILL YOU IN MINUTES.

Generator exhaust contains carbon monoxide.
This is a poison you cannot see or smell

NEVER use inside 2 home or |Only use OUTSIDE and
garage, EVEN IF door and
windows are open.

faraway from windos,
|daors, and vents.




EJl. HACT

KAMALUWTET HA TEHEPATOPA

YBepeTe ce, 4Ye reHepaTopbT MOXe [a OCUIypu AOCTaTb4yHO HenpekbcHaTU (paboTeLum) n NUKoBK
(nyckoBu) BaToBe 3a ypeauTe, KOMTO Liie 3axpaHBaTe egHoBpeMeHHO. CrieBawiTe Te3n NEeCHU CTHIKK.

1. N3bepeTe enemeHTUTE, KOUTO LLIe 3aXpaHBaTe eAHOBPEMEHHO.

2. O6wa cyma Ha HenpekbcHaTuTe (paboTelym) BaToBe Ha ypeanTe. ToBa € KONMYeCTBOTO EHEPrusl, KOETO
reHepatopbT TPsAOBa Aa Npou3Bexaa, 3a Aa Noaabpka ypeauTe B U3npaBHOCT. BuxTe eTanoHHaTa
Tabnuua 3a MOLLHOCTTa BASICHO.

3. M3uncneTe Konko NnkoBu (M3XOA4HW) BaTOBE Lue B TpsiOBaT. MOLWHOCTTa Ha NpeHanpexeHneTo e
KpaTKUAT NPUIMB HA MOLLHOCT, HEOOX0AUM 3a CTapTUpPaHe Ha eneKkTPUYECKU MOTOPHU MHCTPYMEHTU UK
ypeau, KaTto LMPKyNsap Uiy XnagunHuk. Tbil KaTo He BCUYKM ABUraTeny ctTaptTupaTt eAHOBPEMEHHO,
o6LWMAT NUKOB BaT MOXe Aa O6bAe n3uncneH Ypes fobaesiHe camo Ha enemeHTa(uTe) ¢ Haw - BUCOKUSE
OOMbITHUTENEH NUKOB BaT KbM OOLLUS HOMUHArEH BaT OT CTbIKa 2.

Mpumep SC8000i

Mpumep SC15000i
; . Havanna
. Running Additional PabotHa "
Tool or Appliance Watts* Starting Watts* VIHCTpyMeHT unu ypen, MOLLIHOCT MOLLIHOCT
Mposopen AC, 10 000
Refrigerator 700 1350 BTU 1200 1800
Portable Fan 40 120 Xnaguntnk 700 2200
Laptop 250 250 1/3 HP BoagHa nomr 1000 2000
- 27 nHua / 68.5 cm
46 in. Flat Panel 190 190 Tenesusop 500 0
Television OcBetnexune (75 W 75 0
Light (75 Watts) 75 75 3475 0610 |2200 Hail-BUCOKN
1255 Total 1350 Highest paGoTew  |usxonHu BaToBe
Running Watts Starting Watts BaTose

. O6wwo paboTewym BaTtoBe 3475
Total Running Watts 1255 Haii - BUCOKM n3axoaHm BaTtose + 2200 O6Lwo
Highest Starting Watts + 1350 Heobxoavmu n3xogHn BaTtose 5675

Total Starting Watts Needed 2605

YNPABJIEHVE HA 3AXPAHBAHETO
3a ga yabnkuTe XMBOTa Ha reHepatopa W CBbp3aHWTe KbM HEro ypeau, € BaXHO [a ce BHUMasa npu

nobaBsiHe Ha enekTpuYecky HaToBapBaHWs KbM reHepaTopa. He TpsibBa ga MMa HWLWO CBbP3aHO KbM
reHepatopa npeau crtapTupaHe Ha asuratenst my. [MpaBunHuaT v 6GesonaceH HayvH 3a ynpaeneHue
Ha reHepaTopHaTa MOLLHOCT € rocneaoBaTenHo AobaBsHe Ha ToBapw, KakTo creasa:

1. Bes HuWo, CBbP3aHO KbM reHepaTtopa, cTapTupanTe ABuraTternsi, KakTo e onMcaHo Mo - 4ony B ToBa
PBKOBOACTBO.

2. CrapTupaiiTe reHepaTopa 1 BKIoYeTe 3a MbpBUS TOBap, 3a NpeanoynTaHe Ja 3anovHere ¢ Hawi-
ronemus HanuyeH.

3. PaspelueTe Ha reHepaTopa Aa ce cTabunuaumpa (aBuratenart paboTv rmagko U CBbP3aHuAT ypes
paboTu npaBuUIHo).

4. CTapTMpaVITe W BKIoYeTe 3a crnefBalloTo 3apexaaHe.

5. OTHOBO, OCTaBeTe reHepaTopa Aa ce ctabunmampa.

6. [MosTopeTe CTBbMKM 4 1 5 32 BCAKO OMBIHUTENHO HAaTOBapBaHe.
Huikora He fobaBsnTe NnoBeye ToBapu OT KanauuTeTa Ha reHepaTopa. O6bpHeTe cneuuanHo BHUMaHne Ha
NVKOBMTE HaTOBapBaHWs B kanauuteta Ha reHepaTopa, KakTo e On1caHo Mo - rope.

Italia Star Com Due S.R.L.
L. 004/021433.0327 = infoaitaliastarro @) Www.italiastar.ro

italia ®,
", Star |




3ABEJIEXKA:

He npeToBapBaviTe kanauuTeTa Ha reHepartopa.

MpeBvLwaBaHeToO Ha MOLLHOCTTa/kanaumTeTa Ha

reHepaTopa MoXe fa NoBpeau reHepaTopa wu/unm
eneKkTpu4ecKknTe yCTpoNCTBa, CBbp3aHu KbM Hero. [

OuyakBaHu |O4yakBaHu
MpunoxeHue/ paboTHKu HayanHu
O6opyaBaHe BaToBe* BaToBe*

ABapueH / [lomalueH pexum
FRTOBHOCT
YacoBHUK Ha 50 0
OcBeTneHue (konuyectso 4 x 75 300 0
XnagnnHuk 700 2200
BenTunartop Ha 800 2350
BopHa 1000 1500
MukpoBbHOBa 1000 1000
MpeuncTBaTenHa 1050 2200
En. obxsart (Ha 2100 0
Pa6oTHa

En. npobueHa mawmHa (1/2 600 900
Be3Bb3gyLuHa npbekadka (1/3 600 1200
KBapuoBa xanoreHHa 1000 1000
CabneH 960 1920
Bb3gyweH komnpecop - 1 1600 4500
LinpkynspeH TpuoH - 7 -1/4 1400 2300
MnaHep/CveguHuten - 6 nHya/15 1800 1800
MwuTpa TpuoH - 10 1800 1800
;&%:Ti%TpMOH/Pa,qmaneH 2000 2000
e

poeHuTe BaToBe ca npubnuanutenyu. MposepeTte

VHCTPYMeHTa Unun ypeaa 3a gencrteuteniHata My MOLLIHOCT.

Italia Star Com Due S.R.L.
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EN. HACT

KAMNAUWUTET HA FTEHEPATOPA

3a pa yObIDKNUTE XMUBOTA Ha reHepartopa U CBbp3aHUTE KbM HEro ypegu, € BaXHO Oa ce
BHMMaBa npu nobaesiHe Ha €reKTPUYECKN HaToBapBaHWSA KbM reHepaTtopa. He Tp$|6Ba aa
MMa HULO CBBbP3aHO KbM reHepartopa npeau CtapTupaHe Ha ABuratenda my. [MpaBunHMAT 1
Ge3onaceH HayuKH 3a ynpaBlieHne Ha reHepatopHaTta MOLWHOCT € nocrnenoBsaTesniHo pobassiHe
Ha TOBapwu, KakKTo crneasa:

1.

4.
5.
6.

Bes HULLo, CBbp3aHO KbM reHepaTopa, cTapTupaiiTe ABUraTessi, KakTo € ONm1CaHo o -
[0y B TOBa PbKOBOACTBO.

CTapTVIpaVITe reHeparopa u1 BKI4YeTe 3a NbpBUA TOBApP, 3a npeanovntaHe ga 3ano4vyHerte
C HaN-roneMns HanuyeH.

Paspeluete Ha reHepaTopa Aa ce ctabunusupa (asuratenat paboTtu rmagko u
CBbP3aHUAT ypes paboTu NpaBuIHO).

CTtapTuparite u BKNOYETE 3a CNeABaLLOTO 3apexaaHe.

OTHOBO, OCTaBeTe reHepartopa Aa ce ctabunuaupa.

nOBTOpeTe CTbMKM 4 1 5 3a BCAKO OONBbIHUTENHO HAaTOBapBaHe.

Hwukora He foGaBsiTe noseye ToBapy OT KanauuTeTa Ha reHepaTopa. OBbpHETE creumanHo
BHMMaHue Ha MMKOBWTE HAaTOBapBaHWs B KanauuTeTa Ha reHepaTopa, KakTo € OnmncaHo no -
rope.

3ABEJIEXKA:

He npeToBapBaiiTe KanauuteTa Ha reHepaTtopa. MNpeBulLaBaHeTo Ha
MOLLHOCTTa/KanauuteTa Ha reHepaTopa MoXe [Ja NoBpeau reHepaTopa u/vnm
eneKTPUYEeCKnTe YCTPONCTBA, CBbP3aHN KbM HEro.

italia ®,
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XAPAKTEPUCTUKU

KAMAYKA 3A PESEPBOAPA 3A

_ MIHOWKATOP 3A FOPUBO
FOPMBO
OPBXKKA =
PE3EPBOAP 3A o i
‘ NAHEN

roermMBo
~nAB CTPAHUYEH
KAMAK

_KOnEeno 3AKIIOYBAHE
HA KONENO,
-
° ]
(=
" _Z4]| WMO3ATNYLMTEN
)
ZZ——
5 ——
[IEC EH CTPAHWYEH 5
'KAMAK =

/ 3AKITIOYBAHE
HA KONENO

Italia Star Com Due S.R.L.

! Italia *,

'.s:a’.' . 004/021.433.0327 £ info@italiastar.ro @ www.italiastar.ro




XAPAKTEPUCTUKUA

OMNO3HAUTE BALUNA TEHEPATOP
BesonacHaTa ynotpe6a Ha To3u NpoayKT
n3unckea pasbupaHe Ha NnpodykToBaTa
MHGOPMaLIMS, KaKTO B HACTOSLLOTO
PBKOBOACTBO, Taka M NO3HaBaHe Ha NpoekTa,
KOWTO ce onuTBaTe Aa ocbluecTaute. MNpeaun ga
nsnonssaTe TO3U NPOAYKT, 3arno3HanTe ce ¢
BCUYKW pabOTHU XapakTepUCTUKX 1 NpaBuna 3a
©6es3onacHocT.

EN. KOHTAKTU

KoHTakTuTe MoraT Aa ce u3nonseart 3a pabota ¢
noaxoasLUmM ypeau, efl. OCBeTIeHue,
WHCTPYMEHTM 1 MOTOPHU TOBapW.

Bb3A4YLWLHU ®UNTPU

Bb3gylwHuTe cdounTtpm cnomarat 3a
orpaHuyaBaHe Ha KOnun4ecTBOTO Mpax u
3aMbpCsIBaHNSA, NPMXBaHATU B yCTPOWCTBOTO MO
BpeMe Ha paboTa.

HUCHK PEXXUM HA PABOTA

PexumbT Ha Huckm obopoTn ce wmanonsea 3a
ynpaeneHne CKOpoCTTa Ha ABuratens, KakTto u
3a necteHe Ha ropmBo. KoraTto
npesknoysaTensaT e B nonoxeHne ON (1) n kbm
YCTPOWCTBOTO HE Ca CBbP3aHU HUKaKBW ypeaw,
AsuratensT we pabotn Ha npaseH xop. Ako ce
fobaBu ypen, cKOpocTTa Ha ABuratens Lie ce
yBenuuu, 3a da 3axpaHu ypepa. AKo ypeabT
6bAe vn3BageH, OBUraTensaT LWe ce BbpHe KbM
paboTa Ha npaseH xog.

3ABEJEXKA:

AKO eJHOBPEMEHHO Ce CBbpXKaT BUCOKU efl.
HaToOBapBaHUsI, 3aBbPTETE PEXMMa Ha HUCKM
obopoTu B nonoxeHne OFF, 3a ga Hamanute
NPOMEHUTE B HANPEXEHUETO.

OPBXKU

leHepaTopbT € 06opyaABaH C ABE APLXKKM 3a
NecHo TpaHcnopTupaHe. W ABeTe ApbXKu
TpsiGBa fa Ce M3Mon3BaT 3a NPeMeCTBaHe Ha
reHeparopa.

PE3EPBOAP 3A TOPUBO

3a ga ocurypute noseve BpemMe Ha paboTa,

Italia Star Com Due S.R.L.
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3anovHeTe C NbrieH pesepsoap npeau
cTtapTupaHe. BuHaru 3apexgavite npu
MN3KNKOYEH v oxnagex asuraTen.

MWHOUKATOP 3A TOPUBO

NHanKaTOPBT 3a rOPUBO € MEeXaHUYHO
YCTPOMCTBO, KOETO M3MepBa HUBOTO Ha
ropuBOTO B pe3epBoapa. YepBeHusaT nHamkatop
3a[ nNpo3opeLia NocoYBa HUBOTO MO OTHOLLEHMWE
Ha MbITHO WM NPa3HO.

3A3EMSABALLIA KNEMA

3asemMsiBallaTa knema ce u3nonssa 3a
nognomMaraHe Ha NpaBWUITHOTO 3a3eMsiBaHe Ha
reHepaTopa, 3a Aa ce npeanasu oT TOKOB yaap.
KoHcynTupaiTe ce ¢ MECTEH ENEKTPOTEXHNMK 3a
M3NCKBaHUSITa 3a 3a3eMsiBaHe BbB BalUWs
pawvioH.

LED EKPAH

CseTtoaunoamTe aaeat obpartHa Bpb3aka, 3a Aa
noKaykaT [anu reHepatopbT Ce MU3MNon3Bsa,
npeToBapBa Unu ce Hyxkaae oT CMa3o4HO
macro.

KANAYKA/MPBYKA 3A MACIIO

CeaneTe Kanadkarta 3a MbJIHEHE Ha MacrnoTo, 3a
[a nposepuTe HMBOTO U Aa gobaBeTe CMa3o4HO
Macro KbM reHepartopa, Korato e Heo6Xxo4umo.

NAPAJENEH KOMIMJEKT (onuwus)
HenonsipuanpaHute napanenHu Knemm ot
KOMMNJIEKTa ce M3nos3eaT Cc naparneneH
KOMMMeKT (NpogaBa ce OTAENHO), KONTO Lie
NMo3BOSIM Ha reHepaTopuTe Aa 6bAaTt CBbp3aHu
3aeHo, 3a ga ce yBenuuu
npoussogutenHoctTa. SABEJIEXKKA:
MpoyeTeTe n pasbepeTe NHCTPYKUMUTE Ha
napanenHus KOMNekT npean ynotpeba.
KoMnnekTbT ce npenopbyBa 3a U3nonssaHe
camo ¢ To3u ypeq.
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XAPAKTEPUCTUKU

PBYKA HA CTAPTEPA

M3nonsBea ce, Korato HanpexXeHneTo Ha akymynatopa € TBbpAe HUCKO, 3a Aa BKI4nuTe
cTtapTtepa. M3TernsHe Ha cTapTepa 3a pbYyHO CTapTMpaHe Ha ABUraTens Ha reHepartopa.

DC KOHTaKTU 3a NOCTOSIHEH TOK

(onuus)

Bawwuar reHepartop nva 12 BonTtoB DC KOHTaKT 3a 3apexaaHe Ha OJI0BHO - KUCEJTUHHU
baTepum.

MYNTU-NPEBKINIO4YBATEN
MynTu - npeBkntoYBaTENsT Ce U3MNON3Ba 3a ynpaBneHue Ha ropyBoTO U Ha Apocena.

CTPAHMYEH KAMNAK

OTBOPETe M 3aTBOpEeTE Kanaka C uen noggpbvXKa Ha reHepartopa.
OTBOpeTe AeCHUA Kanak 3a noaapbXKa C uen:

- WHcnekumsa/nouncreaHe Ha Bb3AYLWHUA

PUnTHP
- [poBepka/nogmsiHa Ha cBeLlTa

- [lpoBepka/nogmsaHa Ha akymyrnaTopa

OTBOpeTe NeBUs kanak 3a nogapbXka c uen:
- [poBepka/cMsiHa HA MOTOPHO Macrno

Italia Star Com Due S.R.L.
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MOHTAX

PA3OMNAKOBAHE
Tosun npoayKkT e 6un gocTaBeH HaMmbIHO
crrnobeH.

m  BHumaTenHo ussagete npogykra u
NpUHaANeXHOCTUTE OT KyTusATa. YBepeTe
ce, Ye BCUYKM enemMeHTH, n3bpoeHu B
OMakoBBbYHUS CMIUCHK, Ca Hanuue.

( )

A BHUMAHUE

He nsnonsBaiTe TO3M NPOJYKT, ako HAKOS
YacT OT ONAKOBBYHMUS CMIUCHK BeYe e
crnobeHa kbM Balums npoaykT, koraTto ro
pasonakoBare. Yactute oT TO3M CNNCHK He
ce crnobsiBat kbM NpogykTa ot
Npou3BOANTENS U N3UCKBAT MHCTanMpaHe
OT CTpaHa Ha KnueHTa. M13nonssaHeTo Ha
NPOAYKT, KONTO MOXe aa e 6un
HenpaswurHo crrnobeH, MoXe a aoseae A0

eepmosHm TenecHu nospean.0

J

m [lpoBepeTe BHMMATENHO NpoAyKTa, 3a Aa
ce yBepuTe, Ye No BpeMe Ha JocTaBkaTa
He ca HaCTbMWIM CYYNBaHUA U1
noepeau.

m  He naxebpnamte onakoBbYHUS
MaTepuar, oKaTo He CTe NpoBepunn
BHMMAaTENHO 1 He cTe paboTunu
3a0BONUTEINHO C NPOAYKTa.

B AKO HAKOS YacT e nospegeHa nnm
nuncea, mons, obageTte ce 3a NOMOLL,.

OMNAKOBBYEH JIUCT
eHepaTop

KabGen 3a 3apexgaHe Ha
akymynaTopa (onuuoHarnHo)
MoTopHO Macno (onuus)
OTBepTka

DyHUa

PbkoBOACTBO 3a ekcnnoaTtaums

Italia Star Com Due S.R.L.
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P
A\ Brvmanme

AKO HSIKOSI YacT e noBpeaeHa unu nuncea,
He paboTeTe C To3n NpoAYyKT, 4OKaTO YacTTa
He 6bae 3ameHeHa. YnoTtpebaTa Ha To3u
NpoAyKT C NOBPeAEHN UMW NUMCBALLM YacTu
MOXe [a [oBefie 00 CEPUO3HN TENECHU
\"oBpean.0J0 )

( N
A\ BrHvvARVED

He e onutBante ga pabotute c
reHepartopa, JokaTto rnobssaHeTo He
npuknoyn. He nassaHeTo Moxe Aa fosene
[0 Bb3MOXHO €pUO3HO Terne Ho
\HapaHﬂBaHe.DD

p
A BHUMAHMEOD

He e onutBanTe ga npomeHsaTe TO3U
Npo4 KT unun aa b3gaBaTe akcecoapw,
KOWTO He ce npenopbyBaT 3a ynoTpebda ¢
TO3u NpoaykT. Besika TakaBa npomMsiHa nnu
Moaudmkaums e HenpasurHa ynotpeba n
MOXe Aa AoBefe A0 ONnacHO CbCTosHME,
BOAELLO A0 Bb3MOXHO CEPUO3HO TEMNECHO

J
N

\HapaHﬂBaHe.DD )
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PABOTEH PEXUM

4 N\
A OMACHOCT:

BbanepodeH okcud. V13anon3saHeTo Ha
reHepaTtop Ha 3akputo MOXXE OA BN YEUE
3A MUHYTW.

OtpaboTeHnTe rasoBe Ha reHepartopa
CbabpXKaT BUCOKM HMBA Ha BbINepoaeH
okeng (CO), oTpoBEH ras, KOWTO He MOXeTe
[a BuguTe unu nommpuiueTe. AKO MOXeTe
[a noMvpuLIeTe U3ropenuTe rasose Ha
reHepaTopa, To Bue Bamweate CO. Ho
[opu 1 fa He ycellaTte nsropenute rasose,l
BeposTHO Bauweate CO.00O

m Hwukora He nsnonseanTte reHepaTop B
[OMOBe, rapaxw, Maseta unv gpyru
YacTUYHO 3aTBOPEHM 30HUW. B Te3n mecta
moraT a ce HaTpynaT CMbpPTOHOCHU
HMBA Ha BBLINEPOAEH OKCMA.
M3non3saHeTo Ha BEHTMNATOP Mnu
OTBapsIHETO Ha Nposopum u Bpatn HE
oCurypsiea JOCTaTb4YHO CBEX Bb3AYX.

m  Vsnonsearite CAMO Ha oTKpuTO 1 faney
OT OTBOPEHU NPO30pLIM, BpaTh U
BEHTUMALUMOHHM OTBOpU. Tesun oTBopn
MoraT Aa npverekart oTpaboTeHuTe
rasoBe Ha reHepaTopa.

[Hopwu koraTo nanonasaTte reHepaTopa
npasunHo, CO Moxe aa n3teve B
nomewenunata. BUHAIM nanonssante CO
AeTeKTop B JOMa, 3axpaHBaH OT GaTepusi.

Ako 3ano4yHeTe aa ce vyyBcTBaTe GonHaew,
3amMasgHu unu oTnagHanu, cneq pabora Ha
reHepaTtopa, u3neste Ha Y1UCT Bb3ayX

BEOHATIA. MNoceTeTe nekap. Moxe ga cte

\CG HaTpoOBUIK C BbrnepoaeH okeuna,. 10

>
A BHUMAHVE

He noseonsBante BneyartneHmeTo 3a gobpo
no3HaBaHe Ha TO3W NPOAYKT, Aa BU Hanpasu
HeBHUMaTeneH. He 3abpaBsiiTe, Ye cekyHaa
HEeBHVMMaHVe e ocTaTbyHa, 3a Ja HaHece

J
N\

Cepuno3Hn HapaHAaABaHUA.
\eP P y,

O

4 )\
AOI’IACHOCT:

HenpaBunHoTo 3a3emsiBaHe Ha reHepaTopa
MOXe Aa AoBeae 40 TOKOB yaap, ocobeHo
aKo reHepaTopbT € obopyaBaH ¢ KOMMNIEKT
konena. ObafgeTe ce Ha eNEeKTPOTEXHMK 3a
[Ja ce 3ano3HaeTe C MECTHUTE U3NCKBAHUS
3a 3asemsBaHe.[1J

3A3EMABAHE HA TEHEPATOPA

3a ga ce Hamanm puckbT OT YAap UIN TOKOB
yaap, reHepaTtopbT TpsibBa aa 6bae
npasunHo 3asemeH. [avikata n
3a3emMsiBalLaTa krnema Ha pamkaTa Tpsibsa
BMHArn ga ce 13nonaear 3a CBbp3BaHe Ha
reHepaTtopa KbM MOAXOASLL 3a3eMUTENEH
M3TOYHKK. CBBbPXKETE KnemaTta Ha
3a3eMUTENHNUS NPOBOAHMK MeXay
3akntoyvBallarta wanba u rankaTa, u
3aTerHeTe HanmbIHO rankaTta. CebpxeTe
30paBo AOpyrvs Kpan Ha NPOBOAHUKA KbM
noaxoasily, 3a3eMUTENEH N3TOYHUK.

Bcuyku enekTpuyeckn MHCTPYMEHTU U
ypeaw, 3aBWxXBaHM OT TO3M reHepaTop,
TpAbBa fa 6baaT NpaBuITHO 3a3eMeHMn Ypes
n3rnon3BaHe Ha TpeTu NPOBOAHWK UMK Aa
obaart ,[0BoHO n3onupanm “.

MpoBepeTe 1 ce NpuabpanTe KbM BCUYKN
NPUIOXKMMU MECTHM pa3nopendu, CBbp3aHn
CbC cneuundmrkauunTe 3a 3asemsaBaHe.
KoHcynTtupanTe ce ¢ ksanudpuuupaH
€NeKTPOTEXHUK Unu aucTpubyTtop, ako
WHCTPYKUMUTE 3a 3a3eMsiBaHe He ca
HaNbIIHO pa3bpaHu uUnNn ako ce CbMHsABaTe
\JanM reHepaTopbT € NpaBniHo 3asemeH.[]

>
ABHVIMAHVIE

He nanonsaearite npuctaBku unm
NPVHAAIEXHOCTH, KOUTO He ce
npenopbYBaT OT NPOM3BOAUTENS HA TO3N
NPOAYKT. M3non3BaHEeTO Ha NPUCTaBKM Unu
akcecoapu, KOMTO He ce NpenopbyBaT,
MOXe Aa AoBeAe A0 Cepro3HO HapaHsiBaHe.

J
N

.
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PABOTEH PEXUM

CBBHP3BAHE HA AKYMYJIATOPA

4 N
A BHUMAHUE

3a oa HamanuTe pucka OT TOKOB yaap unm
€KCNNo3us, He CBbp3BaNTe HaKbCo KnemuTe
Ha akymynaTtopa 1 He 3apexaanTe B

3aneyartaH KoHTelnHep. [aseTe oT TOoNNUHa,
\1CKpY 1 nnambK. 00 )

~N

-
A BHUMAHUE
OpbXTe meTanHuTe npeaMeTy ganed
OT KIIeMuTe Ha akymyraTopa.
MeTanHuTe npegmMeTy MoraT Aa
HanpaBsaT Bpb3Ka OT eHa KnemMa KbM
apyra. Kbco cbegnHeHve Ha Knemute
Ha akymynaTtopa Moxe Aa npuy4nHu

\CKpW, usrapsiHus unm noxap. 0 )

(3ABENEXKA: )

AKymynaTtopbT MOXe a ce Hyxaae oT
3apexaaHe, Npeaun reHepaTopbT Aa MOXe
[a 3ano4He ga 13nonssa npesKnoYBaTens
Ha ABuraTens unv ctapTepa 3a oTkar.
Cnep kaTo reHepaTopbT 6bAe cTapTMpaH,
aKymynaTtopbT LLe ce 3apexa, [oKaTo

3ABEJIEXKA: BHumaBainTte ga
npegusBrkaTe KbCO CbeMHEHNE Ha
KrnemuTe, Korato uHctanupate. KbcoTo
CbEeANHEHME Ha KNemMuTe Moxe ga Npu4mMHm
MCKpW, NOBPeaM Ha akyMynartopa, Ha
reHepartopa 1 SOpU U3rapsaHnst unm
ekcnnosnn.[d0

[eceH kanak 3a
noaapbxka

ycTporncTeoTo padoTtu.[10
. J

Kabenute Ha akymynaTopa Tps6Ba ga 6baar
CBbp3aHu, Npeau fa Moxe aa ce pabotu ¢
reHeparopa.

3a cBbp3BaHe Ha aKyMy/laTOpHM Kabenu:

m Pasxnabete BMHTOBETE OTCTPaHM Ha
[EeCcHUs CTpaHnyeH kanak. Ceanete
Kanaka u ro octaBeTe HacTpaHa.

m  CBbpxeTe YepBEeHUTE NPOBOAHMLN
MbPBO KbM MOMNOXUTENHUS (+) WNT,
cnef ToBa CBbPXETE YEPHUSI MPOBOAHUK
KbM oTpuuaTenHus (-) WwndT. YBepeTte
ce, Ye BCMYKM BPBH3KU Ca CTErHaTU.

m [lokpuiiTe knemuTe ¢ ryMeHuTe Kanauw.
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A - AkymynatopHa ckoba

B - MNonoxwutenHa (+) knema

C - OTtpuuarenHa (-) knema

D - YepeH npoBogHuK (-)

E - BuHT

F - lWanba

G - lanka

H - YepseHu npoBogHMum (+)

| - OTpuuatenHu Bpb3kM Ha knema
J - MNonoxutenHy Bpb3kn Ha knema




PABOTEH PEXUM

NMPOBEPKA/OOBABAHE HA
MOTOPHO MACHNOOO

eHepaTopbT € 06opyABaH C ABE APBbXKM 3a
necHo TpaHcnopTupaHe. U aBete OpbXKu
TpAbBa Aa ce n3nonsearT 3a NpemecTBaHe Ha
reHepartopa.tjl]

SABEJNIEXKA: OO

OnuTbLT Aa ce NycHe ABUraTensT, npean 4
e 61N NpaBWITHO HaNMbITHEH C MOTOPH
Macro, Lie AoBede [0 noepeda H
o6opyasaHeTo.[1[]

MoTOpHOTO Macno okassa ronsiMo BrmsiHUE
BbpXy paboTata Ha gBuratens u
eKcnnoartaumMoHHMA My xunBOT. 3a ynotpeba
npu BCAKaKBM TemnepaTypu ce npenopbysa
SAE 10W -30. BuHaru nsnonssante 4 -
TaKTOBO MOTOPHO Macno, KOETO OTroBaps Unu
HadBMLUIAaBa U3NCKBaHUATA.

3ABEJIEXKA: HepgeTepreHTHo unu 2 -
TaKTOBO MOTOPHO Macro Lie nospeaun
aBuratensi u He TpsibBa ga ce M3nonaea.

m Pasxnabete cTpaHWYHWUTE BUHTOBE Ha
[OEeCHUsi cTpaHu4deH kanak. Ceanete
Kanaka u ro octaBeTe HacTpaHa.

m PasBunTe Kanaykara/npbyumuara Ha
MacnoTo u A n3sBageTe.

m [louncteteldipbunuata n nocrasete
OTHOBO B OTBOPA; HE 3aBUHTBANTE.

m /I3BageTe OTHOBO NMpbuMLaTa u
npoBepeTe HMBOTO Ha MacroTo B
asuratens. HUBoTo Ha macnoTo B
npuratens TpsibBa fa nonaga mMexay
MUHMMarnHaTa u MakcumarnHaTta
MapKMpoBKa Ha npbyMuaTa.

m  AKO HMBOTO € HUCKO, Ao6aBeTe MOTOPHO
macrno.

m  CwmeHeTe 1 3akpeneTe
Kanadykata/npbuvuara.

Italia Star Com Due S.R.L.
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M3NON3BAHE HA CTABUITU3ATOP
3ATOPUBO

opvBOTO OCTapsiBa, OKUCISIBa Ce U ce

pasrpaxga c Te4eHve Ha BpeMeTo.

[obaBsaHeTo Ha cTabunusartop 3a ropumeo (He

€ BKITHOYEH B KOMMJIEKTA) YA bIDKaBa

M3Mon3BaeMmns XXMBOT Ha rOPMBOTO M Nomara

3a npegoTBpaTtaBaHe obpa3yBaHeTo Ha

oTnaraHusl, KOUTO MoraT Aa 3anywar
ropuBHaTta cuctema. Cnegpawrte

NPOU3BOACTBEHUTE YKa3aHUsl 3a NPaBUITHOTO

CbOTHOLLEHUE Ha cTabunusatopa cnpsiMo

ropuBoTO.

m [lobaseTe cTrabununsatopa 3a ropveo KbM
Marnko 6eH3uH, npean 3apexagaHe Ha
pesepBoapa, kato nsnonseaTe Ty6a 3a
G€eH3MH 1nu apyr o4oGpeH CbA M NEKo
pasknareTe, 3a Ja Ce CMecHT.
3ABEJIEXXKA: 3a na koHTponupaTte
KONMMYecTBOTO Ha fobaBeHUs KbM
ABuraTtensi ctabunusaTop 3a ropuso,
BMHaru cMecBanTe ctabunusatopa Ha
ropuBoTo ¢ 6eH3UH, Npeau Aa 3apeanTe
pesepBoapa, BMECTO Aa Aobassite
cTabunmsaTop Ha ropvBOTO ANPEKTHO B
pesepBoapa 3a ropvBo Ha reHepaTopa.

m CwmeHeTe n obesonacete kanaykata Ha
pesepBoapa 3a ropuso.

m BknioyeTte un ctaptupanTe gBuratens B
npogbixeHWe Ha Ham - Manko 5
MUHYTW, 3a f[da no3BOnuTE Ha
ctabunusartopa ga MuUHe npes usnara
ropuvBHa cuctema.




PABOTEH PEXUM

KUCNOPOOOCBHAOBLPXKALLUU TOPUBA

((3ABENEXKA: )
He unsnonseaiite ropmeo E15 unun E85 (nnmn
ropueo, cbabpxallo noseye ot 10%
eTaHon) 3a To3u ypen. ToBa e B HapyLleHue
Ha npaBuraTa 1 HAKOW MECTU 3aKOHU, KaTo
CbLLO Le NOBpPEeaMn YCTPOUCTBOTO U e

\_aHynvpa rapaHuusaTa Bu. Y,

lMoBpena Ha ropmBHaTa cuctema unm
npobnemu ¢ paboTHMTE NokasaTenu,
npousTUYaLLy OT U3NOoN3BaHETO Ha FOPUBO C
KMCMNOPOAHO CbabpXKaHME NO-BUCOKO OT
MOCOY€EHUs MO - JOSY MPOLEHT OKCUreHaTH,
He ce Nnoemar OT rapaHumsaTa.

Etanon. flonyctum e 6eH3nH, cbabpxall, 4o
10 o6emHn % eTtaHon (4ecTto HapuyaH E10).
E15 n E85 He ca gonycTumun.

NMPOBEPKA/OOBABAHE HA TOPBO
~

-
A NPEOQYNPEXOEHUE:
BeH3nMHbBT 1 n3napeHnaTa My ca CUNHO
3ananumm 1 ekcnnosmeHu. 3a aa
npegoTBpaTUTE CEPUO3HMN TENECHN
NoBpeaun U UMYLLECTBEHU LeTH, paboTeTe
BHMMaTenHo ¢ 6eH3nH. CbxpaHssanTte
Aarey oT U3TOYHMUM Ha 3anansaHe,
paboTeTe camo Ha OTKPUTO, He nyLueTe
nokato gobasste ropmeo 1 HesabaBHO

\_1130bpLueTe pasnusuTe.

J

Korato go6aBsTe ropuBo KbM reHepaTopa,
yBepeTe ce, Ye YCTPONCTBOTO € NOCTaBEHO
Ha paBHa NOBbLPXHOCT. AKO ABUraTensT e
ropeLl, octaBeTe reHepaTopa fa ce oxrnagu,
npeav na pobasute ropuso. BUHATU
nbriHeTe pe3epBoapa 3a ropuBO Ha OTKPUTO C
U3KIMYeHa MallnHa.

i  Italia Star Com Due S.R.L.
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m CwmeHeTe n obesonaceTe Kanaykata Ha
pesepBoapa 3a ropuso.
3ABEJIEXKA: BuHaru nsnonssante
6e30mnoBeH OeH3MH ¢ MOLLIHOCT Ha noMnara
86 okTaHa 1unu no - Bucoka. Hukora He
n3nonseanTe cTap, 3acTos Unn 3aambpceH
O€EH3MH 1 He n3non3eanTe ropyeHa cmec. He
JonyckanTe 3aMmbpcsiBaHUs Uy Boga B
pesepBoapa 3a ropuso. He nsnonseaire
ropuBo E85.

m  OtcTpaHeTe Kanaykara.
m HanbnHeTe pesepsBoapa 3a ropuso 4o

2,5 cM nof ropHaTa 4acT Ha rbproTo
Ha ropuBoTO.
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PABOTEH PEXUM

CTAPTUPAHE HA TEHEPATOPA

Mpeaun ctapTMpaHe Ha reHepaTtopa:

1. YBepeTe ce, Ye reHepaTopbT € OTBBLH BbPXy CyXa, paBHa NoBbPXHOCT. [o3BonsaBa ce
Han - manko 60 cM NPOCBET OT BCMYKM CTPaHU Ha reHepaTopa.

2. 3a ga yBenuuure makcumanHo 6e3onacHocTTa, NpoBepeTe Aanu reHepaTtopbT € NpaBuHo
3a3emeH (BmxTe ,3aszemete [EHEPATOPA”).

3. lMNpoBepeTe fanu nmva AOCTaTbYHO KONMYECTBO Macro B kapTepa. [JobaBeTe macno, ako e
Heobxoammo (BmxTe ,, JOBABAHE/TIPOBEPKA HA MACIO ).

4. YBepeTe ce, 4Ye B pe3epBoapa 3a ropMBO MMa JOCTATbYHO konudecTBo G6eH3uH. [JobaBeTe
ropueo, ako e Heobxogumo (BwxTe ,JOBABAHE/MPOBEPKA HA TOPUBO ).

5. YBepeTe ce, 4e BCUYKM eNEKTPUYECKN YCTPOMUCTBA Ca U3KITIOYEHN OT reHepaTtopa no Bpeme
Ha 3ananeaHeTo. B npoTnBeH cnyyan we 6bae TpyaHo 3a ABuratens ga craptupa.

3a ga crapTuparte reHepaTopa, U3NbIiHeTe CeAHUTE CTBLIKK:

1. 3aBbpTeTe npesknioyBaTens 3a FTOPUBO
(dowr. 1) Ha ,ON “.

2. 3aBbpTeTe npesknoyBaTens Ha
OBUIATENA (dwur. 2) Ha "ON ".
N

-
2@ ®ur. 1

e 3. HatucHete START npeBkniouBatens u
ON a ' 3afpbxTe 3a 5 cekyHam (cour. 3).
FF ‘ our. 2

3ABEJNEXKA: Ako aBuratensT He cTapTupa,
ocBoGoaeTe NpeBknoYBaTens v onuTaiTe OTHOBO.
3anasBaHeTo Ha npeBkntoyBaTensi B CTAPTOBA
no3uumsi TBbpae AbMAro Bpeme Moxe Ja nospeau
cTapTepa.

dur. 3
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PABOTEH PEXUM

N3KINIOYBAHE HA TEHEPATOPA

/\ BHUMAHME: UskniouBaHeTo Ha yCcTponcTBaTa MOXe Aa NpUYnHN noBpeaa Ha
reHepartopa. Hukora He cnuparTe ABuraTens C BKIOYEHN 1 paboTeLum
€reKkTpu4eckn yCTponcTea.

1. W3knoyeTe BCUYKM €NEKTPUYECKM yCTpOVICTBa, npean

ON /‘

Aa rm U3Kn4nuTe ot reHepartopa. W3kniouBaHeTo Ha lh/
yCTpOlZCTBaTa MOXe Oa Npun4nHn noBpea Ha reHepartopa. OFF /
N

2. OcrtaBeTe reHepaTtopa ga pabotu 6e3 ToBap B
npoabInKeHne Ha HAKOJTIKO MUHYTU, 3a Oa ce CTa6VIJ'IVI3VIpaT
BbTpeLUHNTE TeMnepaTypu.

3. 3aBbpTeTe npekntoyBatens Ha OBUTATENA B
nonoxenune ,OFF* (cpur. 4).

dur. 4

4. 3asbpTeTe npesknoysatens 3a FOPUBO B nonoxenne ,OFF* (cur. 4).

P
/\ BHUMAHME: OcTtaBeTe reHepaTopa Aa ce oxiaau, npeam Aa [oKOCHeTe

| ropeluuTe no Bpeme Ha ynotpe6a YacTu. )

4 N\
BHUMAHMUE: CbxpaHeHneTo Ha OeH3UH B pe3epBoapa 3a Ob/ro BpeMe, MoXe aa

3aTpyAHM cTapTupaHeTo Ha reHepartopa B 6baewe. HUKOIA HE cbxpaHsiBanTe
ropMBO B pe3epBoapa Ha reHepartopa, 3a obJro BpemMe (Hag 2 meceua). ObbpHeTe
ce kbM ,CbXPAHEHWME HA TEHEPATOPA “.

.

AC NMPUNOXEHUA MoBeyeTo enekTpoaBuraTenu Ha ypeada

Mpeamn fa cebpxeTe ypen unv 3axpaHsaty M3NCKBAaT NoBeYe OT HOMUHanNHaTa cu

kaben KbM reHeparopa: MOLLIHOCT 33 CTApTUPaHE.

= YeepeTe ce, |e & B A06Po paBoTHO YBepeTe ce, Ye enekTpuyeckara MOLLHOCT Ha
cbCTosIHMe. HensnpasHute ypeau unm MHCTPYMEHTA WM Ypeaa He HazBlLaBa
3axpaHBaluuTe kabenu Morar Aa MaKcuMmanHaTa MOLLHOCT Ha reHepaTopa.
Cb3Aanar noteHunan 3a Tokos yaap. W B oBaTa cnyyas Tpa6sa Oa ce B3emart

m  AKO ypeaLT 3anouHe na pabotu npeasng o6LMTe N3MCKBAHMSA 33 MOLLHOCT Ha
HeNpaBuIHo, CTaHe TBbpAe 6aseH unu BCUYKM CBBbp3aHu ypeau. Mpoussogutenure
crpe BHe3anHo, He3abasHo ro Ha ypeam 1 enl. UHCTPYMEHTU OBUKHOBEHO
v3knioueTe. Mkniouete ypena u noco4saTt UHdOpMaLMs 3a cpeaHuTe

onpepenete ganun ﬂpOGJ’IEM'bT € B TOBaQ, o

CTOMHOCTM B 6rM30CT A0 HOMepa Ha modena
4ye ypeabT unn HOMMHanHata -

nnn cepnnHmna Homep.

TOBApPOHOCUMOCT Ha reHepatopa ca
npeBuLLIEHN.
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PABOTEH PEXUM

NAPAJIENTHA PABOTA

(OnunoHanHo)

Mpean ga cBbpxeTe ypeaa, KbM KOWTO 1 Aa e
reHepaTop, yBepeTe ce, Ye ypeabT € B 4o6po
paboTHO CbCTOSIHUE U Ye eneKTpuyeckaTa My
XapakTepucTvka He HaJBu1LLaBa Ta3n Ha
KOHTaKTa.

MoBe4eTo MOTOPHM ypeam U3nckeaT noseve
OT eNn. CpeAHNTE CN CTONHOCTU Mpun
cTaptupaHe. KoraTto ce ctaptupa en. MoTop,
MOXE [a Ce BKITHYU MHOUKATOPBLT 3a
NMPETOBAPBAHE (B 4epBeHo). ToBa e
HOpMarHo, ako MHOAUKATOPbLT 3a
NMPETOBAPBAHE (B yepBeHo) ce N3KITHOUU
B paMKuTe Ha 5 cekyHan. AKO UHAMKATOPBT 3a
MPETOBAPBAHE (B 4epBeH0) ocTaHe
BKITHOYEH, KOHCYNTUpanTe ce ¢ anucTpmbyTtopa
Ha reHepaTopa.

Mo Bpeme Ha ycrnopegHa paboTta pexvMbT Ha
Huckn obopoTn Tpsibea Aa 6bae B €4HO 1
CbLLO MONIOXEHNE U 3a ABaTa reHepaTopa.
CebpxeTe napanenHarta KyTusi ¢ asaTa
reHepaTopa, crnefBaiku MHCTpyKumMmuTe. ToBa
YCTPOWCTBO M3NCKBA NaparernHa KyTus.

3AXPAHBAHE B PEXXUM HA
FOTOBHOCT

Bp1b3ku cbe crpapHa en.cuctema

Bpb3knTe 3a 3axpaHBaHe B PEXUM Ha
rOTOBHOCT KbM CrpaHa efiekTpuyeckara
cuctema, Tpsbea Aa 6baaT HanpaBeH oT
KBanuuumpaH enekTpoTexHuk. BpbakaTta
TpsibBa Ja M3onMpa 3axpaHBaHeTo Ha
reHeparopa OT efieKkTpuieckaTa Mmpexa u
TpsbBa Ja 0TroBaps Ha BCUYKU MPUNOXUMM
3aKOHW U 1. HOPMMU.

B Hakou obGnactu npousBoauTenuTe ca
3aQb/KeHM no  3akoH ga  6baar
perucTpupaHn B MECTHW [OpyxecTBa 3a
KOMyHanHu ycnyru. poBepeTe MecTHUTE
pasnopedbu 3a MpaBuHa perucrpauus u
npouenypw 3a U3nonssaHe.

Italia Star Com Due S.R.L.
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A NPEOQYNPEXOEHUE:
HenpaBunHoTO CBbpP3BaHE KbM
eflekTpuyeckaTa cuctema Ha crpagarta Moxe
[a no3Bosn Ha Toka OT reHeparopa Ja ce
BbpHE 006paTHO B enekTponpoBoauTe.

TakbB 06paTeH NOTOK MOXe [a HapaHu
paboTHMLUMTE Ha KOMyHarHoO - GuToBaTa
KOMMaHWs Unu Apyru nuua, KouTo
CBBbp3BaT efekTponpoBoanTe Mo BpeMe Ha
NpeKkbCBaHE Ha eneKkTpo3axpaHBaHeTo, a
reHepaTopbT MOXe a u3byxHe, fa usropu
Wnu ga NpuYMHK Noxapu, korato
€neKTPUYEeCTBOTO Ha KOMyHasHO -
6uToBaTa Mpexa 6be Bb3CTaHOBEHO.

KoHcynTtupawnTe ce ¢ koMnaHusTa 3a
KOMYHarHu ycryri unm ksanmguumpan
€rneKkTPOTEXHUK, Npean Aa Hanpasute
KaKBMTO 1 [ja € eNeKTPUYECKN BPb3KNU.

PABOTA HA IoJnsiMA HAOMOPCKA
BUCO4YMHA

Heo6xoQMmMo e n3BbpLIBAHETO Ha
cneumdunyHn moamdmrKaumn npeam
ekcnnoaraums Ha ronemu sucounHn. Mons,
CBbpXeTe Cce C Balumsa 0Topu3npaH cepBu3eH
LeHTBbp 3a BaXkHa MHAOPMaLns OTHOCHO Te3u
mogudukaumn. Ekcnnoataumsata Ha To3n
asuraten 6e3 NogxoAsLwo N3MeHeHue Ha
BMCOYMHATa MOXe Aa yBenMyu eMmucumTe Ha
Asuratens U ga Hamanu MKoHoMusTa Ha
rOpMBO W eKcnroaTauMoHHWUTE nokasaTenu.
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NOAAPBXKA

4 N
A NPEAYNPEXOEHUE:

KoraTto chnymsaTe CbOPBbXKEHUNETO,
N3non3sanTe camo OPUrMHaNHN pe3epBHU
yacTtu. Manona3eaHeTo Ha ApYrn YacTu Moxe
Aa cb3gaae onacHoCT unu ga npuydnHn

(10BpeAa Ha npoaykra.

OCHOBHA noaaPBbXKA

CbxpaHsiBaliTe reHepaTopa B UncTa 1 cyxa
cpeAa, KbOeTo He e U3MOXeH Ha npax,
3ambpcsBaHWs, BNara unm KOpo3nBHN
nsnapeHus. He nossonsBante Ha croToBeTe
3a oxnaxaall Bb3dyx B reHepartopa a ce
3anyLuar ¢ Yyau Tena KkaTo nucta u ap.

He nsnonseanTe rpagnMHCKM Mapkyy 3a
NMoYnCcTBaHe Ha reHepaTopa. HaBnusaHeTo Ha
BOAA B ropuBHaTa cuctema unm Ha gpyru
BbTPELLHM YacTu Ha yCTPONCTBOTO MOXe Aa
NPUYMHM NpoGnemu, KOMTO Aa CbKpaTAT
XMBOTa Ha reHeparopa.

J

NMPOBEPKA/MOYUNCTBAHE HA
Bb3AYWHUA PUNTBP

3a npaBunHa paboTa 1 4bNbr XKUBOT,
nogabpXanTe Bb3AyLIHUS (PUNTHP YMCT.

m PasxnabeTe BUHTOBETE OT ABETE CTpaHu Ha
Kanaka 3a nogapbiKka. Ceanerte kanaka u
ro OCTaBeTe HacTpaHa.

m  OrTcTpaHeTe WunkaTa 3a kanaka Ha
Bb3AYLUHUS UNTBP, KaTo u3gbpnaTe
Kanaka Hagomny 1 U3KiYMTe YCTPOMCTBOTO,
cBaneTe kanaka Ha Bb3ayLUHUS PUNTBP U
ro ocTaBeTe HacTpaHa.

m  M3BageTte Bb3gyLIHUA HUNTHP.

m M3muiiTe BL3AYWHUTE pmnTpK ¢ Tonna,
canyHeHa Boga. MannakHeTte u
n3cTuckanTe, 3a Aa nsCbxHe.

m  WHcTanvpawnTte Bb3aywHute hmuntpu.
3ABEJIEXKA: YBepeTe ce, ye puntpute
ca nocTtaBeHu NpaBuUiHO B reHepaTtopa.
HenpaBunHoTo nHcTanupaHe Ha unTtpuTe,
LLie No3BONN Ha 3aMbpCcsABaHNSA Aa Brs3aT B
aBuraTens, NpUYMHABaNKN 6BP30TO My
M3HOCBaHe.

Italia Star Com Due S.R.L.
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B MoHTupanTe OTHOBO Kanaka Ha
Bb34YyLHMSA UNTHP.

m VIHcTanupanTe OTHOBO AECHWs Kanak 3a
nogapwbxka. 3aTerHeTe BUHTOBETE.

MokpuTune 3a
nogapwbxka oT
ABeTe CTpaHu

‘@

CMAHA HA MOTOPHOTO MACIIO
3a Halt - 0obpw nokasaTenn MOTOPHOTO
mMacrno TpsibBa ga ce cmeHs crieq Bcekn 100
Yyaca unv 6 meceua pabora.

3ABEJIEXKA: Va3touyeTe  MOTOPHOTO
Macrno, AokaTo € BCe OLLe TOMMo, HO He e
ropewo. TonnoTo MOTOPHO Macno Le ce
oTTU4Ya No-6bP30 U N3UAIO.

m Pasxnabete cTpaHW4yHUTE BUHTOBE Ha
AecHus cTpaHudeH kanak. CeaneTe
Kanaka 1 ro octaBeTe HacTpaHa.
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NOAAPBXKA

m [ocTurHeTe yacTTa nopg reHepartopa u
oTCTpaHeTe YNMbTHEHMETO OT YepHa
ryma, pasrosioxeHo nog tanata 3a
M3TOYBaHe Ha MacnoTo.

m [locTaBeTe noaxoasLy KOHTEHep nog,
reHepartopa, 3a ga cbbepete
M3Mon3BaHOTO Macro.

m OrtcTpaHeTe Kanadkarta/mpbunuara 3a
MbIHeHe Ha MacroTo.

m  OTcTpaHeTe ApyroTo YepHO ryMeHo
YNITbTHEHNE, Pa3oroXeHo B NpeaHaTa
YacT Ha TanaTa 3a U3To4YBaHe Ha
macnorTo.

m  VI3nonseanTe raeyeH Koy npes oTBopa,
n3BageTe Tanarta 3a U3To4YBaHe Ha
MacnoTo 1 octTaBeTe MacnoTo aa ce
MN3TOYN HaNbITHO.

m VHcTanupanTe OTHOBO TanaTa 3a
n3ToysaHe Ha MacnoTo. 3aterHeTe s
30paBo.

m [locTaBeTe OTHOBO ABETE YEPHU FYMEHU
YNNbTHEHUS (NPEAHOTO U AOSHOTO).

m KoraTo reHepaTopbT € B U3paBHEHO
NonoXeHne n ce npesapexga ¢ MOTOPHO
mMacro, cnefBanTe UHCTPYKUUUTE B
pasaena Mpoeepka/[JobaBsHe Ha
MOTOPHO Macro, B TOBa pbKOBOACTBO. 3a
KONMM4ecTBOTO Macno, Heobxoanmo 3a
npesapexaaHe Ha aBuraTtensi, BUXTe
CneumndmkaunnTe Ha NpoAayKTa no - rope
B TOBa PbKOBOZACTBO UM B
npyapyXaBaLoTo PbLKOBOACTBO 3a
OBUraTerns, ako e NpunoXxmmo.

m  MoHTupanTte 3gpaso
Kanaykata/npbymuaTa 3a MacnorTo.

m  VIHcTanupanTe OTHOBO fiEBMS Kanak 3a
nogapbXka. 3aterHeTe BUHTOBETE.

3ABEJEXKA: 13non3BaHOTO MOTOPHO
macno TpsibBa Aa ce U3XBbpnu Ha ofobpeHo
MACTO 3a U3XBbpPJIAHEe.

MonuTaiiTe MecTHWs Tbproeew Ha ApebHo 3a
noeeye MHopmaLus.

[eceH

S

Kanak 3a nogapbXkKa

@) Kanauka 3a ]
13ToYBaHe Ha
% macro.

YepeH rymeH
ynnbTHUTEN

YepHo rymeHo
yNnbTHeHne

(npenHo)
(nonen)

-289 -178 -6.7 44 15.6 26.7 37.8 48.9

Fpapgycu no Llen3un °(HaBBLH)

= o

HanbnHo cuHTeTU4HO 5W -30

A NPEAYNPEXOEHUE:
He cmeHsiiTe MacnoTo Ha ABuratens, 4oKaTo
€ ropeLLo.
Cry4alHUST KOHTaKT C ropeLloTo MOTOPHO
Macro Moxe Ja AoBefe A0 Cepuo3HU
n3rapsiHus.

Italia Star Com Due S.R.L.
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NOAAPBXKA

noaMAHA HA CBELUTA

CeellTta Tpsibea ga 6bae npaBunHo npobuta
1 6e3 oTnaraHusi, 3a Aa ce ocuUrypm
npaBunHaTa pabota Ha aBuraTens. Ako
OBUraTensaT e ropeli, ocTaBeTe ro Aa ce
oxragu, npeau aa obenyxnTte ceelyTa.

m Pa3sxnabeTe BUHTOBETE OTCTpaHu Ha
[ecHus cTpaHuyeH kanak. Canete
Kanaka 1 ro octaBete HacTpaHa.

m Caanete kanaykaTta Ha cBeLlTa.

m [louncTeTe BCcsaka MPBCOTUA OKOJ10
OCHOBAaTa Ha cBeulTa.

m M3Bagete cBellTa ¢ NOMOLLTA Ha KoY 3a
cBell.

m [posepeTe cBewrTa. CMmeHeTe £, ako
eneKkTpoAbT € W3HOCEeH UNW pasmasaH,
WM aKo M30MaTopbT € HanykaH Wuu
cuyneH.

m VI3mepBa ce npouena Ha enekTpoaa Ha
CBELLTa C KUYEH TUM CEH30PEH AaTuuK.
KopurupawTte npouena, ako e
HeobX0aMMO, KaTo BHMUMAaTENHO OrbHeTe
CTpaHUYHMSA enekTpod. Pasnukata
cneasa ga 6bvae:
0,028-0,031 uHua (0,7-0,8mm)

m [locTaBeTe cBeLiTa B NpaBusiHaTa
no3uuusi; 3aBMHTETE Ha pbka, 3a Aa ce
npenoTBpaTh KpbCTocBaHe Ha pesbaTa.

AKO nocTaBMTE OTHOBO M3MON3BaHa
cBeLl, 3aterHete 1/8 -1/4 obopoT cneg
nocTaBsHETO Ha CBeLlTa.

AKO MHCTanupaTe HOBa CBeLl, 3aTerHeTe
1/2 06opoT crnep NocTaBsHETO Ha
ceeluta. BABEJIEXXKA: HenpasunHo
3aTerHaTaTta CBeLL, CUITHO Llie ce
HaropeLlm n MoXe aa nospeam
asuratens.

3ABEJEXKA:

BHUMaBaiiTe na He cTerHeTe TBbpAe CUITHO
cBewTa. CUITHOTO CTiraHe CEpUO3HO Lie
noBpeaun Npoaykra.

Italia Star Com Due S.R.L.

italia ®,
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m [lpukpeneTe kanaykarta Ha cBeLuTa.

m 3aTBopeTe AeCHMS Kanak 3a nogapbxkka.
m [lpenopbyBame cBew, CbC cregHuTe
napameTpu.

Spark Plug Stock Plug: F7TC
H GAP: Champion RN11YC
Service 7mm Bosch WR6DC
L 2 Torch  F6RTC )
f )
(=
J

A - 3ananutenHa ceely
B - Kanauka Ha cBellTa

OBCNY>XBAHE HA UICKPOITACUTENA
Uckporacutensat TpsibBa aa ce obcnyxea Ha
Bcekn 100 yaca, 3a ga pyHKUMOHMPa No
npeaHasHayeHue.

Ako asuratenat paboTtu, aycnyxsT LWe e
mHoro ropell. OcTaseTe aycnyxa fAa ce
oxnagw, npegu aa cepsusmpare aycnyxa.
m CaaneTe gBaTa BUHTa U OTCTpaHeTe
TpbbaTa n 6rokMpaLLoTo YCTPONCTBO.

m  M3nonsBariTe YeTka, 3a Aa npemaxHeTe
BbIMEpoAHUTE OTnaraHusi ot
uckporacutens. BHumasante na He
noBpeanTe HEroBUS eKpaH.

WckporacutensT Tpsabea Aa HaIma
HanyKkBaHusi 1 cbnaun. CMeHeTe

McKporacuTens, ako e NnoBpeseH.
104
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NOAAPBXKA

m /lHCTanupaiiTe uckporacutens B obpaTeH
ped Ha oTCTpaHsiBaHe.

PE3EPBOAP / KAPBYPATOP 3A

M3TOYBAHE HA TOPUBO

3a Ja npefnoTBpaTMTe ryMeHW oTraraHusl B
ropvBHaTa cuctema, ustoyeTe ropuBoTo OT
pesepBoapa u kapbypartopa, npeau ga ro
CbXxpaHsBare.

M3TouBaHe Ha pe3epBoapa 3a ropuBo:

CsarneTe kanaykata Ha pesepBoapa 3a
ropuBo, U3BafeTe ueakarta 3a ropuso u
n3npasHeTe ropnsBHNSA pesepeoap B ofo6peH
cbA 3a 6eH3uH. NpenopbyBame ga
n3nonaearte HanvM4yHa B TbproBckaTa Mmpexa
6eH3nHoBa pbYHa Nomna, 3a Aa u3npasHuTe
pe3sepBoapa. He n3nonssante enekrpuyecka
nomna. MpexebpneTte 6eH3nHa, KaTo
nocTaBuTe BbpXa Ha pb4HaTa nomna
OTCTPaHu Ha NpeanasnTens Ha noMmnaTa.
MoHTupaliTe OTHOBO LieAKaTa 3a ropyeo U
KanaykaTa Ha pe3epsoapa 3a ropuso.

U3TouBaHe Ha kapbypaTtopa:

m Pa3sxnabete BUHTOBETE OTCTpaHu Ha
OeCHua CTpaHU4YeH Kanak. Ceanerte
Kanaka 1 ro octaBete HacTpaHa.

m  3aBbpTeTe MynTu - NpeBKYBaTENS B
no3unumsa RUN.

m [locTaBeTe NOAXOASALL KOHTEWHEp noAa
BMHTA 3a M3TOYBaHE Ha kapbypartopa,
3a na oTueauTe rOpUBOTO;
pasxnabete BMHTa.

Italia Star Com Due S.R.L.
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m  OcraBeTe ropnBoTO HaMbIHO Aa ce
oTuean B KOHTeNHepa.

m [loBTOpPHO 3aTerHeTe 34paBo BUHTA 3a
N3TOYBaHe.

m  3aBbpTeTe MynTu - MPEBKMOYBATENS B
nosuumsa OFF.

TPAHCIMOPTUPAHE

m  3aBbpTeTe MynTU - NPEBKIoYBaTENS B
nosunuus OFF.

m YBepeTe ce, Ye ABUraTensT u
oTpaboTeHWTe ra3oBe Ha ypeaa ca
oXnageHu.

m [logaobpxanTe HUBOTO Ha reHepaTopa, 3a
[la HamanuTe Bb3MOXXHOCTTa 3a
N3TUYaHe Ha ropumeo.

m  KoraTo n3nonseaTte BbXXeTa Unn KonaHu

3a 3akpenBaHe, 3a Aa ctabunusupare
reHepartopa npu TpaHcrnopTupaHe, He
3abpaBsiTe ga usnonssate paMmKoBUTe
NPbTM Camo KaTo TOYKM 3a 3aKpernsaHe.
He 3akonyaBaiTe BbXeTa UM peMbLy
KbM KOSITO M [la € YacT OT Kopryca Ha
reHepartopa unu croeaemara
TpaHCMopTHA ApbXKa.
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NOAAPBXKA

CbXPAHEHUE
Korato nogroTesiTe reHepaTopa 3a CbXxpaHeHue, ocTaBeTe YCTPOMCTBOTO Aa ce oxnaau 3a 30
MUWHYTW, Cnefd KOeTo crnegBanTe ykasaHusaTta no - ony.

BPEME 3A
CbXPAHEHUE NPEAU CbXPAHEHUE
He no-manko ot 2 m  M3ToueTe BeH3nHa OT pe3epBoapa 1 ro n3xebpneTte B NoAxoasLy,
meceLa KOHTEMHEp CbrMacHoO AbpXaBHUTE U MECTHUTE pasnopendu.

2 meceua fo 1 roguHa m U3touete BeHanHa OT pesepBoapa W ro U3XBbprieTe B NoAXoasLL
KOHTENHEpP CbIMacHO ObpXaBHUTE U MECTHUTE pa3snopeadu.

1 rognHa nnun noee4e

MN3BapgeTe cBellTa.

m  W3ToyeTe GeH3nHa OT pe3epBoapa 1 ro U3xXBbpreTe B Noaxoasiy,
KOHTENHEP CbINacHO AbpXXaBHUTE U MECTHUTE pasnopeandu.

m CrnoxeTte egHa cyneHa nbXuua MOTOPHO Macno B UMNMHAbPa Ha
ceelTa. Bknioyete 6aBHO gBuUraTens NnocpeacTBOM BHXKETO 3a
u3ternsHe, 3a Aa pasnpeaenvrte MacrnoTo no Asuratens.

m  VHcTanunpanTe OTHOBO CBeLUTa.

m CmeHeTe MOTOPHOTO Macrno.

m  Cnep usBaxagaHe OT ckinaga, HambJTHETE C NpeceH OeH3nH.

3ABEJIEXKA: Ako cbxpaHsiBaTe OeH3MH B NOAXOAsILL, KOHTEVHEp 3a nocneasala ynotpeba,
yBeperTe ce, Yye 6eH3MHBT € 06paboTeH C roprBeH CTabMNU3aTop ChIMAacHO UHCTPYKUMUTE Ha
npon3BoaMTENs Ha cTabunusartopa.
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NOAAPBXKA

MPA®UK 3A NOOOPBXKA HA YCTPOUCTBOTO
3ABEJIEXXKA: Ako 3a TO31 reHepaTop e npeaBnaeHo OTAENHO PbKOBOACTBO 3a paboTa ¢
ABuraTensi, Mons, cneasanTe rpadvka 3a nogapbXkKa, NpeaocTaBeH B pbKOBOACTBOTO 3a
pabota c gBurarens, BMecTo nHgopmaumsaTa 3a NoaAapbXKKa, MoCoYeHa no - Jony.

Mpean
BCsika
ynoTtpe6a

Cnea 1 - Bus Mecel
unu cnea 20 yaca

Ha Bceku 3 meceua
unu cnep 50 yaca

Ha Bcekun 6 meceua
unu cnea 100 yaca

Bcsika roguHa unu
cnepn 300 yaca

MpoBsepeTe
MOTOPHOTO
macno

CmeHeTe
MOTOPHOTO
macno

MpoBsepeTe
BBL3AYLIHNSA
bunTep

Mouncrete
Bb3aYyLLUHUS
ounTbp

CmeHeTe
Bb3aYyLLUHNSA
bunTbp

MpoBepeTe/Hac
TpoviTe Ha
cBelyTa

CmeHeTe
cBeLTa

MpoBepeTe/per
ynupante
ckopocTTa Ha
npaseH xoa

Mouncrete
pesepBoapa 3a
ropueo 1
buntbpa

MpoBepeTe
Mapkyya 3a
ropueo

lopuseH
ounTbp

WHcnekTupaiite

3ameHeTe

MpoBepeTe/per
ynupante
xnabuHata Ha
knanaHa

Mouncrete
anapara 3a
ynaBsiHe Ha
Mckpa

SABEJIEXKA: MNopapbxkaTta TpsabBa ga ce n3BbpLUBa MO - YECTO, KOraTto reHepaTopbT ce

n3nosns3ea B 3anpatllieHn 30HN.

KoraTo reHepaTopbT € NpeBMLINI MakCMManHuTe CTOMHOCTUH, NOCOYEHN B Tabnuuara,

noggpwXkaTta TpF|6Ba Aa npoabiiku Aa ce n3BbpllBa B CbOTBETCTBUE C MHTEpBannuTe ot

BpemMe unun 4yacose, NOCOYEHU TYK.
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OTCTPAHABAHE HA HEU3IMPABHOCTH

ABUTATENAT HE CTAPTUPA

Bb3MoxHa npuymHa

PelwleHue

AKYMYNaTOPBT He e 3apefeH.

CMeHeTe aKyMynaTopa.

MpeBKktOYBaATENST Ha ABUraTens € B
nonoxxeHue OFF.

BkntoyeTe nNpeBktoYBaTeNS Ha ABUraTens B
nonoxeHue ON.

HsiMa ropwmBo.

HanbniHeTe pesepsoapa.

3acTosn 6eH3uH Unu Boaa B 6eH3MHa.

M3ueneTe LsnaTta cucTeMa M Npesapeaete C NpsicHo
ropuBo.

HWBOTO Ha MacnoTo B ABuUratens e
HUCKO.

[iBuraTensaT e o6opyaBaH C HUICKOMAC/EHO
M3KoYBaHe. AKO HUBOTO Ha Mac/oTo B ABUraTens e
HUCKO, TO TPsibBa Aa Ce Aosiee, NPean YCTPOMCTBOTO
na 3anoyHe aa pabotu. MNpoBepete HUBOTO Ha
Mac/ioTo B iBUraTens 1 AoneiTe, ako e HeobXoaMMo.

MynTu - NpeBKIOYBATENAT € B NO3ULMS
OFF nnn B no3nuusa RUN.

3aBbpTeTe MynTU - NpeBktoyBaTens B START
nosnums.

CeewTa e fedekTHa, NnoBpeaeHa unm
HenpaBwIHO NpobwuTa.

CMeHeTe cBeLlTa.

[iBUraTensaT e cbxpaHsBaH 6e3
npeaBapuTenHa noaroToska uan 6es
M3TOYEH BEH3MH, UM € 3apeaeH C
HenoaxoasLy 6eH3NH.

M3To4eTe ropneoTo. 3apeaeTe C npeceH 6€H3MH.

MpbceH ropyeeH GuUATHLP.

CMEHeTe ropyBHUSI OUNTHP UK CE CBbPXKETE C
KBanMUUMPaH CepBU3EH LIEHTBHP.

HA ABUTATENA MY NIMNCBA MOLLUHOCT.

Bb3MoxHa npuymHa

PelwleHue

3aMbpceH Bb3aylleH huiTbp.

MpoBepeTe Bb3AyLWHUS uUnTbp. Mounctete unm
CMEHeTe, ako e HeobXoAMMO.

[IBMraTensr e cbxpaHsBaH 6e3
npeaBapuTenHa noaroToBka uamn 6e3
U3TOUEH BEH3MH, UK e 3apeaeH C
HernoaxoasL, 6eH3uH.

13ToueTe ropmeoTo. 3apeaeTe C npeceH 6eH3uH. AKo
NpobeMbT NPOAL/KaBA, CBbPXKETE Ce C
KBanUbULIMPaH CepBU3EH LIEHTLP.

AC KOHTAKTA HE PABOTMW.

Bb3MoxHa npuynHa

PelwleHune

NHamkaTopbT 3a U3XO[ e nsknoveH B
nosuumsa OFF, a nHAnKaTopbT 3a
MPETOBAPBAHE e BkNtoYeH B No3uums
ON.

MpoBepeTe ToBapa Ha npoMeHnueus Tok AC. Cripete
W pecTapTupaiiTe asuratesns. MposepeTe Bxoaa 3a
oxnaaaly Bb3ayx. CrpeTe U pectapTvpaiite
aBurarens.

MpotekTopbT(MTE) Ha AC Bepurata ce
3ageiicTa (T).

MpoBepeTe AC ToBapa W HynpanTe 3awuTHaTa (UTe)
Bepura (1)

GFCI cucteMata e akTMBupaHa.

HynupawnTte GFCI.

BKnoYeH eneMeHT e necbeKTeH.

OnuTaiiTe C ApYr eNeMeHT.

AKO NPoBNeMbT NPOABITKM Crel KaTo M3npobBaTte ropHUTE PELLEHUs], CBbpPXETe ce C Hall -
GN3KNA OTOPU3UPAH CEPBU3EH LIEHTLP 3a CbaeiicTBYE.
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L.S.

Guarantee
extension

Repaires performed

ter, tests and maintenance

Fault description

ine regis

Mach

Date

Nr,|

Warranty Certificate
Series AA No.

Product name:

Model :

Series no.:

Accessories:

Seller:

Signature / stamp:

Buyer:

Adress :

Date of purchase:

Signature / stamp:

DISTRIBUTOR: eiiiiiiiieieieaeeeaaeae e

NAME: i

ADDRESS ....cciiiiiiiiiee et

I hereby confirm that I received the product in perfect condition with the utilization
manual and | fully agree that this warranty certificate is valid only accompanied with the
purchase invoice or receipt. If the product is not accompanied by this certificate or
warranty is expired or canceled by the service due to abnormal usage conditions, the
repairs will be done and charged after my consent

.e.

.0

&

(O]

(72]

©

(O]

N

[

o

<

>

<
(&)
ﬁ
©

- m
i)
©
0

GED’ | (-

www.genmac.it




lew-a

:auoyd

:ssalpy

aweN

90IAIBS paziIoyny

JT19ISSINSNVHL LON SI ALNVHHVYM FHL«

'S9|geWNSU09 aJ1e 8soy} ‘Ajueliem Ag palanod jou ale saysnig,
‘leEnuew Jasn a8y} ul paloads 8|Npayds soueUSjUIBW BY} 0}103[QNg
sinoy 000z - wdi 0og | 1e Bunesado sauibus jasaiq -

sinoy 0001 - wdi 0oog 1e Bunesado sauibus suljoseb / [asalq -
:sunoy Bunesado Buimoljoy ayy uiyym pajuelb si Ajuessem ay |

‘lenuew
aoueusjulew pue Bunelado sy} Jo uonoNJsul 8y} Buimoj|oy

INOYJM BUOP SUOIIDBUUOD AQ JO ‘}J8U UONBlUBWIE |BOLOS|S Y}
Aq uanib swajqoud Jo 8sed Ul ‘Wa)sAs |eoLI}09| 8)enbapeul

ue Agq pesneo sjusuodwoo |eouyos|e ay) 0} sebewep Jo 8sed Uj-
‘jueolgn| pue [any ayenbapeul jo asn Agq pasneo sabewep Jo 8seo U|-
‘Jea) pue Jeam pJepue)s Jo 8seo U|-

{SI9)SESIP [BJN}EU JO 8SBD U]-

‘{sainpado.d pajnpayos

9ouBUSjUBW BY} JO UOINJSXd JOU pue ‘|enuew adueusjulew
pue Bupesado ayy ul UsAIB uoONIISUI BY} JO 8SN J081100Ul

‘oulyoew oy} JO 8sn 1084100ul ‘dn-Jejs }081i0dul JO 9Sed U| -
Jjonpoud ayy jo
Buluonouny 1984109 8y} UO SaUSBN|IUI BABY UBD Jey} uonesiioyjne Jeis

el[e}| INoY}IM auop 3onpoud 8y} Ul SUOIIBIIIPOW SJe 818y} USYAN -
{S19YJ0 WoJ} 10 JoANQ 8y} woJ)

pajquiessesip ‘paiiedal ‘payipow ‘usaq sey onpold sy} UsypA -
{S9110SS900E |ENUEW SY} UO pajedipul

jou JO [eulblO uOuU BuyOBW SBY} UO [[BJSUl J8SN 8Y} UBYAA -
‘sped aleds Je)s eljey

|eulBlI0 uou Jo asn 8y} 0} anp S| wa|qo.d 8y} Jo 8sned sy} UBYAN -
{90IAI9S 9OUE)SISSE JB)S BllB}| pasiioyine-uou e Aq

auop usaq sey sped ay} Jo uonNIsgns Jo uoljesedal 8y} USYAN -

:saseo Buimo||o} ay) ul paydaooe aqjouued Ajueliem ay |
‘suofjeedal 8y} moj|e 0} 1opJo Ul juswiiedap aoIAIeS
Jeis elfey| Aq panoidde aq 0} aAeY ‘Sa13USD SOUE)SISSE PasLioyine Jno

JO BUO Ul 8UOp JI UBAS ‘Ajuellem Jo Swis) Japun suofesedal sy} ||
Jaseyound
oy} 0} pabieyo aq ||IM 81jusd 90UB)SISSE 89U} WO} PUB 0} J8)JSUkl} 8y}
||le @oe|d S, J8WO0ISNd 8y} Je suop S| uoljesedal sy} Ji ‘sped aA08ep

3y} ||e Jo uonnsgns Jo uoljesedal apnjoul 921A19s Ajuesiem ay |
‘JJosy Ajuelsem jesauab ayy jo pouad

ayj 1dnuiajul jou op pouad Ajueliem ay) Bunp auop suoneleday
*Jasn ay} 0} A1aAljep Jo ajep sy} Jaye

Jeak auo ale Ajueliem Jo swis} ay) ‘syonpold Jeis elje}| sy} ||e Jo4
's109840p BulnjoejnuEW d9ABY JEy}

saleds as0y} JO uoiN}ISqns 1o uoleledal uesw am Ajuelsem sy
‘J|9S) Wyl 8y} Jo aseydind Jo 8)ep sy} Jnoge suswndop
Buimoys sAemje Ayuessem 1o} Ajdde 0} sey JaAnqg auy) : (eale 82IAIBS
9y} Ul OJJE]SE|[B)I'MMM B)ISqOM JNO UO }| X239Yd JO YIOM}SU Sdjes
INO Ul 1SI| Y} pul} UED NOA) a1u8) SOUBISISSY PasSLIOyINy }S9S0[0

ay} 0} paJinbal aq 0} sey Ajueslem Jo swId} JOpUN IIAISS dY |

‘aseyound jo aiep sy} wouy polad Ajueriem syjuow

suonipuo? Aueriep



Congratulations on your selection of this generator. We are certain you will be
pleased with your purchase of one of the finest generators on the market.

We want to help you get the best results from your new generator and to operate it
safely. This manual contains the information on how to do that, please read it
carefully.

When your generator needs scheduled maintenance, keep in mind that your
servicing dealer is specially trained in servicing generators and is supported by the
parts and service divisions. Your servicing dealer is dedicated to your satisfaction
and will be pleased to answer your questions and concerns.

Model: SC8000i SC15000i
Starting Watts: 7500W 13000W
Running Watts: 7000W 12000W
Ac Voltage: 230V 230V
Frequency: 50 Hz 50 Hz
Phase: Mono Mono
Power Factor: 1,0 1,0
RPM: 3400 3400

Fuel capacity: 26L 40L
Engine: SC460 (459cc) SV750 (744cc)
Engine QOil: 1,01 151
Noise level @7m 67 dB (A) 75dB (A)
Autonomy @50% load 11 ore 11 ore
Autonomy @100% load 6 ore 5 ore
Weight 115 kg 170 kg
Dimensions 820*640*780 mm 972*783*873 mm

Italia Star Com Due S.R.L.
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

f N
ADANGER:

Carbon Monoxide. Using a generator
indoors CAN KILL YOU IN MINUTES.

Generator exhaust contains high levels
of carbon monoxide (CO), a poisonous
gas you cannot see or smell. If you can
smell the generator exhaust, you are
breathing CO. But even if you cannot
smell the exhaust, you could be
breathing CO.

B Never use a generator inside
homes, garages, crawlspaces, or
other partly enclosed areas. Deadly
levels of carbon monoxide can
build up in these areas. Using a fan
or opening windows and doors
does NOT supply enough fresh air.

B ONLY use a generator outdoors
and far away from open windows,
doors, and vents. These openings
can pull in generator exhaust.

Even when you use a generator
correctly, CO may leak into the home.
ALWAYS use a battery-powered or
battery-backup CO alarm in the home.

If you start to feel sick, dizzy, or weak
after the generator has been running,
move to fresh air RIGHT AWAY. See a
doctor. You could have carbon
\monoxide poisoning.

-
AWARNING:

Read and understand all instructions.
Failure to follow all instructions listed
below could result in electrocution, fire,
and/or carbon monoxide poisoning,

J
~N

~
AWARNING:

National Electric Code requires
generator to be grounded to an
approved earth ground. Before using
the ground terminal, consult a qualified
electrician, electrical inspector, or local
agency having jurisdiction for local
codes or ordinances that apply to the

\Which can cause death or serious injury,

Italia Star Com Due S.R.L.
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SAVE THESE INSTRUCTIONS

This manual contains important
instructions for this product that should
be followed during installation and
maintenance of the generator.

B Do not connect to a building’s
electrical system unless the
generator and transfer switch have
been properly installed and the
electrical output has been verified by
a qualified electrician. The
connection must isolate the
generator power from utility power
and must comply with all applicable
laws and electrical codes.

B Do not allow children or untrained
individuals to use this unit.

B Do not start or operate the engine in
a confined space, building, near
open windows, or in other
unventilated space where dangerous
carbon monoxide fumes can collect.
Carbon monoxide, a colorless,
odorless, and extremely dangerous
gas, can cause unconsciousness or
death.

B Keep all bystanders, children, and
pets at least 10 feet away.

L. 004/021433.0327 = infoaitaliastarro @) Www.italiastar.ro
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
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Wear sturdy and dry shoes or boots.
Do not operate while barefoot.

Do not operate generator when you
are tired or under the influence of
drugs, alcohol, or medication.

Keep all parts of your body away
from any moving parts and all hot
surfaces of the unit.

Do not touch bare wire or
receptacles.

Do not use generator with electrical
cords which are worn, frayed, bare,
or otherwise damaged.

Before storing, allow the engine to
cool and drain fuel from the unit.

Do not operate or store the generator
in rain, snow, or wet weather.

Store the generator in a well-
ventilated area with the fuel tank
empty. Fuel should not be stored
near the generator.

Empty fuel tank, turn the engine/
choke lever to the off position and
restrain the unit from moving before
transporting in a vehicle.

Allow engine to cool for five minutes
before refueling.

To reduce the risk of fire and burn
injury, handle fuel with care. It is
highly flammable.

Do not smoke while handling fuel.

Store fuel in a container approved
for gasoline.

Position the unit on level ground,
stop engine, and allow to cool before
refueling.

Wipe spilled fuel from the unit.

Italia Star Com Due S.R.L.

Loosen fuel cap slowly to release
pressure and to keep fuel from
escaping around the cap.

Tighten the fuel cap securely after
refueling.

Never attempt to burn off spilled fuel
under any circumstances.

Generators vibrate in normal use.
During and after the use of the
generator, inspect the generator as
well as extension cords and power
supply cords connected to it for
damage resulting from vibration.
Have damaged items repaired or
replaced as necessary. Do not use
plugs or cords that show signs of
damage such as broken or cracked
insulation or damaged blades.

For power outages, permanently
installed stationary generators are
better suited for providing back-up
power to the home. Even a properly
connected portable generator can
become overloaded. This may result
in overheating or stressing the
generator components, possibly
leading to generator failure.

Use only authorized replacement
parts and accessories and follow
instructions in the Maintenance
section of this manual. Use of
unauthorized parts or failure to follow
maintenance instructions may create
a risk of shock or injury.

Maintain the unit per maintenance
instructions in this Operator’'s Manual.

Inspect the unit before each use for
loose fasteners, fuel leaks, etc.
Replace damaged parts.

L. 004/021433.0327 = infoaitaliastarro @) Www.italiastar.ro
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
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SAFETY PRECAUTIONS

A DANGER

Using a generator indoors CAN KILL YOU IN MINUTES.

Generator exhaust contains carbon monoxide. This is
a poison you cannot see or smell.

' o

NEVER use inside a home
or garage, EVEN IF doors
and windows are open.

Only use OUTSIDE and
far away from windows,
doors, and vents.

Avoid other generator hazards.
READ MANUAL BEFORE USE.

/A WARNING
POISONOUS GAS HAZARD.

Engine exhaust contains carbon
C3

monoxide, a poisonous gas that

could kill you in minutes. You

CANNOT smell it, see it, or taste

it. Even if you do not smell exhaust

fumes, you could still be exposed
to carbon monoxide gas.

@® Operate this product ONLY outside far away
from windows, doors and vents to reduce
the risk of carbon monoxide gas from
accumulating and potentially being drawn
towards occupied spaces.

@ Install battery-operated carbon monoxide
alarms or plug-in carbon monoxide alarms
with battery back-up according to the
manufacturer’s instructions. Smoke alarms
cannot detect carbon monoxide gas.

® DO NOT run this product inside homes,
garages, basements, crawlspaces, sheds, or
other partially-enclosed spaces even if using
fans or opening doors and windows for
ventilation. Carbon monoxide can quickly
build up in these spaces and can linger for
hours, even after this product has shut off.

® ALWAYS place this product downwind and

point the engine exhaust away from

occupied spaces. If you start to feel sick,
dizzy, or weak while using this product, shut

it off and get to fresh air RIGHT AWAY. See a

doctor. You may have carbon monoxide

poisoning.
Italia Star Com Due S.R.L.
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The engine exhaust from this product contains
chemicals known to the State of California to
cause cancer, birth defects, or other reproductive
harm.

Certain components in this product and related
accessories contain chemicals known to the
State of California to cause cancer, birth defects
or other reproductive harm. Wash hands after
handling.

® If you start to feel sick, dizzy or weak
while using the portable generator, you
may have carbon monoxide poisoning.
Get out side to fresh air immediately and
call 911 for emergency medical attention.
Very high levels of CO can rapidly cause
victims to lose consciousness before they
can rescue themselves. DO NOT attempt to
shut off the generator before moving to
fresh air. Entering an enclosed space where
a generatoris or has been running may put
you at greater risk of CO poisoning.
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
CORRECT USAGE

Example location to reduce risk of carbon monoxide poisoning

@® ONLY use outside and downwind, far away from windows, doors and vents.
® Direct exhaust away from occupied spaces.

KEEP CO Detector
L FAR AWAY —_— in Living Areas
Only use OUTSIDE and

FAR AWAY from windows,
doors and vents.

AWAY from
windows, doors,
and vents.

INCORRECT USAGE [waNl'T.1i{ 1111

Do not operate in any of the following locations:

Near any door, window or vent
Garage
Basement
Crawl Space
Living Area
Attic

Entry Way
Porch
Mudroom

Basement
Crawlspace

Italia Star Com Due S.R.L. 115
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

/A WARNING
Starter cord kickback (rapid
toward engine faster than you can
let go which could cause broken
bones, fractures, bruises, or
sprains resulting in serious injury.

resistance is felt and then pull rapidly to
avoid kickback.

® NEVER start or stop engine with electrical

devices plugged in and turned on.

Fuel and its vapors are extremely flammable

and explosive which could cause burns, fire,

or explosion resulting in death or serious

WHEN ADDING OR DRAINING FUEL

@ Turn generator engine OFF and let it cool at

least 2 minutes before removing fuel cap.
Loosen cap slowly to relieve pressure in tank.
DO NOT overfill tank. Allow space for fuel
expansion.

® If fuel spills, wait until it evaporates before

starting engine.

pilot lights, heat, and other ignition sources.
® Check fuel lines, tank, cap, and fittings

frequently for cracks or leaks. Replace if

necessary.

WHEN STARTING EQUIPMENT

@ Ensure spark plug, muffler, fuel cap, and air

cleanerarein place.

® DO NOT crank engine with spark plug

retraction) will pull hand and arm
® When starting engine, pull cord slowly until
injury and/or property damage.
Fill or drain fuel tank outdoors.
® Keep fuel away from sparks, open flames,
® DO NOT light a cigarette or smoke.
removed.

Italia Star Com Due S.R.L.
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WHEN OPERATING EQUIPMENT

® DO NOT operate this product inside any
building, carport, porch, mobile equipment,
marine applications, or enclosure.

® DO NOT tip engine or equipment at angle
which causes fuel to spill.

® DO NOT stop engine by moving choke
control to “Start” position.

WHEN TRANSPORTING, MOVING
OR REPAIRING EQUIPMENT

® Transport/move/repair with fuel tank
EMPTY or with fuel shutoff valve OFF.

® DO NOT tip engine or equipment at angle
which causes fuel to spill.

® Disconnect spark plug wire.

WHEN STORING FUEL OR EQUIPMENT

WITH FUEL IN TANK

® Store away from furnaces, stoves, water
heaters, clothes dryers, or other appliances
that have pilot light or other ignition source
because they could ignite fuel vapors.

@ This generator does not meet U. S. Coast
Guard Regulation 33CFR-183 and should not
be used on marine applications.

® Failure to use the appropriate U. S. Coast
Guard approved generator could resultin
death or serious injury and/or property
damage.

Generator voltage could cause
electrical shock or burn resulting
in death or serious injury.

® Use approved transfer equipment, suitable
for the intended use, to prevent backfeed by
isolating generator from electric utility
workers.

info@italiastar.ro @ www.italiastar.ro
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

® When using generator for backup power,
notify utility company.

@ Use a ground fault circuit interrupter (GFCI)
in any damp or highly conductive area,
such as metal decking or steel work.

® DO NOT touch bare wires or receptacles.

® DO NOT use generator with electrical cords
which are worn, frayed, bare or otherwise
damaged.

® DO NOT operate generator in the rain or
wet weather.

® DO NOT handle generator or electrical
cords while standing in water, while
barefoot, or while hands or feet are wet.

® DO NOT allow unqualified persons or
children to operate or service generator.

da\

Exhaust heat/gases could ignite combustibles,
structures or damage fuel tank causing a fire,
resulting in death or serious injury and/or
property damage.

Contact with muffler area could cause burns

resulting in serious injury.

® DO NOT touch hot parts and AVOID hot
exhaust gases.

® Allow equipment to cool before touching.

@ Itis aviolation of California Public Resource
Code, Section 4442, to use or operate the
engine on any forest-covered, brush-covered,
or grass-covered land unless the exhaust
system is equipped with a spark arrester, as
defined in Section 4442, maintained in
effective working order. Other states or
federal jurisdictions may have similar laws.
Contact the original equipment manufacturer,
retailer, or dealer to obtain a spark arrester
designed for the exhaust system installed on
this engine.

® Replacement parts must be the same and
installed in the same position as the original
parts.

Italia Star Com Due S.R.L.
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Unintentional sparking
could cause fire or
2.“" electric shock resulting
L~ in death or serious
injury.
WHEN ADJUSTING OR MAKING REPAIRS TO
YOUR GENERATOR
@ Disconnect the spark plug wire from the
spark plug and place the wire where it cannot
contact spark plug.
WHEN TESTING FOR ENGINE SPARK
@ Use approved spark plug tester.
® DO NOT check for spark with spark plug
removed.

Starter and other rotating parts
could entangle hands, hair,
clothing, or accessories
resulting in serious injury.
® NEVER operate generator without protective
housing or covers.
® DO NOT wear loose clothing, jewelry or
anything that could be caught in the starter
or other rotating parts.
@ Tie up long hair and remove jewelry.

/A CAUTION

Excessively high operating speeds could result
in minor injury. Excessively low operating speeds
impose a heavy load.

@® DO NOT tamper with governor spring, links or
other parts to increase engine speed.
Generator supplies correct rated frequency
and voltage when running at governed speed.

@® DO NOT modify generator in any way.

NOTE:

Exceeding generators wattage/amperage capacity

could damage generator and/or electrical devices

connected to it.

® DO NOT exceed the generator’s wattage
amperage capacity.

@ Start generator and let engine stabilize
before connecting electrical loads.

® Connect electrical loads in OFF position,
then turn ON for operation.

@ Turn electrical loads OFF and disconnect
from generator before stopping generator.

117
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
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NOTE:

Improper treatment of generator could damage

it and shorten its life.

® Use generator only forintended uses.

@ If you have questions about intended use,
ask dealer or contact local service center.

® Operate generator only on level surfaces.

® DO NOT expose generator to excessive
moisture, dust, dirt, or corrosive vapors.

® DO NOT insert any objects through cooling
slots.

@ If connected devices overheat, turn them off
and disconnect them from generator.

@ Shut off generator if:
-Electrical outputis lost.
-Equipment sparks, smokes, or emits flames.
-Unit vibrates excessively.

Medical and Life Support Uses.

@ In case of emergency, call 911 immediately.

® NEVER use this product to power life support
devices or life support appliances.

@ NEVER use this product to power medical
devices or medical appliances.

@ Inform your electricity provider immediately
if you or anyone in your household depends
on electrical equipment to live.

@ Inform your electrical provider immediately
if a loss of power would cause you or anyone
in your household to experience a medical
emergency.

Italia Star Com Due S.R.L.

L. 004/021433.0327 = infoaitaliastarro @) Www.italiastar.ro

118



IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

P
AWARNING:

When this generator is used to
supply a building wiring system:
generator must be installed by a
qualified electrician and connected to a
transfer switch as a separately derived
system. The generator shall be
connected through a transfer switch
that switches all conductors other than
the equipment grounding conductor.
The frame of the generator shall be
connected to an approved grounding
electrode. Failure to isolate the
generator from power utility can result
in death or injury to electric utility

B Do not use this generator to provide
power for emergency medical
equipment or life support devices.

B Exhaust contains poisonous carbon
monoxide, a colorless, odorless gas.
Breathing exhaust can cause loss of
consciousness and can lead to
death. If running in a confined or
partially-enclosed area, the air may
contain a dangerous amount of
carbon monoxide. To keep exhaust
fumes from building up, always
provide adequate ventilation.

B Always use a battery-powered
carbon monoxide detector when
running the generator. If you begin
to feel sick, dizzy, or weak while
using the generator, shut it off and
get to fresh airimmediately. See a
doctor. You may have carbon
monoxide poisoning.

Italia Star Com Due S.R.L.
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Place the generator on a flat, stable
surface with a slope of no more than
4°,

Operate outdoors in a well-ventilated,
well-lit area isolated from working
areas to avoid noise interference.

Operate outdoors in a well-ventilated,
well-lit area isolated from working
areas to avoid noise interference.

Operating the generator in wet
conditions could result in
electrocution. Keep the unit dry.

Keep the generator a minimum of 3
feet away from all types of
combustible material.

Do not operate generator near
hazardous material.

Do not operate generator at a gas or
natural gas filling station.

Do not touch the muffler or cylinder
during or immediately after use; they
are HOT and will cause burn injury.

This generator has a neutral floating
condition. This means the neutral
conductor is not electrically
connected to the frame of the
machine.

Do not allow the generator’s gas tank
to overflow when filling. Fill to 1 in.
below the top neck of the gasoline
tank to allow for fuel expansion. Do
not cover the fuel tank cap when the
engine is running. Covering the fuel
tank cap during use may cause
engine failure and/or damage to the
tool.

119
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

B Do not smoke when filling the B Operating voltage and frequency
generator with gasoline. requirement of all electronic

B Shut down the engine and allow to equipment should be checked prior
cool completely before adding to plugging them mtc_> this gengrator.
gasoline or lubricant to the generator. Damage may result if the equipment

is not designed to operate within a

B Do not remove the oil dipstick or the +/- 10% voltage variation, and
fuel tank cap when the engine is +/- 3 hz frequency variation from the
running. generator name plate ratings.

B Pay close attention to all safety B For outdoor use only.
labels located on the generator. B Save these instructions. Refer to

B Keep children a minimum of 10 feet them frequently and use them to
away from the generator at all times. instruct others who may use this

B The unit operates best in product. If you loan someone this

temperatures between 23°F and
104°F with a relative humidity of 90%
or less.

product, loan them these instructions
also.

SYMBOLS

(" The following signal words and meanings are intended to explain the levels of risk
associated with this product.
SYMBOL SIGNAL MEANING
Indicates an imminently hazardous situation,
A DANGER: which, if not avoided, will result in death or
serious injury.
Indicates a potentially hazardous situation,
A WARNING: which, if not avoided, could result in death
or serious injury.
Indicates a potentially hazardous situation,
A CAUTION: which, if not avoided, may result in minor or
moderate injury.
. (Without Safety Alert Symbol) Indicates
NOTICE: important information not related to an
injury hazard, such as a situation that may
result in property damage.

J
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SYMBOLS

SAFETY LABELS SC8000i

The information below can be found on the generator. For your safety, please study
and understand all of the labels before starting the generator.

SAE 10W-30
LEFT MAINTENANCE COVER qyé CAPACITY: 1L
For engine oil inspection/replacement Add engine oil to full mark to start.
Engine will not start or will shut off
TO OPEN: if sensor detects low oil level.
1. Unscrew the 4 bolts with the sleeve G EE
2. Take out the cover. ENGINE OIL

RIGHT MAINTENANCE COVER MAINTENANCE
For: - Air filter inspection/cleaning COVER FOR
- Spark plug inspection/replacement BATTERY
- Battery inspection/replacement
. Use the specified spark plug only.
TO OPEN: Specified plug: NGK BPR6ES
1. Unscrew the bolts with the sleeve. ST
lean filter every 50 hours of use!
2. Take out the cover. (See manual for instruction)

ADANGER APELIGRO ADANGER APELIGRO

skof fre. el or leak e ") Using a generator indoors CAN KILL
o O e ORI YOU IN MINUTES. Generator exhaust
fuga de combustible. outdoor areas away from open windows or doors. / e contains carbon monoxide. This is a
ontiene gas venenoso de monéxido de carbono que puede cal poison you cannot see or smell.

pérdida del conocimiento o MUERTE. Opere en

bien ventladaslejos de puertas o ventanas abie

ecta adecuadamente el generador puede resultar en electrocucion fou could be killed or seriously hurt if you do not follow the
almente i e generador st equipado con un kit de ruedas Opertors Manual nsrct o LESI0

Generator s a potential source of electic shock. Do not expose BN o e kel i e M el NEVER use inside
to moisture, rain, or snow. Do not operate with wet hands or feet. a home or garage,
. P " Do not expose o rain or use in damp locations. / No exponga EVEN IF door and

uente de descargs rica. No lo expor M
alalluvia ni use en lugares himedos. windows are open.

Ut

Only use OUTSIDE
and far away from
windows, doors, and

u
vents.
ia,nin nieve. No opere con manos o pies him

EZ START INSTRUCTIONS:

HOT SURFACE

A\ AVERTISSEMENT

SURFACES TRES CHAUDE

A\ ADVERTENCIA
SUPERFICIES CALIENTE

. "+, Italia Star Com Due S.R.L. 121
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SYMBOLS

SAFETY LABELS SC15000i

The information below can be found on the generator. For your safety, please study
and understand all of the labels before starting the generator.

LEFT MAINTENANCE COVER .
-—
Spark plug inspection/replace = Air Cleaner

Airfilter inspection/cleaning P Access
(need to remove the 1 both sides)

Spark Plu Stock Plug: F7TC
TO OPEN: Sp " gw Champion RN11YC
ervice Bosch  WRGD
Torch  FERTC

Batiey == Air Cleaner
Compariment o= Access

0W-30
ooy. Spark Plug Stock Plug: F7T

1512150150700 =

Toreh

a CE.
Service % Z 0%

RTER TECHNOLOGY

ADANGER ADANGER

skl e, Check oray ol over SRR |  Lsing 2 generator indoors CAN KILL YOU IN MINUTES.
Starting Watts....

Generator exhaust contains carbon monoside.

une o " ’ This is a poison you cannot see or smell
Current. 2 2 Running Watts ock. Do ot e to masur, i, o
DC Voltage Frequency ...

Current......... . 83A RPM

AC Voltage..

eraor's i NEVER use nsid a home o |0nly use OUTSIDE and
Garage, EVEN IF door and [ far vy rom windows,
Phase. Single Power Factor ... . ‘windows are open. |doors, and vents.

i  Italia Star Com Due S.R.L.
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ELECTRICAL

GENERATOR CAPACITY

Make sure the generator can supply enough continuous (run-
ning) and surge (starting) watts for the items you will power
at the same time. Follow these simple steps.

1. Select the items you will power at the same time.

2. Total the continuous (running) watts of these items. This  POWER MANAGEMENT
is the amount of power the generator must produce to
keep the items running. See the wattage reference chart
at right.

NOTICE:

Do not overload the generator’s capacity. Exceeding the
generator’s wattage/amperage capacity may damage
the generator and/or electrical devices connected to it.

To prolong the life of the generator and attached devices,
it is important to take care when adding electrical loads to
X ) ) the generator. There should be nothing connected to the
3. Estimate how many surge (starting) watts you will need.  generator outlets before starting its engine. The correct and

Surge wattage is the_ShO"t burst of power needed to  gafe way to manage generator power is to sequentially add
start electric motor-driven tools or appliances suchasa  |gads as follows:

circular saw or refrigerator. Because not all motors start
at the same time, total surge watts can be estimated by
adding only the item(s) with the highest additional surge

1. With nothing connected to the generator, start the engine
as described later in this manual.

watts to the total rated watts from step 2. 2. Plug in and turn on the first load, preferably the largest
load you have.
. : 3. Permit the generator output to stabilize (engine runs
Example: $C8000i smoothly and attached device operates properly).
i Running Additional 4. Plug in and turn on the next load.
Tool or Appliance Watts* Starting Watts* g . -
5. Again, permit the generator to stabilize.
Refrigerator 700 1350 6. Repeat steps 4 and 5 for each additional load.
Never add more loads than the generator capacity. Take
Portable Fan 40 120 special care to consider surge loads in generator capacity
Laptop 250 250 as previously described.
46 in. Flat Panel 190 190
Television Estimated | Estimated
Light (75 Watts) 75 75 Application/Equipment Running Starting
1255 Total 1350 Highest Watts Watts
Running Watts Starting Watts Emergency / Home Standby
Total Running Watts 1255 Clock Radio 50 0
Highest Starting Watts ~ + 1350 Lights (qty. 4 x 75 W) 300 0
Total Starting Watts Needed 2605 Refrigerator 700 2200
Furnace Fan 800 2350
i Water Well Pump 1000 1500
Example: SC15000i Microwave 1000 1000
Tool or Appliance R\;\J/';?t':p Svtvzrtttlgg Sump Pump 1050 2200
Electric Range (per element) 2100 0
Window AC "
’ Job Sit
10,000 BTU 1200 1800 SO
- Electric Drill - 1/2 HP 600 900
Refrigerator 700 2200 Airless Sprayer — 1/3 HP 600 1200
il 3_ HP We'f '?“mp 1000 2000 Quartz Halogen Work Light 1000 1000
27 in. Television 500 0 Reciprocating Saw 960 1920
Light (75 Watts) 75 0 Air Compressor — 1 HP 1600 4500
3475 Total 2200 Highest Circular Saw — 7-1/4 in. 1400 2300
Running Watts Starting Watts
Planer/Jointer - 6 in 1800 1800
Total Running Watts 3475 Miter Saw — 10 in. 1800 1800
Highest Starting Watts  + 2200 Table Saw/Radial Arm Saw — 10in.| 2000 2000

Total Starting Watts Needed 5675

*Wattages listed are approximate. Check tool or appliance for actual wattage.

i  Italia Star Com Due S.R.L. 123
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ELECTRICAL

GENERATOR CAPACITY

To prolong the life of the generator and attached devices, it is important to take care
when adding electrical loads to the generator. There should be nothing connected to
the generator outlets before starting its engine. The correct and safe way to manage
generator power is to sequentially add loads as follows:

1. With nothing connected to the generator, start the engine as described later in
this manual.

2. Plug in and turn on the first load, preferably the largest load you have.

3. Permit the generator output to stabilize (engine runs smoothly and attached
device operates properly).

4. Plug in and turn on the next load.

5. Again, permit the generator to stabilize.

6. Repeat steps 4 and 5 for each additional load.

Never add more loads than the generator capacity. Take special care to consider

surge loads in generator capacity as previously described.

NOTICE:

Do not overload the generator’'s capacity. Exceeding the generator’s
wattage/amperage capacity may damage the generator and/or electrical devices
connected to it.
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FEATURES

~ FUEL GAUGE FUEL TANK CAP _
HANDLE ;
FUEL TANK o
‘ s PANEL _
LEFT MAINTENANGE Y[ ’
COVER 6 18
| o

1

~ WHEEL

/ WHEEL
LOCK _

-
o 2
=
g MUFFLER
) °
=
=
RIGHT MAINTENANCE ___Z
==
'COVER Z

/ WHEEL
LOCK _
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FEATURES

KNOW YOUR GENERATOR

The safe use of this product requires an
understanding of the information on the
product and in this operator’'s manual as
well as a knowledge of the project you
are attempting. Before use of this
product, familiarize yourself with all
operating features and safety rules.

AC RECEPTACLES

The receptacles can be used for
operating appropriate appliances,

electrical lighting, tools, and motor loads.

AIR FILTERS

The air filters help to limit the amount of
dirt and dust drawn into the unit during
operation.

LOW IDLE MODE

The low idle mode is used to control the
speed of the engine and conserve fuel.
When the switch is in the ON (I) position
and no appliances are connected to the
unit, the engine will idle. If an appliance
is added, the engine speed will increase
to power the item. If the appliance is
removed, the engine will return to idle.

NOTICE:

If high electrical loads are connected
simultaneously, turn the low idle mode
to the OFF position to reduce voltage
changes.

HANDLES

The generator is equipped with two
handles for easy transport. Both handles
should be used to move the generator.

Italia Star Com Due S.R.L.
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FUEL TANK

To provide increased operating time,
start with a full tank before operation.
Always refuel with the engine OFF and
cool.

FUEL GAUGE

The fuel gauge is a mechanical device
that measures the fuel level in the tank.
The red indicator in the window will
reference the level in relation to full or
empty.

GROUND TERMINAL

The ground terminal is used to assist in
properly grounding the generator to help
protect against electrical shock. Consult
with a local electrician for grounding
requirements in your area.

LED DISPLAY

LEDs provide feedback to indicate
whether the generator is in use,
overloaded, or in need of lubricant.

OIL CAP/DIPSTICK

Remove the oil fill cap to check and add
lubricant to the generator when
necessary.

PARALLEL KIT (Optional)

The non-polarized parallel kit terminals
are used with a parallel kit (sold
separately) that will allow generators to
be linked together to increase output.
NOTE: Read and understand the parallel
kit's instructions prior to use. Kit is for
usage with this unit only.
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FEATURES

STARTER GRIP

Used when the battery voltage is too low to turn the starter motor. Pulling the starter
grip to manual start the generator’s engine.

DC RECEPTACLE (Optional)
Your generator has a 12 volt DC receptacle for charging lead acid batteries.

MULTI-SWITCH
The multi-switch is used to control the fuel and choke.

MAINTENANCE COVER

Open and close the maintenance cover for maintenance of the generator. Open the
right maintenance cover for:

- Air filter inspection/cleaning

- Spark plug inspection/replacement
- Battery inspection/replacement
Open the left maintenance cover for:
- Engine oil inspection/replacement
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ASSEMBLY

UNPACKING

This product has been shipped
completely assembled.

B Carefully remove the product and
any accessories from the box. Make
sure that all items listed in the
packing list are included.

-
AWARNING:

Do not use this product if any parts on
the Packing List are already assembled
to your product when you unpack it.
Parts on this list are not assembled to
the product by the manufacturer and
require customer installation. Use of a
product that may have been improperly
assembled could result in serious

ersonal injury.
\p jury )

B Inspect the product carefully to make
sure no breakage or damage
occurred during shipping.

B Do not discard the packing material
until you have carefully inspected
and satisfactorily operated the
product.

B If any parts are damaged or missing,
please call for assistance.

PACKING LIST

Generator

Battery Charging Cable (Optional)
Engine Lubricant (Optional)
Screwdriver

Funnel

Operator’s Manual

Italia Star Com Due S.R.L.

italia ®,

4 N\
AWARNING:

If any parts are damaged or missing do
not operate this product until the parts
are replaced. Use of this product with
damaged or missing parts could result
\in serious personal injury.

-
AWARNING:

Do not attempt to operate the generator
until assembly is complete. Failure to
comply could result in possible serious
\personal injury.

-
AWARNING:

Do not attempt to modify this product or
create accessories not recommended
for use with this product. Any such
alteration or modification is misuse and
could result in a hazardous condition
leading to possible serious personal

J
~N

J
~N

iniury. )
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OPERATION

4 )
ADANGER:

Carbon Monoxide. Using a generator
indoors CAN KILL YOU IN MINUTES.

Generator exhaust contains high levels
of carbon monoxide (CO), a poisonous
gas you cannot see or smell. If you can
smell the generator exhaust, you are
breathing CO. But even if you cannot
smell the exhaust, you could be
breathing CO.

B Never use a generator inside
homes, garages, crawlspaces, or
other partly enclosed areas. Deadly
levels of carbon monoxide can
build up in these areas. Using a fan
or opening windows and doors
does NOT supply enough fresh air.

B ONLY use a generator outdoors
and far away from open windows,
doors, and vents. These openings
can pull in generator exhaust.

Even when you use a generator
correctly, CO may leak into the home.
ALWAYS use a battery-powered or
battery-backup CO alarm in the home.

If you start to feel sick, dizzy, or weak
after the generator has been running,
move to fresh air RIGHT AWAY. See a
doctor. You could have carbon
\monoxide poisoning.

-
AWARNING:

Do not allow familiarity with this product
to make you careless. Remember that
a careless fraction of a second is

\sufficient to inflict serious injury.
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(A DANGER: )

Failure to properly ground generator
can result in electrocution, especially if
the generator is equipped with a wheel
kit. Call an electrician for local
grounding requirements.

GROUNDING THE GENERATOR

To reduce the risk of shock or
electrocution, generator must be
properly grounded. The nut and ground
terminal on the frame must always be
used to connect the generator to a
suitable ground source. Connect the
terminal of the ground wire between
the lock washer and the nut, and
tighten the nut fully. Connect the other
end of the wire securely to a suitable
ground source.

All electrical tools and appliances
operated from this generator must be
properly grounded by use of a third
wire or be “Double Insulated.”

Check and adhere to all applicable
federal, state, and local regulations
relating to grounding specifications.
Consult a qualified electrician or
service personnel if the grounding
instructions are not completely
understood or if in doubt as to whether
\the generator is properly grounded. )
N\

>
AWARNING:

Do not use any attachments or
accessories not recommended by the
manufacturer of this product. The use
of attachments or accessories not
recommended can result in serious

\personal injury.
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OPERATION

CONNECTING BATTERY

e A
AWARNING:

To reduce the risk of electrocution or
explosion, do not short circuit the
battery terminals or charge in a sealed

\container. Keep sparks and flame away;

~ N
AWARNING:

Keep metal objects away from the
battery terminals. Metal objects can
make a connection from one terminal
to another. Shorting the battery
terminals together can cause sparks,
\burns, or a fire.

NOTE: Be careful not to short
across the terminals when installing.
Shorting the terminals together can
cause sparks, damage to the battery
or generator, or even burns or
explosions.

Right
maintenance

(NOTICE:

The battery may require charging
before the generator can be started
using either the engine switch or the
recoil starter. Once the generator is
started, the battery will charge as the

unit runs.
\\§ J

The battery cables must be connected
before the generator can be operated.

To connect battery cables:

B |oosen the screws at the side of the
right maintenance cover. Remove
cover and set aside.

B Connect the red wires to the positive
(+) terminal first, then connect the
black wire to the negative (-) terminal.
Make sure all connections are tight.

B Cover the terminals with the rubber
covers.

i  Italia Star Com Due S.R.L.
* Star |

A - Battery bracket

B - Positive (+) terminal

C - Negative (-) terminal

D - Black wire (-)

E - Screw

F - Washer

G - Nut

H - Red wires (+)

| - Negative terminal connection
J - Positive terminal connections
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OPERATION

CHECKING/ADDING ENGINE OIL
The generator is equipped with two

handles for easy transport. Both handles
should be used to move the generator.

NOTICE:

Attempting to start the engine before it
has been properly filled with engine oil
will result in equipment failure.

Engine oil has a major influence on
engine performance and service life. For
general, all-temperature use, SAE
10W-30 is recommended. Always use a
4-stroke engine oil that meets or
exceeds the requirements.

NOTE: Non-detergent or 2-stroke engine
oil will damage the engine and should
not be used.

B Loosen the screws at the side of the
left maintenance cover. Remove
cover and set aside.

B Unscrew the oil cap/dipstick and
remove.

B Wipe dipstick clean and re-seat in
hole; do not re-thread.

B Remove dipstick again and check
engine oil level. Engine oil level
should fall between the minimum and
maximum marks on the dipstick.

B |[f level is low, add engine oil.

B Replace and secure the cap/dipstick.

Italia Star Com Due S.R.L.
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USING FUEL STABILIZER

Fuel gets old, oxidizes, and breaks down
over time. Adding a fuel stabilizer (not
included) extends the usable life of fuel
and helps prevent deposits from forming
that can clog the fuel system. Follow fuel
stabilizer manufacturer’s directions for
correct ratio of stabilizer to fuel.

B Mix fuel stabilizer and gasoline prior
to filling the tank by using a gas can
or other approved fuel container and
shaking gently to combine.

NOTE: To control the amount of fuel
stabilizer being added to the engine,
always mix fuel stabilizer with
gasoline before fueling the tank
rather than adding fuel stabilizer
directly into the generator’s fuel tank.

B Replace and secure fuel tank cap.

B Start and run the engine for at least
5 minutes to allow stabilizer to treat
the entire fuel system.

131
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OPERATION

OXYGENATED FUELS B Replace and secure the fuel cap.

(NOTICE: ) NQTE: Always use unl_eaded gasoline
with a pump octane rating of 86 or
higher. Never use old, stale, or
contaminated gasoline, and do not use
an oil/gas mixture. Do not allow dirt or
water into the fuel tank. Do not use E85
) fuel.

Do not use E15 or E85 fuel (or fuel

containing greater than 10% ethanol)

in this product. It is a violation of

federal law and will damage the unit
\and void your warranty.

Fuel system damage or performance
problems resulting from the use of an
oxygenated fuel containing more than
the percentage of oxygenates stated
below are not covered under warranty.

Ethanol. Gasoline containing up to 10%
ethanol by volume (commonly referred
to as E10) is acceptable. E15 and E85
are not.

CHECKING/ADDING FUEL

-
AWARNING:

Gasoline and its vapors are highly
flammable and explosive. To prevent
serious personal injury and property
damage, handle gasoline with care.
Keep away from ignition sources,
handle outdoors only, do not smoke
while adding fuel, and wipe up spills
\immediately.

J
When adding gas to the generator, make ® Remove the fuel cap.

sure the unit is sitting on a flat, level B Fill the fuel tank to 1 in. below the
surface. If the engine is hot, let the top of the fuel neck.

generator cool before adding gas.

ALWAYS fill the fuel tank outdoors with

the machine turned off.
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OPERATION

STARTING YOUR GENERATOR

Before starting the generator:

1.Verify that the generator is outside on a dry, level surface. Allow at least two feet
of clearance on all sides of the generator.

2. To maximize safety, check that the generator is properly grounded (see “ GROUND
THE GENERATOR”).

3. Check there is sufficient level of oil in the crankcase. Add oil if necessary (see “
ADD/CHECK OIL").

4. Make sure there is sufficient level of gasoline in the fuel tank. Add fuel if
necessary (see “ADD/CHECK FUEL").

5. Make sure all electrical devices are unplugged from the generator during ignition.
Otherwise it will be difficult for the engine to start.

To start the generator, perform the following steps:

1.Turn the FUEL switch (Fig. 1) to “ON".

2. Turn the ENGINE switch (Fig. 2) to “ON”.

Fig. 1

A 3. Press the START switch and hold on
ON I a ' for 5 seconds (Fig. 3).
OFF V Fig. 2

NOTE: If the engine does not start, release the switch
and try again. Keeping the switch in the START
position too long can damage the starter.

Fig. 3
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OPERATION

SHUTTING OFF THE GENERATOR

/\ CAUTION: Unplugging running devices can cause damage to the generator.
Never stop the engine with electrical devices connected and running.
1. Turn off all electrical devices prior to unplugging
them from the generator. Unplugging running oN ﬁ
devices can cause damage to the generator. OFF ”}/
2. Allow generator to run at no load for a few minutes
to stabilize internal temperatures. x

B \
3. Turn the ENGINE switch to the “OFF” position o

I
(Fig. 4). B’@/J Fig. 4

4. Turn the FUEL Switch to the “OFF” position
(Fig. 4).

4 N\
/\ WARNING: Allow the generator to cool down before touching areas that become

(_hot during use. )

( CAUTION: Allowing gasoline to sit in the fuel tank for long periods of time can make it\

difficult to start the generator in the future. NEVER store the generator for extended
periods of time (over 2 months) with fuel in the fuel tank. Refer to “STORING THE

(. GENERATOR”. y
AC APPLICATIONS Most appliance motors require more than
Before connecting an appliance or their rated wattage for startup.

power cord to the generator: Make sure the electrical rating of the tool

B Make sure that it is in good working or appliance does not exceed the
order. Faulty appliances or power  maximum power rating of the generator.

cords can create a potential for In either case, the total power

electrical _ShOCk- _ requirements of all appliances connected
B If an appliance begins to operate.  must be considered. Appliance and
abnormally, becomes sluggish, or  power tool manufacturers usually list

stops suddenly, turn it off rating information near the model
immediately. Disconnect the number or serial number.

appliance, and determine whether
the problem is the appliance or the
rated load capacity of the generator

has been exceeded.
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OPERATION

PARALLEL OPERATION ( A
(Optional) AWARNING:

Before connecting an appliance to either | Improper connections to a building's
generator, make sure that the appliance electrical system can allow currentfrom
is in good working order and that its the generator to backfeed into the
electrical rating does not exceed that of utility lines.

the receptacle. Such backfeed may electrocute utility
Most motorized appliances require more | company workers or others who

than their electrical rating for startup. contact the lines duringa power outage,
When an electric motor is started, the and the generator may explode, burn,
OVERLOAD indicator (red) may come or cause fireswhen utility power is

ON. This is normal if the OVERLOAD restored.

indicator(red) goes OFF within 5 Consult the utility company or a
seconds. If the OVERLOAD indicator qualified electrician prior to making any
(red) stays ON, consult your generator power connections.

dealer. \ J

During parallel operation, the low idle

mode should be in the same positionon ~ HIGH ALTITUDE OPERATION

both generators. Specific modifications are needed for
Connect the parallel box between two high-altitudg operatiqn. Please contact
generators following the instructions. your authorized service center for

important information regarding these

This unit requires parallel box. modifications. Operating this engine

STANDBY POWER without the proper altitude modification

Connections to a Building's Electrical ~mMay increase the engine’s emissions

System and decrease fuel economy and
performance.

Connections for standby power to a
building's electrical system must be
made by a qualified electrician. The
connection must isolate the generator
power from utility power, and must
comply with all applicable laws and
electrical codes.

In some areas, generators are required
by law to be registered with local utility

companies. Check local regulations for
proper registration and use procedures.
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MAINTENANCE

e N
A WARNING:
When servicing, use only identical
replacement parts. Use of any other
parts could create a hazard or cause
\product damage. )

GENERAL MAINTENANCE

Keep the generator in a clean and dry
environment where it is not exposed to
dust, dirt, moisture, or corrosive vapors.
Do not allow the cooling air slots in the
generator to become clogged with
foreign material such as leaves, etc.

Do not use a garden hose to clean the
generator. Water entering the fuel
system or other internal parts of the unit
can cause problems that will decrease
the life of the generator.

CHECKING/CLEANING AIR FILTER

For proper performance and long life,
keep air filter clean.

B [oosen the screws at the both sides
maintenance cover. Remove
cover and set aside.

B Unsnap the air filter cover clip, pulling
the cover down and off the unit,
remove air filter cover and set aside.

B Remove the air filter.

B Wash the air filters with warm, soapy
water. Rinse and squeeze to dry.

B Reinstall the air filters.
NOTE: Make sure the filters are
seated properly inside the generator.
Installing the filters incorrectly will
allow dirt to enter the engine, causing
rapid engine wear.

Italia Star Com Due S.R.L.
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B Reinstall the air filter cover.

B Reinstall the right maintenance
cover. Tighten screws to secure.

Both sides
maintenance
cover

CHANGING ENGINE OIL

For best performance, engine oil should
be changed after every 100 hours or 6
months of operation.

NOTE: Drain the engine oil while the
engine is still warm but not hot. Warm
engine oil will drain quickly and more
completely.

B Loosen the screws at the side of the
right maintenance cover. Remove
cover and set aside.

info@italiastar.ro @ www.italiastar.ro
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MAINTENANCE

B Reach under the generator and
remove the black rubber seal located
below the oil drain plug.

B Place a suitable container
underneath the generator to catch
the used oil.

B Remove the oil fill cap/dipstick. -

B Remove the other black rubber seal Right maintenance cover
located in the front the oil drain plug.

B Use a wrench through the hole ro
remove the oil drain plug and allow
the oil to drain completely.

B Reinstall the oil drain plug. Tighten
the plug securely.

B Reinstall the two black rubber seal @ Oil drain
(the front one and the bottom one). plug.

B With the generator in a level position 7 Black ioper Black rubber
and refill with engine oil following the seal (bottom) seal (front)

instructions in the Checking/Adding
engine oil section previously in this
manual. For amount of engine oil

needed to refill, see Product Degrees Celsius®(Outside)

Specifications earlier in this manual 289 -17.8 6.7 4.4 156 267 37.8 489
or the accompanying engine manual,

if applicable. l#mg;mg@l@m»
B Reinstall the oil cap/dipstick securely.
B Reinstall the left maintenance cover. m m
Tighten screws to secure. m‘
NOTE: Used engine oil should be

. . . I | |
disposed of at an approved disposal site. 20 0 20 40 60 80 100 120

See local retailer for more information. L Degrees Fahrenheite(Outside)
A varninG:

Do not change engine oil while it is hot.
Accidental contact with hot engine oil
could result in serious burns.
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MAINTENANCE

SPARK PLUG REPLACEMENT B Attach the spark plug cap.
The spark plug must be properly gapped ™ Close the right maintenance cover.

and free of deposits in order to ensure B Recommend spark plug.
proper engine operation. If the engine is ( E7TC )
hot, allow it to cool before servicing the Spar!( Plug _ %
Service . pion
spark plug. 7mm &0 Bosch WRGDC
. \ 28 Torch  F6RTC )
B Loosen the screws at the side of the
. . 4 )
right maintenance cover. Remove =S
cover and set aside.
B Remove the spark plug cap. 0.028 - 0.031 in.
B Clean any dirt from around base of
spark plug. \ /
B Remove spark plug using spark plug B
wrench.
B Inspect the spark plug. Replace it if
the electrode is worn or fouled, or if
the insulator is cracked or chipped.
B Measure the spark plug electrode
gap with a wire-type feeler gauge.
Correct the gap, if necessary, by A - Spark plug
carefully bending the side electrode. B - Spark plug cap
The gap should be:
0.028-0.031 in (0.7-0.8mm) SPARK ARRESTER SERVICE
B Seat spark plug in position; thread in  The spark arrester must be serviced
by hand to prevent cross-threading_ every 100 hours to keep it functlonlng as
. . designed.
If reinstalling a used spark plug, _ _
tighten 1/8-1/4 turn after the spark If the engine has been running, the
plug seats. muffler will be very hot. Allow the muffler

If installing a new spark plug, tighten ~ to cool before servicing spark arrester.

1/2 turn after the spark plug seats. B Remove the two screws, and remove

NOTE: An improperly tightened the tail pipe and spark arrester.
spark plug will become very hot and

could damage the engine. B Use a brush to remove carbon

deposits from the spark arrester

NOTICE: screen. Be careful to avoid damaging

Be careful not to cross-thread the the screen.

spark plug. Cross-threading will The spark arrester must be free of

seriously damage the product. breaks and tears. Replace the spark
arrester if it is damaged.
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MAINTENANCE

B |nstall the spark arrester in the B Allow fuel to drain completely into
reverse order of removal. container.

B Retighten drain screw securely.

B Turn the Multi-switch to the OFF
position.

TRANSPORTING

B Turn the Multi-switch to the OFF
position.

DRAINING FUEL TANK / B Make sure engine and exhaust of

CARBURETOR unit is cool.
To help prevent gum deposits in the fuel  m  Keep the generator level to reduce
system, drain the fuel from the tank and the possibility of fuel leakage.

carburetor before storing. _ _
B When using ropes or tie-down straps

Draining the fuel tank: to secure the generator for

Remove the fuel tank cap, remove the transportation, be sure to only use
fuel strainer, and empty the fuel tank into the frame bars as attachment points.
an approved gasoline container. We Do not fasten ropes or straps to any
recommend using a commercially portions of the generator body or the
available gasoline hand pump to empty folding transport handle.

the tank. Do not use an electric pump.
Siphon the gasoline by inserting the tip
of the hand pump into the side of the
pump guard. Reinstall the fuel strainer
and the fuel tank cap..

Draining the carburetor:
B Loosen the screws at the side of the

right maintenance cover. Remove
cover and set aside.

B  Turn the Multi-switch to the RUN
position.

B Position a suitable container under
the carburetor drain screw to catch
fuel; loosen the screw.
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MAINTENANCE

STORAGE

When preparing the generator for storage, allow the unit to cool for 30 minutes then
follow the guidelines below.

STORAGE TIME

PRIOR TO STORING

Less than 2 months

B Drain gasoline from tank and dispose of in a suitable
container according to state and local ordinances.

2 months to 1 year

B Drain gasoline from tank and dispose of in a suitable
container according to state and local ordinances.

1 year or more

B Remove spark plug.

B Drain gasoline from tank and dispose of in a suitable
container according to state and local ordinances.

B Put a tablespoon of engine oil into the spark plug cylinder.
Turn the engine slowly with the pull rope to distribute the
engine oil.

B Reinstall spark plug.

B Change engine oil.

B After removal from storage, fill with fresh gasoline.

instructions.

NOTE: If storing gasoline in suitable container for later use, make sure gasoline
has been treated with fuel stabilizer according to stabilizer manufacturer’s

italia ®,
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MAINTENANCE

MAINTENANCE SCHEDULE

NOTE: If a separate engine manual is provided for this generator, please follow the
maintenance schedule provided in the engine manual instead of the maintenance
information listed below.

Before
each use

After 1st month
or 20 hours

Every 3 months
or 50 hours

Every 6 months
or 100 hours

Every year
or after 300 hours

Check
Engine oil

Change
Engine oil

Check
Air Filter

Clean
Air Filter

Change
Air Filter

Check/Adjust
Spark Plug

Replace
Spark Plug

Check/Adjust
Idle Speed

Clean Fuel
Tank & Filter

Check
Fuel Hose

Fuel Filter

Inspect

Replace

Check/Adjust
Valve
Clearance

Clean Spark
Arrester

NOTE: Maintenance should be performed more frequently when generator is used
in dusty areas.

When generator has exceeded the maximum figures specified in the table,
maintenance should still be cycled according to the intervals of time or hours stated

herein.

italia ®,
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TROUBLESHOOTING

ENGINE WILL NOT START

Possible Cause

Solution

Battery not charged.

Charge battery.

Engine switch is in the OFF position.

Turn engine switch to the ON position.

No fuel.

Fill fuel tank.

Stale gasoline or water in gasoline.

Drain entire system and refill with fresh fuel.

Engine oil level is low.

Engine is equipped with Low Oil Shutoff. If engine
oil level is low, it must be filled before unit will start.
Check engine oil level and fill, if necessary.

Multi-switch is in OFF or Run position.

Turn multi-switch to the START position.

Spark plug faulty, fouled, or
improperly gapped.

Replace spark plug.

Engine stored without treating or
draining gasoline, or refueled with
bad gasoline.

Drain fuel. Refuel with fresh gasoline.

Dirty fuel filter.

Replace fuel filter or contact a qualified service center.

ENGINE LACKS POWER.

Possible Cause

Solution

Dirty air filter.

Check air filter element. Clean or replace as needed.

Engine stored without treating or
draining gasoline, or refueled with
bad gasoline.

Drain fuel. Refuel with fresh gasoline. If problem
continues, contact a qualified service center.

AC RECEPTACLE DOES NOT WORK.

Possible Cause

Solution

OUTPUT indicator is OFF, and
OVERLOAD indicator is ON.

Check AC load. Stop and restart the engine. Check
the cooling air inlet. Stop and restart the engine.

AC Circuit protector(s) tripped.

Check AC load and reset AC circuit protector(s)

GFCI system activated.

Reset the GFCI.

Item plugged in is defective.

Try a different item.

If problem persists after trying the above solutions, contact your nearest authorized

service center for assistance.
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